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BIOGRAPHICAL NOTE. 



THEODOR STORM, one of the most populär 
German writers of short stories, was born in 1817 
in Husum, a small city on the North Sea, in the duchy 
of Schleswig. He prepared himself at the universi- 
ties of Kiel and Berlin to follow his father's prof es- 
sion of the law, and practiced for several years in 
his native city ; but making himself obnoxious to 
the Danish Government by his sympathy for Ger- 
many at a time when the jealousies of the two nations 
over the long-standing Schleswig-Holstein question 
were becoming acute, he was dispossessed of his 
advocate's license. He then left Schleswig and 
entered the Prussian state-service. After the war 
which resulted in the annexation of Schleswig to 
Prussia Storm returned to his native city and occu- 
pied various responsible government positions to 
the end of his life. He died at his country-seat in 
Hademarschen, Holstein, in 1888. 

Storm's first appearance in literature was in verse 
("Liederbuch dreier Freunde," 1843), and it is 
curious that one of the Joint authors of this volume 
was the since distinguished historian Mommsen. 



ir BZOOBAPHICAIi NOTB. 

Storm continued to write verse» chiefly lyrical, and 
attained a creditable standing as a poet, but hift 
reputation will rest on bis work in prose. 

Among the best of bis stories are : " Im Scbloss," 
" In St. Jürgen," " Waldwinkel," " Enkenhof," " Viola 
Tricolor" and "Carsten Ourator;" but "Immensee" 
is tbe story by which Storm is best known. It was 
first published in 1852 and had reached in 1888 
the tbirty-first edition. Its success is due to the 
skill with which simple characters and scenes of 
every-day life are delineated with a few suggestive 
touches, faithful in detail and true to life, but leav- 
ing much to be supplied by the imagination. Storm 
is a thorough realist and draws upon the resources 
of bis native district f or the material of bis sketches. 
He is fond of heightening the effects of bis stories 
by a simple but effective local background. His 
love of nature is a prominent characteristic of 
all his writings and appears V3ry conspicuously in 
" Immen see." 

An appreciative estimate of Storm's work may 
be found in Erich Schmidt's " Charakteristiken " 
(Berlin, 1886). Two biographies have been pub- 
lished, that of Schütze (Berlin, 1887) and that of 
Wehl (Altona, 1888). 
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An rfncm ©pätl^crbftnad^mittagc ging ein alter 
ttJo^IgcITcibctcr 3Äann langfam btc ©trafec l^tnaB. (Sr 
fd^ien t)ott einem ©pajiergange nad^ $aufe jnrfidfjn* 
festen, benn feine ©d^naHenf^ul^e, bie einer t)orüber> 

s gegangenen SRobe angel^örten, toaren beftäntt. S)en 
langen 5Rol^rft0d mit gotbenem ßnopf tmg er nnter 
bem 2(rm; mit feinen bnnften fingen, in toeld^e fid^ 
bie gange verlorene 3ugenb gerettet ju l^aben fd^ien, 
nnb njel^e eigentümfid^ öon ben fd^neetoeißen paaren 

lo abftad^en, fa^ er rul^ig nml^er ober in bie ©tabt ^inab, 
toetd^e im ?lbenbfonnenbufte öor i^m lag. — (Sr fd^ien 
faft ein fjt^ember, benn öon ben SSorübergel^enben grüßten 
il^n nur toentge^ obgleid^ mand^er unn^ilKürtid^ in biefe 
crnften ?lugen ju feigen gejnjungen tourbe. (Snbfid^ ftanb 

15 er t)or einem ^ol^en ®tebe(^aufe ftiH, fa^ nod^ einmal 
in bie ©tabt l^inauS unb trat bann in bie ^an^biete. 
^ei bem ©^all ber 2:prgIodfe n^urbe brinnen in ber 
Stube t)on einem ©ucffenfter, toeld^eS nad^ ber S)iele 
Ijiuau^giug, ber grüne SBorl^ang n^eggefd^oben unb ba§ 

,«. ®efid^t einer alten grau bal^inter fid^tbar. S)er 3Kaun 
toinfte il^r mit feinem $Rof)r[todf. „9?od^ fein Sid^t!" 
fagte er in einem ttwa^ füblic^eu STccent, unb bie 
$au§l^älterin ließ ben SSorl^ang ttjieber faKen. S)er Slltc 
cfing nun über bie toeitc ^au^biele, burdE| euncxsi ^^^, 
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' ' tbo * große ctdjcric ©ö^rSnle intt ^orjeffotipafett an bcn 
SBönben ftanben; burd^ btc gcgcnüBcrftc^cnbe %^nx trat 
er in einen Keinen gto, t)on tt)o anS eine enge S^reppe 
jn ben obern 3^^^^^^^ i^c^ ^intcrl^aufeS fül^rte. ®r 
ftieg fie langfam ^inanf, fd^tofe oben eine %S)üx anf nnb 5 
trat bann in ein mäßig großes Qimmtx^ $ier toar eS 
^eimlid^ unb [tili; bie eine SBanb loar faft mit $Repo[ito* 
rien nnb SBüd^erfd^rönfen bebedft; an ben onbern l^ingen 
Silber t)on SÄenfd^en unb ©egenben; öor einem Xifc^ 
mit grüner S)e(fe, auf bem einjetne anfgefd^Iagene Sudler » 
umherlagen, ftanb ein fd^njerfälliger Sel^nftn^t mit rotem 
©amtf iffen. — 9?ad^bem ber ?ttte $ut unb ©todf in bie 
(Sdfe geftellt ^atte, fegte er ftd^ in ben Se^nftnl^t unb 
fd^ien mit gefalteten Rauben öon feinem ©pajiergange 
au§äuru^en. — SBie er fo faß, lourbe eS aKmäl^Iid^ %$ 
bunfter; enbtid^ frei ein 3Äonbftra]^I burd^ bie genfter^ 
fd^eiben auf bie ©emälbe an ber SBanb, unb n^ie ber 
^ette ©treif langfam loeiter rüdfte, folgten bie ?lngen beS 
SKanneS unloiHfürfid^. 9?un trat er über ein ITeineS 93ilb 
in fd^Iid^tem fd^ttjarjem JRal^men. ,,®fifa6et]^!" fagte «, 
ber Slfte leife; unb tt?ie er bag SBort gefprcd^en, toar bie 
3eit öerttjanbelt: er toar in feiner Sugcnb. 

S3alb trat \>k anmutige Oeftalt eineg Heinen SWäbd&enS 
ju il^m. Sie f)ieß (Slifabetl^ nnb mod^te fünf Saläre 
/}ä^(en; er fetbft toar boppelt fo alt Um \>^n ^aU »1 
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trug ftc ein rotfcibcnel Sfld^eld^en ; bal ließ i^r pBft^ 
ju ben braunen Slugen. 

^SReinl^arbt!" rief Jte, „njir l^aben frei, frei? ben 
ganjen Xag feine ©d^ute, unb morgen auc§ ntc§t* 

5 SRein^arbt [teilte bie Sted^entafel, bie er fd^on unterm 
Strm Ijatte, flinf l^inter bie ^an^tl^ür, unb bann tiefen 
Beibe Äinber burd^g $au8 in ben ©arten, unb bnrd^ 
bie ©artenpforte ^inaul auf bie SBiefe. S){c nnntx^ 
hofften gerien famen il^nen ^^rrtid^ ju ftatten. Slefau 

lo l^arbt ^atte l^ier mit (Süfabetl^^ ^i(fe txn ^aM aufi 
JRafenftüdfen aufgeführt; barin lüollten fie bie Sommer*« 
abenbe tool^nen; aber eS fel^Ite nod^ bie 95anf. Jhin 
ging er gleid^ an bie ?lrBeit; 9?ägel, Jammer unb bie 
nötigen SBretter toaren fd^on bereit. SBäl^renb beffen 

15 ging (Slifabet^ an bem SBall entlang xxnb fammelte ben 
ringförmigen ©amen ber toitben äRalde in il^re ©d^ürje; 
batjon inoKte fie fid^ Letten unb ^aföbänber machen; 
unb al^ Sieinl^arbt enblid^ trofe mandöe^ frumm 
gefd^fagenen SRagefö feine 93anf bennod^ ju Stanbe 

M gebrad^t l^atte unb nun n^ieber in bie ©onne l^inanS 
trat, ging fie fd^on ttjeit baüon am anbern ffinbe ber 
SBiefe. 

„©üfabet^!- rief er, ^ffilifabet^!" unb ba fam [xt, 
unb ifjre Sotfeu ftogen. ^^Äomm," fagte er, ^nun ift 

s5 unfer §aug fertig. S)u bift ja ganj l^eig gettjorben; 
fomm l^erein, toir ttjollen ung auf bie neue 93anf fe^en, 
3^ erjfi^r bir ettpa?/ 
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S)ann ßingcn ftc 6eibc ^tnctn, unb festen jtd^ auf 
bic neue San!. ©lifaBetl^ nal^m i^re Siiugeld^en m% bcr 
©d^ürje unb jog Jie auf lange Sinbfäben; JReinl^arbt 
png an ju erjäl^ten: Ji% n^aren einmal brei ©pinn* 
frauen ^ 

„STc^," fagte StifaBet^, Ml tt)ei§ td§ ja au^ttjenbig; 
bu niu§t aud^ nid^t immer baffelfie erjäl^ten.'* 

S)a mufete JRein^arbt bie ©efd^ic^te t)on ben brct 
©pinnfrauen fteden taffen, unb ftatt beffen erjä^Ite er 
bie ©efc^id^te t)on beut armen SRann, ber in bie Söttjen 
gniBe gettjorfen lüar. „9?un toar e^ 9?ad^t/' fagte er, 
„Ujeifet bu? gauj puffere, unb bie Sönjen fd^ liefen. 
SWitunter a6er galanten fie im ©d^Iaf unb reiten bie 
roten S""3^^ ^^^^J ^^"^ fd^auberte ber äRann unb 
meinte, baß ber SWorgen fomme. S)a lüarf eS um t^n is 
l^er auf einmal einen l^eHen ©d^ein, unb atö er auffa^, 
ftanb ein ®ngel üor il^m. S)er toinfte i^m mit ber 
$anb unb ging bann gerabe m, bie getfen l^inein.** 

©tifabetl^ l^attc anfmerffam jugeprt. „®in ©nget?" 
fagte fie: „^atte er benn gUiget?" •• 

„@§ift nur fo eine ©ef^id^te;" antttjortete Siein^arbt; 
„e§ giefit ja gar feine ®ngel." 

„0 pfui, $Rein^arbt!" fagte fie unb faf) i^m ftarr in^ 
©efid^t. Sll3 er fie aber fiiifter anbtitfte, fragte fie i^n 
jtueifelnb: „SBarum fagen fie e§ benn immer? SRutter «s 
unb Spante unb and^ in ber ©d^ute?" 

^2)aiS ipeig id^ nid^t;" antn^ortete er: 
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„3ttcr bn,'' fagtc @Iifa6ctl^, »gtcBt c3 bcnn aitri^ feine 
Sötüen?'' 

;,S5tt)en? OB e^ Sötüen gießt? 3n Snbieu; ba 
fpannen bte ©öfeenpriefter Jte üor ben SBagen unb fahren 
5 mit il^nen bur(^ bie SBiifte. SBenn td^ groß Bin, njiH 
id^ einmal felBer l^in. S)a ift e^ üiet tanfenbmal fd^öner 
af § l^ier Bei un^ ; ba gieBt e^ gar feinen SBinter. 3)n 
mußt and^ mit mir. SBiUft bn?- 

ffSci,'' fagte ©UfaBet^; ,raBer 9Rutter mn§ bann and^ 
'omit, unb beine SJhitter aud^.'' 

„9?ein/ fagte Siein^arbt, „bic Jtnb bann jn alt, bte 
fönnen nid^t mit* 

„Sd^ barf aBer ntd^t allein.* 

„S)n fottft fd^on bürfen; bu loirft bann toirffid^ 
15 meine fjrau, unb bann ^aBen bie anbem bir nid^t^ ju 
Befel^Ien.'* 

,r?lBer meine SKutter toirb toeinen.'' 

„SBir fommen ja lieber/ fagte Sieinl^arbt l^eftig; 
„fag^ eS nur gerabe l^erau^, toißft bu mit mir reifen ? 
•o ©onft gey td^ allein ; unb bann f omme id^ nimmer 
ttjieber.** 

2)er kleinen fam ba^ SBeinen nal^e. „9Kad^' nur 
nid^t fo Böfc Singen/ fagte fic; „xd) n?iQ ja mit uad^ 
Snbieu.'' 
as JRein^arbt faßte fie mit au^gelaffener fjreube Bei 
Beiben Rauben unb jog fie l^inau§ auf bie SBiefe. 
,;9iadö 3nbien, nad^ 3nbien!" fana er utÄ ^^fejjcsi^sSi«. 
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fid^ mit i^r im Äreife, ba§ i^r hai rote Süc^cld^cn 
Dom ^alfe ffog- S)antt aber Heg er fte plöfetid^ Io3 
iinb f agte emft : ^@^ toirb boc§ rtid^t^ baraug loerben; 
bu ^aft feine Sourage," 

„(Sfifabetl^ I JReinl^arbt!'' rief e3 je|t Don s 

ber Gartenpforte, „^ler! ^ier!" antioorteten bte 
Äirtber, unb fprangen ^anb in $anb nad^ ^aufe. 

|ttt Jjfnl^t. 

©0 leBten bie Äinber jufammen; fie war i^m oft 
gu ftiH, er toar il^r oft ju l^eftig, aber fie ließen be«s 
l^alb nid^t t)on einanbcr; faft alle fj^eiftnnben teilten i« 
fie: SBinterS in ben Befd^ränften ^iwimern il^rer SRütter; 
©ommer^ in SBnfd^ nnb fjelb. — Slfö ©lifabetl^ einmat 
in SfJeinl^arbtg ®egentt)art t)on bem Sd^ullel^rer ge^» 
fd^olten ttjnrbe^ ftieß er feine S^afel jornig anf ben 2:ifd^, 
um ben Sifer be^ SRanne^ auf fid^ ju lenfen. (£g 15 
lourbe nid^t Bemcrft, SI6er Sieinl^arbt üerlor aUe Sluf^ 
merffamfeit an ben geograpl^ifd^en SBorträgen; ftatt 
beffen verfaßte er ein langet ©ebid^t; barin öerglid^ 
er fid^ felbft mit einem jungen Slbler, ben ©c^nlmeifter 
mit einer grauen Ärä^e, ©lifabetl^ toar bie ioei§e «> 
%anit ; ber Slbler gelobte an ber grouen Ärä^e 9iac^e 
ju nel^men, fobalb il^m bie glügel geioad^fen fein 
würben. S)em jungen S)id^ter ftanben bte Xl^ränen in 
ben Äugen ; er lam fid§ fef)r ergaben t)or. Sllg er 
nod^ $aufc gefommen war, wußte er fid^ einen Keinen »$ 
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^crgamentBanb mit öielen tocißcn SSWttem ju t^et'» 
fd^ajfen; auf btc crftcn Seiten fd^rieb er mit forg^ 
famer ^anb fein erfte^ (Sebid^t. — 58atb barauf fam 
er in eine anbete ©d^nte ; l^ier fd^Io^ er man^e neue 

5 ßamerabfd^aft mit Äna6en feines SltterS; aber fein 
SSerfel^r mit ©lifabetl^ ttmrbe babnrd^ nid^t geftSrt. SSou 
ben SKärd^en, tneld^e er il^r fonft erjäl^tt unb lieber 
erjälift l^atte, fing er jefet an, bie, »etd^e il^r am beften 
gefallen l^atten, aufjufd^reiben ; babet toanbette il^n oft 

w bic Suft an, etlüaS Don feinen eigenen ©ebanlen ^in* 
cinjubid^ten ; aber, er toußte nid^t loeS^alb, er lonnte 
immer nid^t baju gelangen, ©o fd^rieb er fte genau 
auf, mie er fie fetber gehört l^atte. S)ann gab er bic 
Stätter an ©lifabetl^, bie fie in einem Sd^ubfad^ i^rer 

15 ©d^atnUe f orgf ättig aufbeloal^rte ; unb ei getnäl^rte il^m 

eine anmutige Sefriebigung, n^enn er fie mitunter abcnbs 

biefe ©efd^id^ten in feiner ©egenloart auS ben öon i^m 

gefd^riebenen ^eften i^rer SKutter öortefen ^örte. 

©ieben Saläre n^aren vorüber. SReinl^arbt foHte ju 

ao feiner ttjeitern SfuSbilbung bie @tabt üertaffen, ©tifabetl^ 
tonnte fid^ nid^t in ben ©ebanfen pnben, ba§ eS nun 
eine 3^it Q^H ol^ne Siein^arbt geben n^erbe. ®g freute 
fie, atö er il^r eines XageS fagte, er tnerb^ loie fonft, 
SKärd^en für fie auffd^reiben ; er toolle fie il^r mit ben 

»5 ^Briefen an feine SRutter fd^ttfen; fie muffe il^m bann 
»ieber fd^reiben, loie fie i^r gefallen l^ätten. S)ie 'äh 
reife rüd te l^cran ; öor^er aber tarn nod^ maudfi^et ?R<6c5ö. 
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in ben ^ergamentBanb. ^o^ aUein toax für Sßfabet^ 
tin &cf)dmm^, oBgtcid^ ftc bic SJcrmttaffung ju bcm 
ganjen Sud^c unb ju bcn mciftcii Siebern toar, toeld^e 
nad^ unb ttad^ faft bie ^älfte bcr toei^en 93Iätter gefüQt 
Ratten. »^ 

@^ njar im Sunt ; Sletnl^arbt foHte am anbern 3iigc 
reifen. 9?un ttJoQtc man nod^ einmal einen feftlid^en 
Xag jufammen begel^en. ^ Stoju tourbe eine Sanbjjartie 
nad^ einer ber nal^e gelegenen ^oljungen in größerer 
©efellfd^aft öeranftaltet. ®er ftunbenlange SBeg Big an lo 
ben @aum be^ SBafbe^ ttjurbe ju SBagen jurüdEgelegt ; 
bann nal^m man bie ?ßrot)ianttörBe l^erunter unb mar* 
fixierte ttjeiter. ©in S^annengel^ölj mußte juerft burd^* 
toanbert ttjerben; e? n^ar lül^I unb bämmerig unb ber 
99oben überall mit feinen SRabeln beftreut 9?ad^ l^alb:^ «5 
ftünbigem SBanbern fam man au^ bem Siannenbunfel 
in eine frifd^e Sud^euttjalbung ; l^ier toar alleg (id^t unb 
grün ; mitunter brad^ ein ©onnenftral^I burd^ bie Matter* 
reid^en S^^fl^J ^^^ ©id^fäfed^en fprang ü6er il^ren 
köpfen t)on «ft ju Slft. — Stuf einem pafee, über 20 
ttield^em uralte Sud^en mit il^ren ^onen ju einem 
burd^fid^tigen SaubgettJölbe jufammenttjud^fen, mad^te bie 
©efettfc^aft ^alt. gfifabet^g SKutter öffnete einen bet 
Äörbe; ein alter ^err n^arf fid^ jum ^ßroöiantmeifter 
auf. ffWit um mid^ l^erum, il^r jungen SSögel!" rief 25 
er, „unb merfet genau, \va^ id^ eud^ ju fagen l^abe. 
3um grül^ftücf erl^ält je^t ein jeber t)on eud^ jiuei 
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trodfenc SBedfen; btc 93utter ift ju ^(in\c gebfieBcn; 

bic S^M^ ^^B P^ ^i^ \^^^^ f^f^^^ fud^en. @^ [teilen 
genug SrbBccren im SBafbc, ba^ l^ei^t, für ben, ber fte 
ju finbcn toci^. SBer ungcfd^idEt ift, muß fein Srot 

5 trodfen effcn; fo gcl^t e^ überall im ßcben. ^abt il^r 
meine Siebe Begriffen?" 

»Sa tool^t!" riefen bie 3ungen. 
„3a fel^t/ fagte ber ?ttte, „fie ift aber nod^ md^t ju 
©übe. S33tr Sitten l^aben un§ im Seben fd^on genug 

lo uml^ergetrieben ; barum bleiben mir je^t ju ^an8, ba^ 
l^eißt, l^ier unter biefen breiten Säumen, unb [dualen bie 
Kartoffeln, unb mad^en geuer unb ruften bie Sixfel, unb 
ttJenn bie Ul^r jttjölf ift, foHen aud^ bie @ier gefod^t 
ttjerben. ®afür feib il^r un§ öon euren (Srbbeeren bie 

•n ^älfte fd^ulbig, bamit tt)ir aud^ einen Stad^tifd) feröicrcn 
fönnen. Unb nun gel^t nad^ Oft unb SBeft unb feib 
el^rlid^." 

®ie 3ungen mad^ten allerlei fd^elmifd^e ©epd^ter. 
„^alt 1" rief ber alte ^err nod^ einmal. ,^S)ag braud^e 

jo td^ eud^ tool^l nid^t ju fagen, ttjer feine finbet, brandet 
aud^ feine abäuliefern ; aber ba^ fd^reibt end^ ttjol^l hinter 
eure feinen Citren, öon un§ Sllten befommt er aud^ 
nid^tg. Unb nun l^abt il^r für biefen lag gute Se^ren 
genug; ttjenn il^r nun nod^ ©rbbeeren baju l^abt, fo 

«5 toerbet il^r für l^eute fd^on burd^g Seben fommen." 
2)ie 3nngen ttjareu bevfetben SWeinung, unb begannen 
ftd^ paam^eife auf bie ga^rt ju mad^eo. 
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„Romm, SfifaBetl^/' fagtc Steittl^arbt, ^td^ toeiß einen 
(SrbBeerenfd^Iag ; bu foßft fein trodfeneg Srot effen." 

©(ifabetl^ Innjjfte bie grünen Sänber il^re§ ©troJ^l^nÖ 
gnfantmen, nnb l^ing il^n über ben Slrnt. „@o fomm/ 
fagte fie, ^ber Äorb ift fertig." s 

S)ann gingen fie in ben SBalb l^inein, tiefer nnb tiefer; 
burd^ fend^te 93anmfd^atten, too alle^ ftill toax, nnr 
nnfid^tbar über il^nen in ben Süften bag ©efd^rei ber 
gaffen; bann ttjieber burd^ bid^te^ ©eftrüpp, fo bid^l, 
baß Steinl^arbt öoran gelten mn§te, nm einen ?ßfab jn »« 
mad^en, l^ier einen 3^^^9 i^ htidfen, bort eine Stanfe 
Bei Seite jn biegen. 93alb aber l^örte er l^inter ftd^ 
Sfifabetl^ feinen SRamen mfen. ®r ttjanbte fid^ nm. 
irSReinl^arbt!" rief fie, „ttjarte bod^, Meinl^arbt !" — @r 
fonnte fie nid^t gen^al^r toerben; enbfid^ fal^ er fie in %$ 
einiger (gntfemnng mit ben ©trSnd^ern fämpfen; il§r 
feinet Äöpfd^en fd^ttjamm nnr fanm über ben ©pifeen 
ber garrenfränter. 9?nn ging er nod^ einmal jnrüdt 
nnb fül^rte fie bnrd^ ba^ SBirrni^ ber Kanter nnb 
©tanben anf einen freien pa^ l^inan^, ttjo btane gatter » 
jttjifd^en ben einfamen SBalbbInmen flatterten. Siein^ 
l^arbt ftrid^ il^r bie feud^ten ^aare an^ bem erl^i^ten 
Oefid^td^en ; bann ttJoQte er il^r ben ©trol^l^nt anffe^en, 
nnb fie njollte e§ nid^t teiben; aber bann bat er fi^ 
nnb nnn ließ fie e^ bod^ gefd^el^en. "^^ 

^SEBo bleiben benn aber beine ©rbbeeren ?" fragte pe 
enbltd^,inbemfteftel^en htith nnb einen tiefen Altern jug tl^at. 
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„$ter l^aßen jtc geftanben/ fagte er; „aBcr bic 
Sröten pnb xin^ juöorgcfommen, ober bie äWarber ober 
öieHeid^t bie ©Ifen.'' 

„^a," fagte ©lifaBetl^, ^bte Slätter [teilen tio^ ba. 
^ aber fprtc§ l^ter trid^t öon Slfen. Äomm nur, td^ Bin 
nod^ gar nid^t mfibe; tt)it ttjotten n^eiter fud^en." 

SSor il^nen toar ein Heiner 93ad^, jenfeit^ ttjieber ber 
SBatb. SReinl^arbt l^oB ©lifaBetl^ auf feine Sfrme unb 
trug fie l^inüBer. 9?ad^ einer SBeile traten fie an§ bem 
««• fd^attigen SauBe ttjieber in eine n^eite Sid^tung l^inau^. 
rr^ier muffen (SrbBeeren fein/' fagte ba^ SKäbd^en, „t^ 
buftet fo iüfe." 

©ie gingen fud^eub burd^ ben fonnigen fRaum ; oBer 
fie fanben feine. ,,9?ein/' fagte Steinl^arbt, „e^ ift nur 
ts ber ®uft beg ^etbefraute^." 

^iniBeerBüfd^e unb ^filfenborn ftanben üBeratt burd^^ 

einanber, ein ftarler ®erud^ öon ^dibefräutem, ttjeld^c 

aBttjed^fetnb mit furjem ®rafe bie freien ©teilen be3 

SBobeng BebedEten, erfüllte bie Suft. r,^ier ift e^ ein» 

»ofam," fagte ©lifaBet^; „tt)o mögen bie anbern [ein?" 

Sin ben JRfidftoeg l^atte JReinl^arbt nid^t gebadet 
,,aBarte nur: ttjol^er fommt berSBinb?" fagte er, unb 
^oB feine ^anb in bie ^öl^e. SlBer e§ fam fein SBinb. 

,,©till/' fagte ®(ifaBet^, ,,mid^ buuft, id^ ^örte fte 
15 fpred^en. 9?ufe einmal bal^inunter." 

SReinl^arbt rief burd^ bie l^ol^te ^anb: ,,Sommt 
^ierl^er!" — „^ierl^er!" rief t^ jurüdL 



$ifr an ber ^erged^atbe 
S5crjlummct gattü ber SBlnb; 
3)ie 3^^tge Rängen niebcr, 
3)arunter fttjt bad J^inb. 

Sie fit^t in ^^miane, 
Bit Pftt In lauter 2)ttft; 
2)lc blauen gllegen fummen 
Unb bti^en bur(^ bie ^uft 

@d ftf^t ber 9Batb fo {(^tDeigenb, 
Sie fd^aut fo fing barein; 
Um i^re braunen Socfen 
einfließt ber Sonnenfd^ein. 

^er Stndnd ladit t>on ferne, 
@d gel^t mir burd^ ben @inn; 
<Ste ^at ble gotbnen ^ugen 
Dtx aOBatbcstönißin. 

©0 wax fic nid^t allein fein ®ci^ü|fing; fic toav i^m 
aud^ ber Slu^brudt für düc^ Sieblid^e unb SBunberBare 
feinet aufgel^enben SeBen^. 

SBeiJ^nad^t^abenb lam l^eran. — (gg mar nod^ ^aä)^ 
mittag^, aU SReinl^arbt mit anbern ©tubenten im SRatg- 
feiler am alten ©id^entifd^ jnfammenfaß. S)ie Sampen 
an ben SBänben toaren angejünbet, benn l^ier unten 
bämmerte e^ fÄ)ou; aber bie (Säfte n^aren fparfam 
öcrfammeft, bie Kellner lehnten milbig an ben äWauer*' 
})feilern. 3n einem S33infe( be^ @ett)ö(6eg faßen ein 
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©eigenfptcter unb ein Qitf)trmä\)^tn mit feinen jigeuner* 
Reiften 3"9^"J P^ l^atten il^re Snftrnmente anf bem 
@d^o6 tiegen unb fd^ienen teilnal^mgto!^ öor fid^ J^ingu* 
feigen. 
5 Slm ©tubententifd^e InaQte ein El^ampagnerpfropfen. 
,,2;rinfe, mein böl^mifd^ Siebd^en!" rief ein junger 
9Kann t)on junferl^aftem Äußern, inbem er ein öoQeS 
®Io^ ju bem SRäbd^en l^inü&erreid^te. 

„Sd^ mag nid^t/ fagte fie, ol^ne il^re ©tellung ju 
lo öeränbern. 

^©0 finge!" rief ber 3unfer, unb ttjarf i^r eine 
©ilBermünje in ben ©d^o^. ^a^ SKäbd^en ftrid^ pd^ 
tangfam mit ben gingern burd^ il^r fd^toarje^ ^aax 
toäl^renb ber ©eigenfpieler il^r in§ D^v flüfterte; aber 
IS fie tüarf ben fiopf jnrüdE unb ftüfete ba^ Äinn auf il^re 
3itl^er. ,rgfir ben fpief id^ nid^t/' fagte fie. i^ 

SReinl^arbt fprang mit bem (Slafe in ber ^anb auf, 
unb fteOte fid^ t)or fie. ^SBag toiOft bu ?" fragte fie 
trofeig. 
ao „S)eine Singen feigen." 

„Sffiag gel^n bid^ meine Singen an?" 

SReinl^arbt fal^ funfetnb auf fie nieber. ,,3d^ tod^ 

too^I, fie finb falfd^ !" — Sie legte il^re SBange in bie 

flad^e ^anb unb fal^ i^n lauernb an. SReinl^arbt f)oh 

as fein ®\a^ an ben äKunb. ,,9lnf beine fd^önen ffinb- 

l^aften Slugen!" fagte er, unb tranf. 

©ie ladete unb tüarf ben Sopf l^eram. ^^\ä^ 
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fagtc f!c, unb tnbem ftc i^re fd^ttjarjcn Slugen in bic 
feinen l^eftete, trani fte langfam ben SReft. ®ann griff 
fie einen S)reil(ang unb fang mit tiefer leibenfd^aftKd^cr 
©timme: 

fynU, nur f^tntt 5 

SRorgen, a(^ morgen 

Wug aUed üerge^nl 

Ü'hir blcfc ©tunbc 

9ifl bu no(^ mein, le 

Sterben, a(^ fierben 

@ott idi oEein. 

SBäl^renb ber ©eigenfpieter in rafd^em Sempo ba8 
SWad^fpiel einfette, gefeötc fid^ ein neuer Änlömmting . - 
ju ber ©ruppe. 4s 

Sd^ tooHte bid6 aBl^oIen, Steinl^arbt;" fagte er. 
S)u njarft fd^on fort; aber ba^ E^riftfinb toar Bei bir 
eingefel^rt." 

„®ag e^riftfinb ?" fogtc Stetn^arbt, „\>a& tommt 
nid^t mel^r ju mir." «» 

„(Si toa^l S)ein ganje^ 3^"^^^^^ ^^^ ^^^ Scannen* 
bäum unb braunen Andren." 

SReinl^arbt fefetc ba^ @la^ ax\^ feiner ^anb unb griff 
nad^ feiner SRfi^e. 

„SBa^ ttjittft bu?'' fragte ba^ äKäbd^en. ^ 

n^d) fomme fd^on ttJieber." 

Sie runjelte bie ©tirn. r,93Ieib !" rief pc leife^ unb 
fat) it)n Dertrautid^ an. 



n 
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fRcinl^arbt jögerte. „3(^ fann ttid^t/' fagtc er. 
Sie ftic§ il^n lad^cnb mit ber ^u^fpifec. „&tf)\** 
fagte fic, ,rS)u taugft ttid^t^ ; il^r taugt aße mit einanber 
ttid^t^.'' Unb tüäl^rcnb fte fid^ äbtoanhk, ftieg Steine 

5 l^arbt langfam bie ÄeHcrtrejjpe l^inaiif. 

S)rau§en auf bcr ©traßc ttjar c^ tiefe ® ämmeruug ; 
er fül^Ite bie frifd^e SBiutertuft an feiner l^eißeu ©tiru. 
$ie unb ba fiel ber l^elle ©d^ein eiue§ Brennenbeu 
SanneuBaumS an^ ben geuftern, bann unb ttjann l^örte 

"*>imin t)on briunen bag ©eräufd^ öon Keinen pfeifen 
unb 95fed^trompeten unb bajttjifd^en jubeinbe fiinber- 
ftimmen. ©d^aren öon Setteffinbem gingen öon ^au3 
ju ^an^, ober ftiegen auf bie 2;reppengelänber unb 
fud^ten burd^ bie genfter einen Slidt in bie tjerfagte 

15 ^errltd^feit ju gewinnen. SDKtunter würbe aud^ eine 
Xl^fir ptö^fid^ aufgeriffen, unb fd^eftenbe ©timmen 
trieften einen ganjen ©d^warm fold^er Keinen ®äfte au§ 
bem ließen $aufe auf bie bunfle ®affe l^inau^ ; anber^* 
Xüü würbe auf bem ^au^ftur ein alte^ SBeil^nad^t^Iieb 

'^ gefungen ; e^ waren Kare SKäbd^enftimmen barunter. 
Sieinl^arbt l^örte fie nid^t, er ging rafd^ an attem bor* 
über, au^ einer ©tra§e in bie anbere. Sltö er an feine 
SBol^nung gelommen, war e^ faft ööHig bunfel gewor>' 
beu; er ftolperte bie S^veppe l^inauf unb trat in feine 

■5 ©tube. @in fü^er S)uft fd^Iug il^m entgegen ; baS 
l^eimelte il^n an, ia^ xoä) wie ju ^au^ ber SKutter 
SBeil§nad^t^ftu6e. 3Rit jitterubet ^a\x^ ^^^\Jt ^ ^^ 
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Sid^t an; ha lag ein mäd^tigc^ ?ßadtet ouf bem 2;tf(§, 
unb atö er e^ öffnete, fielen bie tool^Ibefannten Braunen 
geftfud^en l^eraug ; auf einigen ttjaren bie Slnfang^bud^^ 
ftaben feinet 9?amen§ in Qndtv auSgeftreut ; ba^ f onnte 
niemanb anberS ate ©lifabetl^ getl^an l^afien. 3)ann 
fam ein ^ßädEd^en mit feiner geftidfter SBäfd^e jum 
SSorfd^ein, Xüd^er unb SKanfd^etten, julefet Sricfe öon 
ber SRutter unb ©lifabetl^. JReinl^arbt öffnete juerft 
ben Icfetcren; (SlifaBetl^ fd^rieB: 

r,3)ie fd^önen ßu^^^^u^ft^^^tt fönnen ®ir tovi^t tt 
jöl^Icn, ttjer Bei ben Andren mitgel^olfen ^at; btefelBc 
?ßerfon l^at bie äWanfd^etten für 3)id^ geftirft. 93et un8 
ttjtrb eg nun am SBeiJ^nad^t^aBenb fel^r ftitt lüerben; 
meine SKutter ftcllt immer fd^on um l^atB jel^n il^r 
©pinnrab in bie ®dfe; eg ift gar fo einfam biefen 15 
SBinter, ttjo S)u nid^t l^ier Bift. 9?un ift aud^ öorigen 
Sonntag ber ^auffing geftorBen, ben S)u mir gefd^enft 
l^atteft; id^ l^aBe fe^r genjeint, aBer id^ l^aB^ il§n bod^ 
immer gut gen^artet. S)er fang fonft immer nad^mit* 
tag§, ttjenn bie ©onne auf fein Sauer fd^icn ; ®u tüei|t, 20 
bie äWutter l^ing fo oft ein S^ud^ üBer, um il^n gu 
gefd^ujeigen, ttjenn er fo red^t au^ Säften fang. ®a 
ift eg nun nod^ ftiöer in ber Äammcr, nur ba^ ©ein 
after greunb @rid^ un§ jefet mitunter Befud^t. ®u 
fagteft un§ einmal, er fäl^e feinem Braunen Uberrodf'* 
äl^nlid^. S)aran muß id^ nun immer beulen, ttjenn er 
^ur ^&x ^ereinf ommt, unb e§ ift gar ju fomifd^ ; fag* 
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c^ aber md)t gur SKutter, fie tt)irb bann lei^t Der* 
bricp^. — SRat', xoaS x^ ©einer STOutter gu SBei^* 
nad^ten fd^enfe! S)u rätft e3 nid^t? SKid^ felberl 
S)er ©ri^ jeid^net mid^ in fd^toarjer Äreibe; td^ l^afie 

s i^m brct 9KaI ft^en muffen, jebe3 3Kat eine ganje 
©tunbe. ®3 toar mir red^t jntoiber, ba§ ber frembe 
9)?enfd^ mein ®eftd^t fo an^njenbig temte. 3d^ tüotttc 
aud^ nid^t, aBer bic SRutter rebete mir ju ; fte fagte, e2 
ttjurbe ber guten grau SBemer eine gar gro^e greube 

!• mad^en. 

Stter ®u l^ältjl nid^t SBort, Slcinl^arbL ®n ^aft 
feine SÄärd^en gefd^irft. Sd^ ^o6z ©id^ oft Bei ©einer 
3Rntter öerffagt; fie fagt bann immer, ®n l^aBefl je^t 
mel^r gu tl^un, atö fotd^e jtinbereien. 3($ gtauB' c& 

«s aBer nid^t; e8 ift tool^t anber^.^ 

9bin fa3 fRein^arbt auc§ ben S3rief feiner 3Kutter, 
unb aU er Beibe 93riefe gelefen nnb tangfam ttjieber 
jufammengefattet unb tüeggelegt ^atte, üBerpet il^n ein 
unerBittlid^e^ ^eimnjel^. ®r ging eine Qdt lang in 

M feinem ßimmer auf unb nieber : er fprad^ leife unb 
bann l^alBöerftanblid^ ju fld^ felBft: 

©r ttjSrc fa|l t)crlrret 
Unb toußte nt(^t ^inau9; 
^ {lanb ba9 ^liib am 2Bege 
25 Unb tointte x^m nad^ ^ul. 

I)ann trat er an fein ?ßult, nal^m einiget (Selb l^erau^. 
unb ging ttJteber auf bie ©tra§e l^inab. — ^ler tnat: 
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c^ mittlemcilc ftiQer gcnjorbcn; bic SBeil^nad^töBSume 
ttjarcn aufgebrannt, bic Untäfigc ber ÄHnber l^attcn 
aufge^rt. S)er SBinb fegte burd^ bie einfamen ©trafen; 
SKte nnb Sunge faßen in il^ren Käufern familieunjetfe 
jufammen; ber groeite Slbfd^nitt be§ SBeil^nad^tgaBenb^ s 
l^atte Begonnen. — 

Site JRein^arbt tn bie mf)e beg JRatgfetter« fam, 
l^örte er au§ ber S^iefe l^erauf ©eigenftrid^ unb ben 
®efang be§ Qxt^exmab^m^; nun ffingelte unten bie 
Äettertl^ür, unb eine bunfle ®eftatt fd^njanfte bie breite, « 
matt erleud^tete treppe l^erauf. SRein^arbt trat in ben 
$auferfd^atten unb ging bann rafd^ Vorüber. JRad^ 
einer SBeite erreid^te er ben erfeud^teten Saben tm^ 
Sumetier^; unb nad^bem er l^ier ein Keinem fireuj mit 
roten Soratten eingel^anbelt ^ötte, ging er auf bemfetben is 
SBege, ben er gefommen n^ar, toieber jurfidf. 

SRid^t toeit twn feiner SBol^nung bemerlte er ein 
Heiner, in Kägtid^e Sumpen gepßte^ SRäbd^en an einer 
l^ol^en $augtpr ftel^en, in öergeblid^er Semül^ung, fie 
gu öffnen. „@off id^ bir l^elfen?" fagte. er. ®ag »o 
Äinb ertüiberte nid^t^, ließ aber bie fd^toere Xl^ürHinfe 
fal^ren. SReinl^arbt l^atte fd^on bie %^nv geöffnet. 
^9?ein/' fagte er, „fie Knuten bid^ l^inau^jagen ; fomm 
mit mir! id^ tüiH bir SBeil^nad^t^fu^en geben." S)ann 
mad^te er bie 3;i^ür toieber ju unb faßte ba§ Heine »5 
SWäbd^en an ber ^anb, bag ftiUfd^toeigenb mit i^m in 
feine SBol^nung ging. 
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®r l^attc ba^ Sld^t beim SBeggcl^cn brennen laffen. 
„§ter l^aft bn Andren/' [agte er, nnb er Qab if)v bie 
$ä(fte feinet gcinjen ©d^a^eg in il^re ©d^firje, nur 
feine mit ben 3iirf^^^"^fto^ß^- rr^W^n ge^ nac^ ^au^ 

5 unb gieb beiner äWutter an(§ baöon.'' 3)o3 Äinb fol^ 
mit einem f dienen 93(idf jn il^m l^inauf ; e§ fd^ien fofdfjer 
greunblid^Ieit nngenjol^nt unb nid^tig barauf erttjibern 
}u lönnen. Stein^arbt mad^te bie %f)nx auf nnb leud^* 
tete tl^r, unb nun flog bie Äleine ttjie ein SJogel mit 

«o il^rem Andren bie 3;reppe ^inab unb jum ^au[c l^inauS. 

SRein^orbt fd^ürtc ba3 geuer in feinem Dfen an unb 

fteHte bo§ beftauBtc Xintenfaß auf feinen Sifd^; bann 

fe^te er ftd^ l^in unb fd^rieb, unb fd^rieb bie ganjc 

Siad^t SBrtefc an feine äWntter, an ©lifabet^. S)er JReft 

«5 ber SBeil^nad^t^fud^en tag unberül^rt neben i^m; aber 
bie SWanfd^etten öon ©üfabetl^ l^atte er angefnöpft, \oa^ 
fid^ gar ttjunberiid^ ju feinem ttjei^en glau^rodf aug* 
nal^m. ©o fa§ er nod^, atö bie SBinterfxinne auf bie 
gefrorenen fjenfterfd^eiben fiel unb tl^m gegenüber 

*> im ©piegel. ein blaffet, ernfteg Slntlife jeigte. 

?lfö e^ Dftern getoorben n^ar, reifte iRein^arbt in bie 

^eimat. Slm SRorgen nac^ feiner 3tnfunft ging er ju 

Sfifabetl^. ,rSBie grojä bu geujorben bift/' fagte er, 

afö ba3 fd^öne, fd^mäd^tige SRäbd^en il^m läd^elnb ent* 

•5 flegcnfam. ©ic errötete, aber \ktxxo^tx\!t\5v^V^'''^^- 
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^attb^ Wc er Beim SBilßommen in bie feine genommen, 

fnd^te fie tl^m fanft jn entjie^en. @r fal^ fte ätoeifelnb 

on, ba^ l^atte fie früher nid^t getl^an; nnn toav t^, al§ 

trete etttjag grembe^ jn^ifd^en fie. — ®a3 Blieb auä), 

ate er fd^on länger bagen^efen, nnb afö er %aQ für Sag 5 

immer roicbergefommen toav. SBenn fie allein jnfam* 

menfafen, cntftanben ^anfen, bie i^m Jjeinfid^ n^aren 

nnb benen er bann angftlid^ jnöorjnfommen fnd^te. 

Um toä^renb ber gerienjeit eine Beftimmte Unterl^altnng 

jn ^oBen, fing er an, SüfaBet^ in ber Sotanil ju 10 

unterrid^ten, ttjomit er fid^ in ben erften SWonaten feinet 

Uniöerfität^IeBcn^ angelegentlidö Befd^äftigt l^atte. @ü* 
fabett), bie i^m in allem ju folgen gen)ot)nt unb über* 

bicig Iet)r!^aft njar, ging Bereitmitlig barauf ein. SWnn 

TDurben mel^rere 9KaIe in ber 3Socf)e (Sjcurfionen in§ »s 

getb ober in bie §eibe gemacljt, unb Ijatten fie bann 

mittag^ bie grüne Sotanifierfapfel üoK ^raut unb 

SInmen nad^ §aufe .geBrad^t, fo fam aiein^arbt einige 

©tnnben fpäter n^ieber, um mit ©üfaBetl^ ben gemein* 

fd^aftlid^en ^^^nb ju teilen. «<> 

Sn fold^er SlBfid^t trat er eine^ 9?ad^mittag§ in^ 

3immer, afö ©lifaBet^ am genfter ftanb nnb ein üer* 

golbeteg SSogelBauer, ba^ er fonft bort nid^t gefe^en, 

mit frifd^em §nl^nerfd^n)arm BeftedEte. Sm 93aner faß 

ein J?anarieut)oget, ber mit itn (^^ügetn fd^tng nnb 25 

freifd^enb nad^ ©tifaBet^g iJinger pidfte. ©onft l^atte 

Sfeinparbt^ S?ogeI an biefer ©teile gel^angen. ^§at 



Daljetm. 23 

mein anncr ©änfling fid| nac^ feinem 2:obe in einen 
©otbfinfen öeraanbett ?" fragte er Reiter. 

„35a« pflegen bte Hänflinge nic^t/' fagte bie üßutter 
toü6)t fpinnenb im ge^nftn^t fag. „Qf)x greunb gric^ 
5 f|at if|n fieuf aRittag für eii[abet^ öon feinem C^ofe 
^ereingefc^idt/ 

„SSon weitem §ofe?" 

„üDa« tpiffen Sie nic^t?" 

3a« benn?" 
lo ^®ag ®rid^ feit einem SKonat bcn jtoetten |Jof fcineä 
Sater« am Stnmeufee angetreten l^at?'' 

^Slber ©ie l^aben mir fein S33ort baöon gefagt/ 

if®t/' fagte bie SRntter, ^@ic l^aben fid^ auc^ noc§ 
mit feinem S33orte nad^ Sl^rem grcnnbe erfnnbigt @r 
»5 ift ein gar lieber, öerftanbiger jnnger SRann.** 

®ie äWutter ging l^inau«, nm ben Äaffee ju beforgen; 
Slifabetl^ l^atte SReinl^arbt ben Stüdfen jngen^anbt nnb 
njar nod^ mit bem 93an iljrer fteinen SanBe Befd^äftigt 
^93itte, nnr ein fleine« SBeild^en," fagte fie; „gleid^ bin 
•-» id^ fertig." — ®a Sieinl^arbt n^iber feine ©etool^nl^eit 
nid^t antttjortete, fo ttjanbte fie fid^ nm. 3n feinen 
?lugen tag ün plöfelid^er Sfn«brnd üon Summer, ben 
fie nie barin gen^a^rt l^atte. ,,SBa« fe^tt bir, SRein^ 
l^arbt?" fragte fie, tnbem fie nal^e ju il^m trat. 
«5 irSRir?" fagte er gebanfenio« nnb lie^ feine ^rxQtn 
tränmerifd^ in ben itjreu niljen. 

„2)xi fiel^ft fo trautla ci\i%.** 
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^©(ifaBet^/ fagtc ex, ^id^ tonn ben gctBen SJogct 
ttid^t teibcn." 

©ic fal^ i^n ftauncnb an, [tc öcrftanb i^n ntd^t 
w®u bift fo fonberbar/ fagtc pe. 

(£r nal^m il^rc öcibcn ^ixnbt, bic ftc ru^ig in bcn s 
feinen ließ. 93alb trat bic SKntter toieber l^cretn. 

9?ad^ bem Äaffee fefetc biefe fid^ an i^r ©pinnrab; 
9ieinl^arbt nnb @Iifa6etl§ gingen in§ öiebenjimnter, um 
il^re ^ßflanjen ju orbnen. 9?nn njurben ©tauBfäben 
gejäl^It, 93Iätter nnb Slütcn forgfältig ausgebreitet nnb " 
öon jeber Slrt jn^ei ®jemplare jum 3;rodfnen jttjifd^en 
bie 93Iätter eines großen ^^ofianten gelegt. ®S n^ar 
[onnige SWad^mittagSftiQe; nur nebenan fd^nurrte ber 
SKntter ©pinnrab unb Don 3^it 3^^ 3^^* tonrbe SRein* 
l^arbtS gebämpfte ©timme gel^ört, n^enn er bic €)xh^ '5 
nungen ber filaffen ber ^ßflanjen nannte ober ©lifabetl^S 
ungefd^idte StuSfprad^e ber lateinifd^en 9?amen corrigierte. 

„SKir fel^It nod^ öon neufid^ bie SRaiblume/ fagtc fie 
fefet, als ber ganje gnnb beftimmt nnb georbnet mar. 

5Reiul^arbt jog einen Keinen ioeißen ^ßergantentbanb *» 
ouS ber Xafd^e. ^^ier tft ein SKaiblumenftenget für 
birfj/' fagte er, inbem er bic l^albgetrodnete ^flange 
l^erauSnal^m. 

SlIS (Slifabetl^ bic befd^riebenen Slätter fa^, fragte 
fie: „^aft bu «lieber äWärd^en gebid^tet?" v 

^@S finb feine SKärd^en/' antttjortete er, unb reid^te 
ij^r boS 93ud^* 



(S8 toarcn lauter SScrfc, bic mciftcn füllten J^öd^fteng 
eine ©cite. Sfifabetl^ njanbte ein Statt nad^ bem an^ 
bern um; fte fd^ien nur bie Überfd^riften ju lefeu. 
„ÄÖ fte öom ©d^ulmeifter gefd^olten war." „"äU 

5 fte ftd^ im SBalbe öerirrt l^atten.'' „9Rit bem 
Dftermard^en.*' „fti^ fte mir jum erften SRal ge^ 
fd^rieben l^atte;" in ber SBeife lauteten faft aUe. 
Äein^arbt blidfte forfd^enb ju il^r l^in, unb inbem fie 
immer weiter blätterte, fal^ er, wie julefet auf il^rem 

w Karen 9ntli| ein jarteS 9{ot l^erüorbrad^ unb e^ a\U 
mfil^ßd^ ganj fiberjog. @r wollte il^re ^ugen feigen; 
aber @Iifabetl^ fal^ nid^t auf, unb legte baS Sud^ am 
(Snbe fd^weigenb t)or il^n l^in. 

„(Sieb mir e3 nid^t fo jurudf!" fagte er. 

n @ie nal^m ein braune^ 9{ei^ an^ ber SBIed^fapfel. 
„3d^ will bcin Siebfing^fraut J^ineinlegen;" fagte fie, 

unb gab il^m bag SBud^ in feine ^änbe. 

©nblid^ fam ber lefete Sag ber gerieujeit unb ber 
SRorgen ber Äbreife. Sluf il^re Sitte erl^ielt (Slifabetl^ 

«, öon ber SRutter bie Sriaubnig, il^ren greunb an beu 
?ßoftwagen ju begleiten, ber einige ©tragen öon i^rer 
SBol^nung feine ©tation l^atte. äffg pe öor Die ^aul= 
tpr traten, gab JReinl^arbt i^r ben Slrm; fo ging er 
fd^weigenb neben bem fd^Ianfen SKäbc^en l^er. 3e näl^er 

«5 fie il^rem Qkk famen, befto mel^r war e§ il^m, er l^abe 
il^r, el^e er auf fo lange Slbfd^ieb ne^me, etwa^ Slot^* 
toenbigeÄ mitjutei(en, etwag, woöon aller SBert uuh <iQ.^ 
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löiebüc^lcit feinet tünftigen gebend abljänge, unb borf) 

tonnte er fic^ be« erlöfenben SBorte« nidjt bett)u|t 

tt)ei*ben. Da^ ängfttgte tl)n; er ging immer (angfamer. 

„T)Vi fommft ju \pät," fagte fie, ''e^ t)at f^on je^n 

gefd)tagen auf ®t. SKarien»'' 

®r ging aBer barum nid^t fd^netler. ©nbfid^ fagte 
er ftammelnb: „Slifabet^, bn tüirft mic^ nun in groei 

Salären gar nid^t feigen tnirft bn mid^ mol^I nod^ 

eben fo fieb l^aben tnie jefet, ttjenn id^ tnieber ba bin ?" 

©ie nidfte, unb fa^ il^m freunblid^ tn^ ®efid^t. — jo 
^Sd^ l^abe bid^ aud^ öerteibtgt;*' fagte fie nad^ einer 
?ßanfe. 

„mä)? ©egen totn l^atteft bu e^ nötig?'' 

„(Segen meine 9Kntter. 3Bir fprad^en geftern Slbenb, 
d^ bu ttjeggegangen n^arft^ nod^ lange über bidj. ©ie 15 
meinte, bu feieft nid^t mel^r fo gut, tnie bu gemefen/' 

SReinl^arbt fd^tnieg einen Slugenblidf; bann aber nal^m 
er il^re ^anb in bie feine, unb inbem er il^r ernft in 
il^re ^nberaugen blidtte, fagte er: „3d^ bin nod^ tbtn 
fo gut, tt)ie id^ gettjefen bin; glaube bu baiJ nur feft! «> 
©laubft bu eg, ©lifabet^?'' 

„^a," fagte fie. @r fie§ i^re ^anb log unb ging 
rafd^ mit il^r burd^ bie Ie|te ©trage. 3e nä^er il^m 
ber Slbfd^ieb fam, befto freubiger toar fein ®efic§t; er 
ging i^r faft jn fc^nell. ,5 

„SBag ^aft bu, SRein^arbt?" fragte fie. 

„3c$ l^abe ein ©eJ^eimni^, ein fd^öne^!" fagte er, unb 
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fal^ fie mit leud^tenben ^ugen an. Jßmn l^ m^ 
jtoci Igal^rcn toicbcr ba bin^ bann foHft bn e^ crfal^ren." 

9RtttIertt)eiIc l^attcn ftc bcn $ßofttüagcn crreid^t; c§ 
toar nod^ eben Qdt genug, yiod) einmal na^m Siein^ 
5 l^arbt il^re ^anb. ,,Seb' njol^I!" fagte tt, „W njol^t 
eiifabet^! Sergife e^ nic^tl" 

@ie fd^üttelte mit bem Äopf. ,;Beb' tt)ol^I!" fagte 

fie. JReinl^arbt ftieg l^inein, unb bie ^ferbe jogen an. 

Site ber SBagen um bie ©trajsenecfe rollte, fal^ er nod^ 

»o einmal il^re liebe ©eftalt, toit fie langfam ben SBeg 

jurftdfging. 

gaft jttjei Sa^re nad^l^er fa§ SReinl^arbt öor feiner 
Sampe gtüifd^en Sudlern unb $ßapieren in (Srtoartung 
eine§ grennbe^, mit ttjeld^em er gemeinfd^aftlid^e ©tubien 
"s übte. 2Kan fam bie Sreppe l^erauf. „herein !" — @^ 
war bie SBirtin. ,,®in SBrief für Sie, ^err SBerner !" 
S)ann entfernte fie fid^ lieber. 

JRein^arbt l^atte feit feinem SBefud^ in ber ^eimat 

nid^t an ©lifabetl^ gefd^rleben unb bon i^r feinen Srief 

3o mef|r evl^alten. 2lud^ biefer war nid^t öon il^r ; e§ War 

bie ^anb feiner SKutter. 

JReinl^arbt brad^ unb ia^, unb balb to er f olgenbeö : 

„Sn ©einem SHter, mein liebet Äinb, l^at uod^ faft 

jebe§ 3a^r fein eigene^ ®efid^t: benn bie Sngenb läßt 

»s fid^ nid^t ärmer machen, ^ier ift anc§ mandEje« atx):i<t\:^ 



28 3^^^"f^^* 

getüoibcn, toa^ Dir tool^I crftan tocl^ tl^un ttJtrb, njcnn 
id^ ^iä) fonft rcd^t bcrftanbcn l^abe. ®rid^ i)at ftd^ 
geftern cnblidö bog Satoort öon ©lifaBetl^ gel^olt, nad^* 
bent er in bem Ic|ten Siertcljal^r jltjclmal öcrgcbcn^ 
angefragt l^atte. ©ic l^atte ftd^ immer nid^t baju ent^ 
fd^Iießen fönnen; nnn f)at fle el enblid^ bod^ gctl^ön; 
pe ift aud^ nod^ gar gn jimg. S)ie .^od^jcit toirb balb 
fdtt^ unb bie SKntter toirb bann mit il^nen fortgeben." 

SBieberum waren Sa^re vorüber. — Slnf einem 
abwärts fü^renben fd^attigen SBalbtuege ttjanberte an 
einem umarmen grül^Iinglnad^mittage ein junger SRann 
mit fräftigem, gebräuntem Slntlife. 3Rit feinen ernften 
bunfeln Singen fal^ er gefpaniit in bie gerne, afö er^* 
njarte er enblid^ eine SBeränbernng be^ einförmigen 
8Bege§, bie jebod^ immer nid^t eintreten tuoHte. (Snblid^ 
fam ein Äarrenfnl^rmerf langfam bon nnten l^erauf. 
,;^oIIal^ ! guter greunb !" rief ber Sffianberer bem neben^ 
gel^enben Sauer ju, „gel^t'g l^ier rcd^t nad^ Snimenf ee ?" 

„Smmer geraV an§/' anttüortete ber SRann, unb 
rfidfte an feinem Siunbl^ute. 

,^at'^ benn nod^ ttjeit bal^in ?' 

,,S)er ^crr ift bic^t baüor. Äeine ^albe ?ßfeif' Xobaf 
fo l^aben'^ ben ©ee; ba^ ^erreii^ang liegt l^art baran/' 

5)er Sauer ful^r vorüber; ber anbere ging eißgcr 
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tmter bcn SBäumen entlang. Siac^ einer Stertelftnnbe 
i^örte i^m gur Sinfen plöfefid^ ber ©d^atten auf; ber 
Sffieg führte an einen Slbl^ang, an^ beut bie ®ipfel 
j^unbertjäl^riger (Sid^en nur faum l^erborragten. Über 

5 fte l^inmeg öffnete fid^ eine njette, fonnige Sanbfd^aft. 
Sief unten lag ber @ee, rul^tg, bunfelblau, faft ringsum 
t)i)n grünen, fonneubefd^ieneneu SBälbern umgeben, nur 
an einer ©teöe traten fie auSeinanber unb getuäl^rten 
eine tiefe gernftd^t, bi^ aud^ biefe burd^ blaue Serge 

^o gefc^toffen njurbe. Ouer gegenüber, mitten in bem 
grünen Saub ber Sffiälber, lag eg tt)ie ©d^nee barüber 
l^er; bal ttjaren btü^enbe Dbftbäume, unb barau^ l^eröor 
auf bem l^ol^en Ufer erl^ob fid^ ba§ ^errenl^au^, mei§ 
mit roten QitQdn. (Sin ©tord^ flog Dom ©d^oruftein 

15 auf unb freifte langfam über bem Sffiaffer. — „Qmmtti^ 
fee!" rief ber SBanberer. (Sg roav faft, ate l^ätte er 
jefet bag Qid feiner SReife erreid^t, benn er ftanb un* 
benjeglid^, unb fal^ über bie ®ipfel ber SBäume ju feinen 
gügen l^inüber an^ anbere Ufer, mo bag ©piegelbilb 

>o beg ^errenl^aufel leife fd^aufelnb auf bem Sffiaffer 
fd^ttjamm. 2)ann fefete er plö^Iid^ feinen 3Beg fort 

®g ging jefet faft [teil ben Serg ^inab, fobafe bie 
unten fte^enben Säume tüieber ©d^atten gemalerten, 
jugleid^ aber bie Slu^fid^t auf ben ©ee öerbedften, ber 

n nur gumeilen jtuifc^eu ben Südfen ber SmdQC l^in* 
burd^bli^te. 93alb ging e§ tuieber fanft empor, unb 
nun öerfd^tuanb red^tg unb Iinf§ bie ^oljuna; Oatt 
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beffcn ftrecftcn fid^ bid^tbcIauBte SBeinpgcI am SBege 
entlang; ju Selben Seiten be^felben [tanben blül^enbc 
Dbftbänme üoH fnmmenber tpii^Ienber 93ienen. ©in 
ftattlid^er SÄann in brannem Überrod fam bem 
SBanberer entgegen. 2111 er il^n faft erreid^t ^atte, 5 
fd^njenfte er feine SÄü^e nnb rief mit l^eöer Stimme. 
,,SB3iII!ommen, tt)iII!ommen, 93rnber SRein^arbt! Sffiiß* 
fommen auf (Sut Sntnienfee!" ^ 

„(Sott grüfe bid^, ©rid^, unb S)anf für bein SBitt* 
fommen!" rief il^m ber anbere entgegen. n 

S)ann tparen fie ju einanber gefommen unb reichten 
fid^ bie ,^änbe. „93ift bu e§ benn aber aud^?" fagtc 
(Srid^, al§ er fo nal^c in ba§ ernfte ®efid^t feinet alten 
©d^ulfameraben fal^. 

„greilid^ bin xd^'^, (Srid^, unb bu bift t% aud^; nur n 
ftel^ft bu faft nod^ l^eiterer (y)x^, afö bu fd^on fonft 
immer getl^an l^aft." 

@tn frol^e^ Säd^eln mad^te (Srid^l einfädle ßögc Bei 
biefen SBorten nod^ um üiele^ l^eiterer. „Sa, Sruber 
SReinl^arbt/' fagte er, biefem nod^ einmal feine ^anb *» 
reid^enb, „id^ l^abe aber aud^ feitbem bag große Sog 
gejogen; bu ttjeißt e§ ja." S)anu rieb er ftd^ bie ^änbe 
unb rief üergnugt: „S)a§ ttjirb eine Überrafd)ung ! 
®en erwartet fie uid^t, in alle (Stpigfeit nid^t!" 

„Sine Überrafi^ung ?" fragte SReinl^arbt. „gür Wen «s 
benn?" 

„gfür eiifabet^." 
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^,@KfaBctl^! ®u ^aft il^r ntd^t öon meinem Sefnd^ 
gefagt?" 

,M^xn SBort, Sruber Sietnl^arbt; fle benft ntd^t an 
bid^, bie 3Rutter aud^ ntd^t. Sc$ ^aV bic§ ganj im 

5 getjeimcn öerfd^rieben, bamit bie grenbe befto gröjser 
fei. S)n mei§t, id^ ^atte immer fo meine ftißen 
$ß(ättd^en." 

SReinl^arbt tuurbe nad^benttid^ ; ber Atem fd^ien i§m 
fd^tüer ju tuerben, je nä^er fte bem ^ofe famen. 2ln 

lo ber linfen ©eite be^ 3Bege§ l^örten nnn auc§ bie SBein* 
gärten auf «nb mad^ten einem ttjeitläupgen Äüd^engarten 
^Ia|, ber fid^ big faft an ba§ Ufer be^ ©ee^ l^inabjog. 
S)er @torc§ l^atte fid^ mittlertüeile niebergelaffen unb 
fpajierte graöitätifd^ jtuifd^en ben ®emüfebeeten uml^er. 

«5 „^oÜaf) !" rief (£rid^, in bie ^änbe ttatfd^enb, „ftiel^It mir 
ber l^od^beinige Ägypter fd^on tüieber meine furjen 
©rbfenftangen !" S)er Söget erl^ob fid^ langfam «nb 
flog auf ba§ S)ad^ eineg neuen ®ebäube§, ba§ am (Snbe 
be§ ßüd^engarteng lag unb beffen äKauern mit aufge^ 

aobunbenen ^firfid^* unb Slprifofenbäumen uberjtüeigt 
toaren. ,ß)a^ ift bie ©pritfabri!/' fagte (Srid^; „id^ 
l^abe fie erft öor ätoei 3al^ren angelegt. S)ie SBirt« 
fd^aftlgebäube l^at mein feiiger Sater neu auffegen 
laffen; ba^ Sffiol^nl^aug ift fd^on bon meinem ®roJ3t)ater 

35 gebaut ttjorben. @o fommt man immer ein bi^d^en 
Weiter." 
©ie ttjaren bei biefen SBorten auf dvivx ^x'öÄm^x^ 
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$Ia$ gefontmen, ber an ben @etten bitrc^ bte TAnbÜd^en 
SBirtfd^oftggcbäube^ im ^tntcrgrimbe burd^ bag ^crrcn* 
^QU$ Begrenjt tpurbe, an beffen Betbe f^Iügel ftd^ eine 
^ol^e Oartcumoncr anfd^Io§ ; l^inter bicfer fal^ wi^n bie 
Söge bunflcr Sajugtoänbc nnb l^in nnb lieber ließen s 
©^rtngenbäume il^re Mfil^enben ßtueige in ben ^ofraum 
l^inunterl^ängen. SKänner mit fonnen* nnb arbeitö* 
Reißen ©efid^tern gingen über ben ?ßla| nnb grüßten bie 
greunbe, ttJöl^renb (Srid^ bem einen ober bem anbem einen 
Änftrag ober eine groge über il^r lagenjerl entgegen^ w 
rief. — S)onn l^atten fte ba« ^an§ erreid^t. Sin l^ol^er^ 
fül^Ier ^on^ffnr nal^m fte anf, an beffen ®nbe fte linfö 
in einen ttioaS bnnKeren ©eitengang einbogen, ^ier 
öffnete (Srid^ eine 3^ür^ nnb fie traten in einen ge^ 
räumigen ©artenfaa^ ber burd^ ba§ Saubgebränge, »* 
njeld^e^ bie gegenuberiiegenben genfter bebedfte, ju beiben 
Seiten mit grüner Dämmerung erfüüt war; jftnfd^en 
biefen aber ließen jttJei l^ol^e, weit geöffnete gffigel* 
tl^üren ben öoHen ©lanj ber grü^IingiSfonne l^ereinfaHen^ 
nnb genjäl^rten bie Slu^fid^t in einen ©arten mit ge* »t 
jirfelten SBtnmenbeeten nnb l^ol^en fteiten Saubwänben, 
geteilt bnrc§ einen geraben, breiten ®ang, bnrd^ Weld^en 
man auf ben ©ee nnb weiter auf bie gegenuberiiegenben 
SaSälber l^inaulfal^. Site bie greunbe l^ineintraten, trug 
bie 3"9^"ft ^^^^^ ^^^^^ ©trom öon S)uft entgegen. *$ 

SInf einer S^erraffe öor ber Oartentpr faß eine 
weiße, mäbc^enl^afte ^^rauengeftalt @ie ftanb auf nnb 
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gnig bcn ©intrctcnben entgegen ; onf l^albem SBege Blieb 
fie toie angetuurjelt ftel^en nnb ftarrte beu gremben 
unbetpegfic^ an. (Sr ftredfte if)v läd^elnb bic ^anb 
entgegen. „SReinl^arbt !" rief fie, „SReinl^aröt! SKein 
5 ©Ott, bn bift e^! — SBir ^aben nn3 lange nid^t ge* 
feigen." 

„Sänge nid^t/' fagte er, nnb fonnte nid^t^ Wetter 
fagen; benn atö er t^re Stimme l^örte, füllte er einen 
feinen förperlid^en ©d^merj am ^erjen, nnb tt)ie er jn 
lo il^r anfblidfte, ftanb . fie öor il^m, biefelbe leidste järttid^e 
©eftalt, ber er öor Sauren in feiner SSaterftabt Sebe* 
tDOI^I gefagt l^atte. 

Srid^ ttjar mit frenbeftral^Ienbem Sfntli^ an ber 2]^fir 
jnrüdfgeblieben. „SWun, ©lifafiet^?" fagte er; „gelt! 
«s ben l^ätteft bn nid^t erwartet, ben tn alle ©migfeit 
nid^t !" 

eiifabetl^ fal^ il^n mit fd^tnefterfid^en Singen an. 
„S)n bift fo gnt, (Srid^!" fagte fie. 
(£r na^m il^re fd^male ^anb liebfofenb in bie feinen. 
v^ *»^,,tlnb tum n:»ir il^n l^aben/' fagte er^ „nnn laffen wir 
' if)n fobalb nid^t wieber lo§. (Sr ift fo Tange branden 
gettjefen; wir wollen i^n wieber l^eimifd^ mad^en. 
©d^an nnr, wie fremb nnb bornel^m anlfel^enb er 
worben ift." (^ 

2s (Sin fc^ener 93lid (Slifabet^g ftreifte Stein^arbtg 
Stntlife. „(£§ ift nur bie ^^it^ bie wir nid^t beifainmen 
waren/' fagte er. 
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Sil bicfcm Slugcnbticf tarn bic SKuttcr, mit einem 
©cljlüffelförbc^en am 2lrm, jur Sl^ur l^evein. ,^err 
SSSemer l" fagte pe, afö fie ?Reinl^arbt erblidte ; „ei, ein 
eben fo lieber atö nnertnarteter ®aft." — Unb mm ging 
bie UnterJ^altung in fragen nnb Slnttnorten tl^ren ebenen s 
Sritt. S)ie grauen festen fid^ ju il^rer Slrbeit, nnb 
tnö^renb SRein^arbt bie für il^n bereiteten (Srfrifd^ungen 
geno§, l^atte ©rid^ feinen foliben äWeerfd^aumfopf an* 
gebrannt, nnb fa§ bampfenb unb bi^futierenb an feiner 
©eite. «0 

Sim anbern 2;age mn§te SReinl^arbt mit il^m l^inaug ; 
auf bie lldEer, in bie SBeinberge, in ben Hopfengarten, 
in bie ©pritfabrif. ®g mar alle^ ttJol^I beftellt; bie 
Seute, mlä)t auf bem gelbe unb bei ben Äeffeln 
arbeiteten, Ratten alle ein gefunbe^ unb jufriebeneS «s 
Slugfel^en. Qn 3Rittag !am bie gamilie im ©artenfaal 
jnfammen, unb ber S^ag mürbe bann, je nad^ ber 2KuJ3e 
ber SBirte, mel^r ober minber gemeinfd^aftlic^ öerlebt. 
9lur bie ©tunben bor bem SIbenbeffen, mie bie erften 
beg SSormittag§, blieb Siein^arbt arbeitenb auf feinem 20 
Simmer. @r l^atte feit Igal^ren, mo er beren l^ab^aft 
tnerben fonnte, bie im Soße lebenben SReime unb Sieber 
gefammeft, unb ging nun baran, feinen ©d^o^ ju orbnen ^< « 
unb tpo möglid^ mit neuen Slufjeid^nungen aug ber 
Umgegenb jn öermel^ren. — ©lifabet^ toar ju allen aj 
Seiten fonft unb freunblid^; ©rid^l immer gleid^^ 
Meibenbe Sfufmerffamfeit nal^m fie mit einer faft bemfl* 
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tigen S)anÄar!ctt auf, unb Sieinl^arbt badete mitunter^ 
'^'l^ ba§ 5i?itere Äiub bon c^ebem l^abe tüol^I eine tpeniger 
ftiHe grau t)erf|)roci^en. 
Seit bcm jmeitett S^age feinet ^ierfeinS pffegte er 

5 a6enDg einen Spaziergang an ben Ufern be§ ©ee^ ju 
mad^en. S)er 3Beg führte l^art unter bem ©arten 
üorbei. Stm ®nbe beffelBen, auf einer borfpringenben 
Saftei, ftanb eine 93anf unter l^o^en 95irfen; bie 3Kutter 
l^atte fie bie 2l6enb6anf getauft, weil ber ^la^ gegen 

w StBenb lag, unb be§ ©onnenuntergangl l^affier um biefe 
3eit am meiften Benn^t tt^urbe. — Son einem ©pajier- 
gange auf biefem SBege feierte 9leinl^arbt eine^ 2I6enb^ 
jurüdf, afö er Dom Siegen iiberrafd^t mürbe. (Sr fud^te 
@d^u^ unter einer am SBaffer ftel^enben Sinbe ; aber bie 

15 fd^njeren S^ropfen fd^tugen balb burd^ bie Slätter. 
S)ur($näJ3t, tpie er tt)ar, ergab er fid^ barein unb fefete 
langfam feinen SRfidteeg fort. ®g tt)ar faft bunfel; 
ber SRegen fiel immer bid^tcr. 2ltö er fid^ ber Slbenb* 
banf näl^erte, glaubte er jtuifd^en ben fd^immernben 

ao SSirfenftämmen eine n^eijse grauengeftalt ju untere 
fd^eiben. Sie ftanb unbetueglic^ unb, tt)ie er beim 
SWä^erfommen gu erfennen meinte, ju i^m l^ingemanbt, 
afö tt)enn fie jemanben ertuarte. (Sr glaubte, t% fei 
(Slifabetl^. 2K^ er aber rafd^er jufd^ritt, um fie ju 

%i errei($en unb bann mit i^r jufammen burd^ ben ©arten 
ing ^aug jurüdfäufel^ren, njanbte fie fid^ fangfam ob 
unb öerfd^toanb in beu buulÄa ^€*jewjS^^^- ^^ 
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fonntc ba§ nid^t reimen; er \vav a6er faft joriiig auf 
(StifoBetl^, unb bennod^ äiueifelte er, ob fte e^ getpefen 
fei; aber er fd^eute [id^, fie barnad^ ju fragen; ja, er 
ging bei feiner ?RüdE!el^r nid^t in ben ©artenfaal, nur 
um (Slifabetl^ nid^t ettua burd^ bie (Sartent^ür l^erein^ s 
treten ju fe^en. 

Sinige S^age nad^l^er, e§ ging fd^on gegen Slbenb, 
faß bie gamitie, tt)ie getpöl&ntid^ um biefe Qdi, im 
©artenfaal jufammen. S)ie Stören ftanben offen; bie 
©onne toar fd^on l^inter ben Sffiälbern jenfeit§ be§ ©eeg. » 

SReinl^arbt lüurbe um bie SKitteilung einiger SSoIfg- 
lieber gebeten, toeld^e er am 9?ad6mittage bon einem 
auf bem Sanbe tool^nenben greunbe gefd^idft befommen* 
l^atte. (Sr ging auf fein 3iwimer, unb !am gfeid^ barauf 
mit einer $ßapierroIIe jurüdf, toeld^e au^ eiujelnen fauber «5 
gefd^riebenen blättern gu beftel^en fd^ien. 

äWan fefete fid^ an ben 3;ifd^, ©lifabetl^ an Sieinl^arbt^ 
©eite. „SBir lefen auf gut ®Iüdf," fagte er, „id^ l^abe 
fie fetber nod^ nid^t burd^gefe^en." 

©lifabetl^ roßte bag SRanufcript auf. „,^ier finb 20 
Sioten," fagte fie; „bag mußt \>vl fingen, Siein^arbt." 

Unb biefer lag nun juerft einige tiroler ©d^naber«» 
^ilpferl, inbem er beim Sefen juttjeilen bie luftige 
SÄelobie mit l^alber Stimme anHingen ließ. (Sine all-* 
gemeine ßeiterfeit bemäd^tigte fid^ ber Keinen (äJefelt „ 
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fd^aft. „3Ber l^at bod^ aber bie fd^önen Sicbcr gemad^t?' 
fragte (SKfa6etl^. 

ffSx," fagtc @rtd^, „bag l^ört man bcn S)xngcrn fd6on -^^^^ 
an; ©d^neibcrgefcHen unb grifcurc, unb b^Ici luftige« 

SRcinl^arbt fagte : „®k tocrbcn gar nid^t gcmad^t ; 

fte tüad^fcn, fte fallen a>tä bei J8;ift; fie fliegen über 

Sanb tuie äKariengarn, l^ter^in unÜ bort^in, unb werben 

an taufenb ©teilen jngleid^ gefungen. Unfer eigenfte« 

w> 2;i^un unb Seiben piiben tüir in biefen Siebem ; e« ift, 

oI« ob n^ir aUe an il^nen mitgel^olfen l^ätten." 

@r nal^m ein anbere« ÜBIatt: ,^^ ftanb auf l^ol^en 

Sergen . . • ." 

„S)ag fenne td^!" rief ©lifabetl^. „©timme nur an, 

15 {Reinl^arbt; id^ will bir l^elfen." Unb nun fangen fte 

jene 3Rdobie, bie fo rätfell^aft ift, ba§ man nid^t glauben 

fann,fte fei bon 3Renfd^en erbad^t Worbcn ; ©lifabetl^mit 

il^rer etwa^ öerbedEten 2lltftimme bem Stenor fef unbierenb. ^ 

Die aWutter fa§ injwifd^en emflg an il^rer Slä^eret ; 

« (Srid^ l^atte bie ^änbe in einanber gelegt unb l^örte 

anbäd^tig ju. 2lfö bag Sieb ju (£nbe war, legte ?Rein^ 

^arbt ba^ 93Iatt fd^weigenb bei ©eite. — SSom Ufer be« 

©ee^ f)erauf fam burd) bie SlbenbfttHe ba^ ®eläute 
ber §erbengtocf en ; fte t)orrf)ten unwiüfilrlid^ ; ba l^örten 

SS fte eine Ware Snabenftimme fingen: .^ 

3c^ jlanb auf ^o^en bergen 
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JRein^arbt lä^cltc: „^ört i^r t^ toof)t? ©o Qt^fS 
öon aWunb ju SKunb." 

„(Sg tt)trb oft in btcfcr ©cgcnb gcfungcn/' fagtc 
eiifabct^- 

,;3a/' fagtc ®rid^, „c3 ift bcr ^irtenfagpcr ; er treibt 5 
bic ©tarfcn l^einu" 

©ic l^ord^ten nod^ eine SBcifc, big ba^ ©ctöutc ^tntcr 
bcn SBirtfd^aftggcBäubcn bcrfd^ttjunbcn roar. ,,S)a§ finb 
Urtönc/' fagtc SRcinl^arbt; ,,fic fd^fafcn in SBalbc^ 
grünbcn ; ® ott mciJ3, tt)cr fic gef nnbcn l^at." «o 

Sr jog ein ncueg 93Iatt l^eraug. 

®g toax fd^on bunfler gctüorbcn; ein roter STBenb* 
fd^ein lag wie ©d^anm auf ben SBöIbern jenfeitg be8 
©eeg. SRcin^arbt roHte bag Statt auf, ©lifabet^ legte 
an ber einen ©eite il^re ,^anb barauf unb fai^ mit «s 
hinein. 2)ann log 9ieinl^arbt: 

üWeine !Wuttcr l^at'g gemotCt, 

X)en anbern id^ nehmen fctlf : 

SBae ic^ juoor befeffen, 

!]Wein $crj fottt' e^ üergeffenj 90 

Da« bat c0 ttid^t gcmoEt. 

!We{nc üWuttcr Hag' ic^ an, 
^ic ^at nic^t n?o^I get^an; 
2Ba« fonjl in g^rcn flünbc, 
5?un ijl eiJ morben (Sünbe. «5 
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gür all' mein' ©tola unb greub* 
©ctüonneit f^ah* l(^ Selb. 
^äj, ttjar' baö nid^t gcfd^e^cii, 
^^, fönnf i(^ betteln ge^ctt 
5 Über bic braune ^eib'! 

S33ftl^renb bcg Scfen^ l^atte 3icinl^arbt ein untncrffid^cS 
Sittern be^ ^apierg empfiinben; afö er ju (£nbe ttjar, 
fd^ob ©lifabetl^ leife il^ren @tu^I jurüdf, unb ging 
fd^tueigenb in ben ©arten l^inab. (Sin SlidE ber SRutter 

to folgte il^r. ©ricl^ tüoßte nad^gel^en; bod^ bte SRutter 
fagte: ;;(SIifabetl^ l^at brausen ju tl^un/' ©o unter* 
Blieb e§. 

S)rau§en aber legte ftd^ ber Stbenb mel^r unb mel^ 
über ©arten unb See, bie 9?acl^tfci^metterfinge f($offen fur^ 

IS renb an ben offenen 2;i^uren öorüber, burd^ n^eld^e ber S)uft 
ber Srumen unb ©eftrfiud^e immer ftärfer l^ereinbrang ; 
t)om SBaffer l^erauf fam bag ©efd^rei ber %vb^ä)t, unter 
ben genftern fd^fug eine Siad^tigatt, tiefer im ©arten 
eine anbere ; ber SÄonb fal^ Aber bic Säume. SReinl^arbt 

ao Blidfte nod^ eine SBeile auf bie ©teile, too Slifabetl^S 
feine ©eftalt gnjifd^en ben Saubgfingen öerfd^njunben 
toar ; bann roHte er fein SRannfcript jufammen, grüjste 
bie 9lnn)efenben unb ging burd^^ ^oxA cm baiS Sßaffer 
^inab. 

»s Sie SBätber ftanben fcf)tt)eigenb unb njarfen i^r 
!Dunfet loeit auf ben See l)tnau^, wä^renb bie SOiitte 
be^felben in fc^ioüter 5Koubt^bämm^mu^Vxv "^^^^^^ 
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fd^auertc ein Icife!? ©äufcin biirc^ bic Säume ; ahtv ti 
njar fein SCBinb; c^ toax nur ba^ Sltmen ber ©ommer* 
nac^t. SReinl^arbt ging immer am Ufer entlang. ®inen 
©teinmurf t)om Sanbe fonnte er eine njei^e SBafferlilie 
erfennen. Sluf einmal njanbelte il^n bie Suft an, fte 5 
in ber 9?äl^e ju feigen; er tnarf feine Äleiber ah unb 
ftieg in^ SCBaffer. ®^ njar f(ac^ ; fc^arfe ^ffanjen unb 
©teine fc^nitten il^n an ben Sü^en; unb er fam immer 
nic^t in bie jum ©d^mimmen nötige Xiefe. 2)ann tpar 
e^ plöfelid^ unter il^m njeg, bie SBaffer quirlten über „ 
il^m jufammeU; unb e^ bauerte eine Qdt lang, el^e er 
njieber auf bie D6erf(äd^e fam. V 9lun regte er §anb unb 
Sng unb fdömamm im Greife uml^er, 6ig er fid^ bemußt 
geworben, öon njo er l^ineingegangen tnar. 93alb fal^ 
er auc^ bie Silie lieber; fie lag einfam jtnifcl^en ben 15 
großen Blanfen blättern. @r fd^mamm tangfam l^inau^ 
unb 1^06 mitunter bie Slrme au3 bem SBaffer, baß bie 
l^erabriefelnben S^ropfen im SKonblid^te Blifeten; aber 
e^ njar, atö ob bie ©ntfernung jnjifd^en i§m unb ber 
93Iume biefelbe bliebe ; nur ba§ Ufer lag, njenn er fid^ » 
umblidEte, in immer ungemifferem ®ufte l^inter il^m. 
@r gab inbe^ fein Unternel^men nid^t auf, fonbern 
fd^mamm riiftig in berfelben 9iid^tung fort, ©nblid^ 
njar er ber 93Iume fo nal^e gefommen, baß er bie filber* 
neu 93(ätter beutlic^ im SÄonblid^t unterfd^eiben fonnte ; 25 
jugleid^ aber fül^Ite er fid^ in einem 9?efec öerftridEt, bie 
/platten ©tengel langten öom ®runbe ^erauf unb rauften 
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pd^ an feine nadten ®(teber. S)ag unBcfanntc SBaffcr 
lag fo fc^toarj um i^n f)tx, l^intcr ftc^ l^örtc er ba3 
Springen cinc^ S^fd^e^ ; t^ njurbc i^m plöfelid^ fo un* 
l^eimlid^ in bem fremben ©lementc, baj5 er mit ©enjatt 

5 bag ©cftrid ber ^ftanjen jerri^, unb in atcmlofer ^aft 
bem Sanbe jufc^mamm. Sttö er t)Ott l^ier auf bcn @ee 
jurüd6Iidte, lag bic Silie tpie juöor fern unb cinfam 
ü6er ber bunften 3;iefe. — ®r ficibete ftd^ an unb ging 
langfam nac^ ^aufe jurudE. Site er au^ bem ©arten 

xo in ben @aal trat, fanb er ®rid^ unb bie SÄutter in ben 
SBor6ereitungen einer fteinen ©efd^äft^reife, njeld^e am 
aubern Xage t)or fid^ gelten foHte. 

„3ßo finb @ie benn f o fpät in ber 9?ad^t gemef en ?" 
rief il^m bie SÄutter entgegen. 

15 /,3c^?" ermiberte er; „id^ njoHte bie SBaff erlitte 
Befud^en; e^ ift a6er nid^t^ barau^ geworben." 

„^a^ öerftel^t lieber einmal fein SÄenfd^!" fagte 
@rid^. ,,SBa^ 3;aufenb l^atteft bu benn mit ber SBaffer* 
ttKc ju t^un?" 

3o ,^c^ i^aBe fie frül^er einmal gefannt/' fagte Stein* 
l^arbt; „t^ ift aber fd^on lange l^er." 

2lm folgenben SRad^mittag ttjanberten 9ieinl^arbt unb 
(SttfaBetl^ jenfeitg be^ @eeg Balb burd^ bie ^oljung; 
balb auf \itvx üorfpringeubett U^exxo»S^t. ^SJcS^^ 
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l^atte Don ®rid^ bcn Sluftrag erl^aften; tpäl^renb ferner 
unb ber SÄutter SlBtüefenl^cit SReinl^arbt mit ben fd^ön* 
ftcn Slu^fic^ten ber näd^ften Umgegenb, nameutlid^ tjoit 
ber anbern Uferfeitc auf ben ^of feI6er, Befannt ju 
mad^en. 9?un gingen fie öon einem ^unft jum anbern. s 
Sublic^ njurbe ©lifaBetl^ mflbc unb fefete fid^ in ben 
©d^atten üBerl^ängenber StotxQt, SReinl^arbt ftanb il^r 
gegenüBer, an einen 93aumftamm gelel^nt; ba l^örte er 
tiefer im SBalbe ben ÄudEiidf nifen, unb e^ fam il^m 
|)Iö^Iid^; bie^ alle^ fei fd^on einmal eBen fo genjefen. lo 
Sr fal^ fie feltfam läd^elnb an. ,;S33olIen njir SrbBeeren 
fud^en?" fragte er. 

,;S^ ift feine SrbBeerenjeit/' fagte fie. 

,,@ie njirb aBer Balb fommen." 

(SlifaBetl^ fd^ättelte fd^meigenb ben Äopf ; bann ftanb «s 
fie auf, unb Beibe festen il^re SBanberung fort; unb 
toie fie fo an feiner ©eite ging, n^anbte fein 93IidE pd^ 
immer njieber nac^ il^r l^in; benn fie ging fd^ön, atö 
njenn fie öon il^ren SIeibern getragen tnfirbc. ®r BlieB 
oft unnjilKürlid^ einen ©d^ritt jurüdE, um fie ganj unb » 
tJoH in^ Sluge faffen ju fönnen. ©o famen fie an 
einen freien, l^eibeBenjad^fencn ^(a^ mit einer njeit in§ 
Sanb reid^enben Slugfid^t. v9ieinlÖ<Jrbt Büdfte fid^ unb 
pflüdte etnjag t)on ben am 93oben njad^fenbeu Kräutern. 
211^ er njieber auffa§, trug fein ®efid^t ben STn^brudE «s 
leibenfd^aftlid^en ©d^merje^. „Seunft bu biefe 93Iume?" 
fragte er« 
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@tc fal^ il^n fragenb an. „(S^ ift eine @rica. Sd^ 
l^aBe fie oft im SBalbe gcppdt" 

„3($ l^aSe ju ^aufc ein alte^ 93ud5/' fagtc er; „ii^ 
pflegte fonft allerlei Sieber unb 9ieime l^ineinjnfd^reiBen ; 

5 e^ ift aber lange nid^t mel^r gefd^el^en. ^^^f^^^ ^^^ 
93Iättem liegt aud^ eine ©rica; aber e^ ift nur eine 
öernjelfte. SCBei^t bu, tücr fie mir gegeben l^at?" 

®ie nidEte ftumm; aber fie fd^tug bie Singen nieber 
unb ^af) nur auf baS Äraut, bag er in ber ^anb l^ielt. 

lo @o ftanben fie lange. 2lfö fie bk Singen gegen il^n 
anffd^Iug, fal^ er, ba^ fie öoll Xl^ränen tüaren. 

,,®Iifabet]^/' fagte er, — „l^inter jenen blauen Sergen 
liegt unfere Sugenb. SBo ift fie geblieben?" 
@ie fprad^en nid^tS mel^r; fie gingen ftumm neben 

15 einanber jum @ee l^inab. ®ie Suft njar fd^mül, im 
SBeften ftieg fc^marje^ OemöII auf. „(S§ tüirb gemit^ 
tern/' fagte ©lifabetl^, inbem fie il^ren ©d^ritt beeilte, 
SReinl^arbt nidfte fd^ujeigenb, unb beibe gingen rafc^ am 
Ufer entlang, hi^ fie il^ren Äal^n erreid^t l^atten. 

ao SBäl^renb ber Überfat)rt lie^ ©lifabet^ i^re ^anb 
auf bem 9ianbe be^ Sa^ne^ rul^en. ®r btidfte beim 
JRubern ju il^r l^inüber ; fie aber fa^ an il^m öorbei in 
bie gerne. @o glitt fein 93Iidf herunter unb blieb auf 
il^rer §anb; unb bie blaffe ^anb öerriet il^m, ttjal 

asil^r Slntlife i^m öerfd^ttJiegen ^atte. (Sr fal^ auf il^r 
jenen feinen Quq gel^eimen ©d^merje^, ber fid^ fo gern 
fd^öner grauenl^änbe bemächtigt, bie nad^t« an{ feau&xsx 
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^crjen liegen. — Slfö ©ItfaBet^ fein Sliigc auf tl^rcr 
^anb rul^en fül^Ite^ liejj ftc fte langfam über JBorb ini 
SBaffcr gleiten. 

Sluf bem ^ofe angefommen trafen fie einen @ci^erett=» 
fd^teiferfarren t)or bem ^errenl^aufe ; ein SWann mit g 
fd^tuarjen; nieberl^ängenben Sodfeu trat emfig \)a^ 9iab 
unb fummte eine Sifl^unermelobie jmifd^en ben 3ä^^cn, 
toäl^renb ein eingefd^irrter §unb fd^naufenb baneien 
lag. Sluf bem ^augflur ftanb in Sumpen geJ^üHt ein 
SRäbd^en mit öerftörten fd^önen 3"9^" ^^^^ [tredfte lo 
bettelnb bie ^anb gegen ©lifabetl^ au^. SReinl^arbt 
griff in feine S^afd^e, aber ©lifabetl^ fam il^m gnöor 
unb fd^uttete l^aftig ben ganjen Snl^att il^rer 93örfe in 
bie offene §anb ber Settlerin. 2)ann tüanbte fie fid^ 
eilig ah, unb Sieinl^arbt l^örte, toie fie fc^Iud^jenb bie »5 
%xcppt l^inaufging. 

@r tpollte fie aufl^alten, aber er befann fid^ unb 
blieb an ber Ireppe jurüdf. 5)ag SÄäbd^en ftanb nod^ 
immer auf bem gtur, unbemegfid^, ba^ empfangene 
SHmofen in ber ^anb. ,,aBa^ toiHft bu nod^ ?" fragte «o 
SReinl^arbt. 

©ie ful^r jufammen. ,Si^ toiVi nid^t« mel^r/' fagte 
fie; bann ben Äopf nad^ il^m jurüdtoenbenb; i^n an* 
ftarrenb mit ben verirrten Slugen, ging fie (angfam 
gegen bie Xl^ür. ®r rief einen 9?amen avi&, aber fie as 
l^örte ej? nid^t mel^r ; mit gef enf tem Raupte, mit über ber 
©ruft gefreujten Slrmen fd^ritt fie über ben §of l^inob: 
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SterBen, a^ flerben 
@oa i4 aUelnl 

©tt alte!? Sieb braufte il^m in^ Dl^r, bcr Sftcm ftanb 
il^m [tiH ; eine für je SBeüe, bann tüanbte er fid^ ab nnb 

5 ging anf fein 3^^^^^^' 

@r fefete fid^ l^in, um ju arbeiten; aber er l^atte feine 
©ebanfen. Slac^bem er e^ eine ©tunbe lang »ergebend 
öerfnd^t l^atte, ging er ing gamifienjimmer l^inab. @g 
njar niemonb ba, nur fü^Ie grüne ®ämnierung; auf 

■o ©lifabetl^g 9?äl^tifcl^ lag ein rote^ 93anb, \>a^ fic am 
9?ad^mittag um ben ^aU getragen l^atte. @r nal^m 
ei? in bie ^anb, aber e^ t§at il^m njel^; unb er legte e^ 
tpieber ^n. @r l^atte feine 9iul^C; er ging an ben @ee 
l^inab unb banb ben Äal^n lo^ ; er ruberte l^inüber unb 

«5 ging nod^ einmat alle SBege, bie er furj öorl^er mit 
Slifabetl^ jufammen gegangen njar. 8ltö er ttjieber nad^ 
$aufe fam, tpar e^ bunfel; auf bem §ofe begegnete 
i^m ber Äutfd^er, ber bk SBagenpferbe inS ®rag bringen 
tPoHte; bie Weifenben njaren eben jurüdEgefel^rt. Sei 

Bo feinem Eintritt in ben ^au^ftur l^örte er @rid^ im 
©artenfaal anf^ unb abfc^reiten. @r ging nid^t ju il^m 
l^inein; er ftanb einen Slugenblidf ftiH unb ftieg bann 
leife bie %vtppt l^inauf nac^ feinem ^i^wter. ^ier 
fefete er fid^ in ben Sel^nftul^t an^ genfter ; er tl^at öor 

•5 fid^ felbft, atö tüolle er bie SRad^tigaH l^ören, bie imten 
in ben S^aEu^mänben fd^Iug; aber er l^örte nur ben 
©d^Iag feinet eigenen §etjeu%.v \JccC«x ^5ö5q\ Ns\ "^^qjcS^ 
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ging aUt^ jur Stulpe; bie 9?ad^t öerranH; er fül^Ite cS 
md^t. — @o fa^ er ftunbenlaug. ©nbfid^ [tanb er auf 
unb legte fid^ in^ offene genfter. ®er 9?ac^ttau riefefte 
jtoifdjen ben Slätterit; bie Slad^tigaH l^atte aufgehört 
ju fd^lagen. StUmäl^Iid^ trurbe aud^ bag tiefe 93Iau be§ 5 
SRad^tl^immel^ öon Dften l^er burd^ einen Waßgelben 
©d^immer öerbrängt; ein frifd^er SBinb erl^ob fid^ unb 
ftreifte JReinl^arbt^ l^eige ©tirne; bie erfte Serd^e ftieg 
jaud^jenb in bie Suft. — 9ieinl^avbt feierte ftd^ plöfelic^ 
um unb trat an ben Sifd^ : er tappte nac^ einem 93Iei* " 
ftift, unb alg er biefen gefunben, fefete er fid^ unb 
fd^riet bamit einige Qtikti auf einen tüei^en Sogen 
Rapier. 9?ad^bem er hiermit fertig njar, nal^m er §ut 
unb ©todf; unb ba§ ?ßapier äurüdftaffenb, öffnete er 
Be^utfam bie X^ür unb ftieg in ben glur l^inaB. — «s 
Sie SKorgenbämmerung rul^te nod^ in allen SBinfeln; 
bie gro^e ^au^fa^e bel^nte fid^ auf ber ©trol^matte unb 
fträubte ben 9iüdfen gegen feine §anb; bie er gebauten^ 
Io§ entgegenl^ielt. ©raupen im ©arten aBer priefterten 
fd^on bie Sperlinge öon ben 3^^i9^^^ ^^"^ fagten eg 2c 
allen, ba^ bie Slad^t öorbei fei. 2)a l^örte er oben im 
^aufe eine %f)üv gelten; e^ fam bie S^reppe l^ernnter, 
unb afö er auffal^, ftanb ©lifabetl^ öor i^m. ®ie legte 
bie ^anb auf feinen Slrm, fie Bettjegte bie Sippen, aber 
er l^örte feine SCBorte. ,;2)u fommft nid^t njieber/' fagte 25 
fie enblid^. ,,3d^ toeife e^, lüge nid^t; bu fommft nie 
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;;9lic/' fogtc er. Sie lie^ i^re ^anb ftnfen unb 
fagte nic^tö mcl^r. @r ging über ben g(ur beripre 
ju; bann njanbte er [id^ nod^ einmal, ©ie ftanb be^ 
njegung^lo!? an berfelben ©teile unb fal^ il^n mit toten 

5 Stugen an. ®r tl^at einen ©d^ritt DormärtS unb ftredfte 
bie Slrme nad^ i^r au3. S)ann feierte er fid^ getoattfam 
ab, unb ging jur %f)üx ^inauS. — S)rauJ3en lag bie 
SBelt im frifd^en SÄorgcnlic^te; bie S^auperlen, hk in 
ben ©pinncngenjeben l^ingen, büßten in ben erften 

lo ©onnenftral^Ien. @r ]af) nic^t rüdfnjärt^ ; er njanberte 
rafd^ l^inau^; unb mel^r unb mel^r öerfanf l^inter il^m 
bag [tiHe ®el^öft, unb öor il^m auf ftieg bie gro^e njeite 
SBelt. 
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«5 S)er SÄonb fd^ien nic^t mc^r in bie gcnftcrfd^eibcn j 
e^ njar bnnfel geworben ; bcr Sitte aber fa§ nod^ immer 
mit gefalteten ^änben in feinem Sel^nftul^I unb Blidfte 
öor fid^ l^in in ben SRaum be§ ßiwi^^i^^- SfümätilidE) 
tjerjog fid^ öor feinen STugen bie fc^marje Dämmerung 

ao um il^n ^er ju einem breiten bun!etn ©ee ; ein f d^ttjar jeg 
©etüäffer legte fid^ l^inter bag anbere, immer tiefer unb 
ferner, unb auf bem legten, fo fern, ba^ bie STugen be^ 
Sitten fie fanm erreid^ten, fd^ttjamm einfam ^\ö\X,*jc^ 
breiten »lottern eine \m^t ^a\\txX\!i:vu 
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S)tc ©tuBcntl^ür ging auf, unb ritt l^cHer Sid^t^' 
fd^inimer ftcl in^ S^^^^^^^- //®^ ^P 9^t, baß @ic 
fommen, Brigitte/' fagte bcr SHtc. ;,@tfllen @ie bag 
Si^t auf ben Xif^/' 

®ann rüdfte er auc^ ben ©tul^I jum %i]ä), mf)m ; 
ciue§ ber aufgefd^Iagenen 93üd^er unb öerticftc ftd^ in 
©tubien, an benen er einft bie Sraft feiner gugenb 
geübt l^atte. 



NOTES. 



The heavyfigurts refer to the pctges of thß teast ; thß ordinary 
figures to the lines. 

The grammcUical notes are intended to be complete in themselves 
for aU ordinary purposes, hui occasiondUy reference is made to a 
fuUer account in Whttmey's Gomfbndious Gsbicak Gbammar 
(indicated by Chr.). 

1. 1. The ease with which Compound words are formed in 
German is well illustrated by 6)lätlter6flna4mtttag = <Spät- 
^crbfl - na(i)mlttag (^ad) -mit - ta^), an aßemoonlateintheautumn. 
®ing . . . litnali, separable Compound verb. — 2. ^txüit, properly 
the accnsative of extent o£ space ; but the accusative in German 
is often nsed, as here, in close connection with an adverb or 
adverbial prefix where we nse a preposition and its object ; e. g., 
blc Xxtpptn herunter, doion the stairs, ben SBerg ^inan, up the 
mountain. — 6. unter ^em %tm = under his arm. The definite 
article is often nsed instead of a possessive pronominal adjective 
when the possessor is indicated by the connection or by a noun 
or pronoun in the dative dependent on the verb of the sentence ; 
e. g., ha flog mir cttvaS ins ®cfi(i)t, something flew intomy face. 
— 7. The lively expression ttt toel^e • • • fli^tetl (Ut. inlo which hia 
entire lost youth seemed to have rescued itsdf) may be rendered in 
which his entire past youth seemed concentrated. —10. ^a( • • • 
tttnlter . . . Jlnali, separable comp, verb.— in ^it ^ia'bU *wto or 
upon the cUy. Notice carefully the distinction between the two 
uses of in and certain other prepositions (on, onf, l^inter, neben, 
über, unter, öor, gtüifd^en). The accusative case is used with a verb 
of motion, to ans wer the question ** whither ? '*; the dative is used 
to indicate locality or Situation and ans wers the question * * where ? " 
The latter case is illustrated by im ^benbfonuenbufte (1. 11) and 
tJor i^m (1. 11). Further examples of the two uses are üor ♦ . . 
®iebe(]^aufe (l. 15) and in . . . $au«bielc (U 16). in tocld^e, notio^ 

49 



50 Stnnicnfcc 

aboYe (1. 7), is a somewliat imaginative illustration of the rule. 
Or. 876.— 11. m Klienllfonnenliufte (lit. intheJMzeofiheevening 
8un) = in ihe soft light of sunset, — 12. tiett S^orÜ6(rg(|(ntien is the 
present participle of the verb used first as an adjective and then 
as a noun. — 15. Sali • • • l^tnaul, separable comp. vexb. — 16. QauSf 
t^itU = ^aulflut» entry, vestibule. 2)ie(c corresponds to our word 
deal (applied to boards). gUir is historically identical with floor. 
— 17. SBttrlie . . . toeggefl^olien. The snbject of the verb is ^ov= 
^ang (1. 19). ttjurbc is also to be construed with fit^tbar (1. 20) in 
the sense of hecame. — 19. |tnattlgitlg, looked into. — 22. füti» 
li(^(n« The scene of the story is presnmably laid in Schleswig, 
or somewhere in North Germany, and the implication is that 
after the melancholy ending of this episode of his youth the 
hero of the story spent several years, or perhaps the most of 
his life, in South Germany. 

fl* 3. tlOtt tOO attl may be translated simply /ron» vohi€h.—B. 
flieg . . . JittOUf and (üfioi auf, separable comp, verbs.— 7. 
9t()l0flt0tten belongs to a special class of nouns from the Latin, 
ending in um in the Singular. This ending is changed to en in 
the plural. A more common example is ©tubiunt, pl. ©tubicii . 

Or. 101, 3.-9. ^xlttt uoti 9ßenf4ett unh i3t%tn'btn=po7iraUs 

and landscapes. — 19. ttat • • • Übet, moved across, traversed; tt 
refers, of course, to Streif (L 18).— 21. gef)iroiten, supply l^attc 
The auxiliary (l^aben or fein) ot a perfect or pluperfect tense iß 
of ten omitted in dependent clauses. 

3. 1. He(* •• liäM4=^^^ ^^ hecoming. This quite dis- 
tincfc use of the verb laffeii in the intransitive sense of to look, 
look wellt he hecoming (lit. to allow a certain appearance) should 
be carefully noted. On the use of tiett in the preceding line and 

ihe use of ijt with ^tn Kttgett cf. note 1, 6.-3. SBir l^aben frei 

= we have a holiday, — 4. %Vi%, the accus, of duration of time. — 

5. ttnterm %rm, (tnter . • • ^attltpr, in . . . harten, and auf . . • 

SBtefe are good illustrations, in a single sentence, of the note 
(1, 10) on the double use of certain prepositions. — 14. SBölirentl 
treffen (lit. during this) = meanwhüe.—W. Ätt • • , entlang 
may be translated simply älong. (Sntlang repeats and empha- 
sizes the idea of an.— 17. liation = t)on tl^nen (or btefen)« 
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here = wUh them. An adverb, usually ba (bor) or ^Icr, com- 
pounded with a preposition is often used, where persona are 
not ref erred to, instead of a preposition with its pronominal ob- 
ject. Further examples are: baburc^ for burc^ t^n, fic, e« ; l^iermit 
for mit bicfcm or bic|cn. But in the case of relative and inter- 
rogative pronouns the adverb Itjo is preferred ; e. g., tt)Ot)OU = üon 
\ve\6)em or metd^en, of or from which. — ^{^ is the dative case 
of the reflexive. — 27. (tjäl^r« The final unaccented c of verb 
forins is often omitted in coiloqnial style as well as in poetry, 
and the elision is usually indicated by an apostrophe. The use 
of the present tense for a future is not quite so common in En- 
glish as in German. 

4. 4. fing an, separable comp. verb. ^0 toatett, there 
were, @d is often used, like our tJiere, as an anticipative gram- 
matical subject. The verb then agrees, as in English, with the 
logical subject which follows. S)ltnnfrauen, spinning-womerit 
who were also very homely spinsters, as will be remembered 
from the well-known story of the Grimm collection. The story 
begins, however, not with the three spinning-women, but with 
the lazy girl who would not spin. — 7. aui!^ has here an emphatic 
and idiomatic f orce impossible to translate. But some approach 
to the meaning can be obtained by rendering the sentence: 
You must not always teil the same thing over and over.— 12, 
finflete* The inflection shows that 92ac^t is understoodto be re- 
peated. The adjective when used appositively is not inflected. — 

15. meinte, t^ai htx Sßorgen lomme, thougfU mi.ming was ap- 

proa^hing. Äomme is the subjunctive of indirect statement, 
which is used, in general, after verbs of asserting, perceiving 
and thinking, and after many expressions of feeling. In Ger- 
man the verb of an indirect statement regularly has the same 
tense as it would have if the statement were direct. Conse- 
quently the present is used here where the past tense is required 
in English. Or. 838«— 15. Inatf el um tlftn Jet. The verb is 
here used impersonaliy and is best translated by the passive, 
there was thrown round about him. um ... IjCV illustrat^s a very 
common use of Ijer and ^in (for emphasis) after a noun governed 
by a preposition, the preposition being sometimes repeated in 
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corabination with tlie adverb ; e g. , a«d bem |)erjen ^eraud, out of 
ihe heart. Or, 379, a, b. — 17. ^ttt bere tbe demonstrative pro- 
noun. — 22. t2 giebt. This idiomatic expression is sometimes 
to be traiislated there is and sometimes there are, according to 
tbe number of tbe noun foUowing, wbicb is, of course, tbe 
object of tbe verb in tbe German expression, and not tbe logical 
subject as in tbe corresponding Englisb.— 23. i^m ttt'0 ®efl(i^t* 
Cf. note 1, 6. 

5. 1. KBcr btt=&w<««y, tbe verbbeingunderstood.— 3. OB 

. . . ^Xtht, i. e., yoii aslc whethsr there are lioiisf — 6. ^ilt, supply 

ge^en. A verb of motion is often omitted after tbe modal auxil- 

iaries wben an adverb makes tbe meaning sufficiently clear. 

Furtber examples^^are found below : 5, 8, 10, 12, 13, 14. Tbe 

same ellipsis is common in Sbakspere; e. g., "I must away 

this nigbt toward Padua," '* TU to my book."— 11. blc, tbe 

demonstrative pronoun, wbicb is more empbatic tban tbe 

simple personal form jte, tJiey. fittb is, of course, used in a f uture 

sense. — 14. btt foÄft f li^oil bürf ett» you shall certainly have a right 

to (go). btt toirft, you become—you will öö.— 19. @ag^ t2 WXX 

geraiie J^erattl, pray tdl (me) right out, i. e., frarüdy. — ^22. ^ct 

kleinen, dat. case. The subj. of tbe verb is t)a0 SBetttCtt, but in 

Englisb we reverse tbe order of tbe sentence. l)ad is not to be 

translated bere. Tbe German idiom reqnires tbe definite article 

before abstract nouns.— 22. SRtt^' nut ttt^t fo böfe flttgett (bt. 

pray donH make such angry eyes) =please dorCt look so angry. 

O. 1. ijr . . . tiom ^al\t, cf. note l, 6.-2. He| . . . Io0, 

separable comp, verb.— 3. @| luitll tlO^ ttilfttö barattd toerbett = 

ü wiü come to nothing, though. — 4. Qioutü%t (pronounced cou-razÄ'- 
eh, in tbree syllables) is a French word wbicb bas been partly 

Germanized— 9. Sic liefen liel|aI6 itt^t bott etnanber = this did 

not separate them, — 15. um • • • Jtt with tbe infinitive denotes pur-» 
pose, in order to.— 22. ilim bic Slügel and ^em itttlgett 

2)i4tet... «ugen G- 23). Of. note 1, 6.-24. et fam jlift bor, 

separable comp, verb ; he appeared to himself= he thought himsdf. 
—25. toulte . . . Jtt berfl^affen = contrlved to procure. 

7, 11. Jitneinjubii^ten, to weave m.— fonnte irnrntt niiftt 

ba|tt gelattgett=coWc2 never quüe succeed Qit. attain to iQ. — 16. 
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fie, her, is to be taken witli ihe infinitiye UOtlcfeit as the objective 
subject. WluiUx is in the dat. case. §eft (primarily haft. hindk, 
fastening) is applied to nnbound sheets stitched together. — 21. 
fonnte . . . ftnbeti = could not hrinj her.idf io the thoitgJUyi. e., could 
not recUize. tta| el*** geben toetlie, that there would be, For 
the use of the pres. subjunc. cf. note 4, 15. — 23. elliel Sagel. 
The genitive is often nsed adverbially to denote time when. — 

23. toerbe and tnotte G- 24), muffe G- 25), gefatteit ptteti (L 26). 

Cf. note 4j 15. 

8. 2. I^eratllafftttlg pl=inspirationof,—3. ^tU meiftett^we say 

mosi of the. — 6. im ^ttltt* Names of seasons, months and days 
of the week take the definite article in German. — 9. gtö^etet^ 
quüe a large. The comparative of the adj. is sometimes nsed ab- 
solutely (i. e., wiihout any direct comparison); more often the 
Superlative is used absolutely (as in English) to express simply 
a high degree ; e. g., fc^öitjlc 33(nmen, most heautifvl flowers. — 10. 
^et flunliettlange SBeg (the hour-long road) = an hour's distance, 
Distances are often expressed in German by the time required 
to travel over them. (Stuiibe (as a unit of pedestrian measnre) 
generally Stands for about two and a half miles. — 24. luatf • • • 
Oltf, appointed himself master of ceremonks. — 25. um • • • l^etltm* 
Cf. note 4j 15. The verb, of course, is to be supplied.— 26. 
merlet, instead of mcrft, is characteristic of the formal or the 
solemn style. The superfluous ein with Qebet (1. 27) fnrther 
illnstrates the same playful affectation of formality. 

9. 2. ffij, reflexive dative. — el flcjett = c« finb. — 3. l>en< 
Cf. note 5, 11. — 8. Qtt ™ay be translated here bui or toeU.-^ 
ffc refers to 9tttt (L 6).— 13. loentt . • . ifl= ttJcnn c« glüölf Ul)r 
ifl.— 14. ^tit^ . . , f ((ullltg, you owe US half of your straicberries. 
ft^ulbig has the force of a transitive verb. — 21. The force of the 

idiomatic t)al f(^ret(t eu^ tooltl Ittnter eure feinen Olren may be 

rendered by ireasure this up in your minds. — ^24. fo is correlative 
to toenn G* 24). fo often introduces the principal clause after 
a prefixed adverbial clause, and may generally be translated 
theUf or be omitted in translation. Gfr. 488^ 3, g.— 25. fi!^on, 
here emphatic =cer/ain/y. 2lttr(^l fielen lommen =ma/ce a suo- 
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cess of Zi/e.— 27. jlift ... auf tit Solirt mai^en^ idiomatic for 
to set out, io Start, 

lO« 8. Sttfteit« The plural of this word is sometimes nsed 
where we nse tlie singular. — 14. toattc tloA, do waü. bod) liere 
emphasizes the entreaty. — 15. getlial|r tliet))6tt« A few adjectives, 
suchas gettja^r, 1o8, miibc, fatt and gnf rieben, when used pred- 
iciitively with fein or iüerben may take an object (especially a 
pronoun) in the accusative ; e. g., id) bin c6 gufrieben, lamsat- 
isfied wifh it; tuir ftnb jebc @orgcu to^, we arefreefrom every care. 
Or. 229. — 17. The exact force of nitt is dif&cult to translate 
here, but perhaps UUX launt may be rendered jtist barely. — ^25. 
nn'b nttlt • . . gefli^elietl, <ind now she permUted U, afier all {to he 
doTic).— 26. MeiJÜen = {tnb. — 27. flel^en. This infinitive is used 
idiomatically with bleiben with the force of a present participle. 
Or. 848, 6. 

11. 24. mt(t ))ÜnIt« The impersonal verb bünfen sometimes 
takes the accns., and sometimes the dat. An exact parallel to 
the above expression is fonnd in the English methirücSy in which 
me is an original dative and thinks is nsed impersonally in the 
Sense of U appears. 

13« 4. mit gtattt* The subject ed is often omitted with im- 
personal verbs. — 9. f(^on» presently, soon enough, here conveys 
the idea of assurance. — 11. na^ allen Seiten, in every directum. 

—13. na^ . . . ]^tnü6er and tinn^ nm . . . Jet G- i^)- ^^ 

note 4, 15.— 15. f|an))en . • • ßnft =poised themselves in the air <m 
iheir svoifÜy momng voings, — 24. (o, cf. note 9, 24. 

13* 4. in QÜUt Unt ^ÜUt, a euphonious colloqnial phrase 
meaning in great dbundance. Originally the pair of words (like 
other pairs, such as f^utter unb §üUe, 2)ecfe unb gutter, Äteibei* 
unb S^Ja^rung) meant the same as our phrase " food and cloth- 
ing," or "food and shelter." The expression next came to 
mean simply **a sufficiency," and finally "abundance." — 5. 
Settliette is a French word, but the Germans pronounce the 
final e, as in (Jourage. Cf. note 6, 4.-7. jj^eturnttan^ttte. n in 
this word has the nasal sound, and d^ the sound of ch in machine, 
as in the French original, trancher.— 12. ^ittf^tt, this way. 
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Suf^er ausgeleert, ^üte ttmge!elSrt=come, empty your hfindker 

Chiefs l upside dovm loith your hats l A past participle is of ten 
used elliptically with the value of an imperative. Qr. 359^ 3.— 
20. Ue§ • • • erMtteit, he aUowed himself to he moved by erdreaties. 
Notice that the infinitive is strictly active and transitive, taking 
|icfi as its object. The objective subject of the infinitive is omitted. 
But the most convenient way of translating the whole expression 
is by a passive. Gr. 343^ 5, c, d.— 21. f^lltg, Struck up, sang. — 

24. toateit &c., if it was not strawberrieSf yetj &c. CJonditionis 
often expressed in German, as sometimes in English, by the 
inversion of a clause, without the nse of a conjunction. Gr. 
433. — 24. fo may be omitted in translation. 

14. 6: lautet is iised indeclinably, as if it were an adverb, 
meaning pure, sheer, nothing but— 10. @te f^aitt fo fittg liareilt, 
shs gazes into it wüh such a loise look. — 11. um • • • l^infüe^t (ßows 
round äbout)^ haikes. I^infließt, which is properly a separable 
verb, is here made inseparable for the sake of the verse. — 14. i^0 

gejt mir tiurcft ben Sinn. Cf. note l, 6. ,,'2)a« fommt mir nic^t 
aus bem ®inu", in Heine's familiär poem, 2)ic Lorelei, is similar. 
-20. 9la*mittttg0. Cf. iwte 7, 23. 

15. 3. Hegen. After ^aben with a direct object the infinitive 
is often used in German where our idiom requires a participle. 
Cf. use of the inf. with bleiben, note 10, 27.— ß.BölSmifcftfor 
bS^mifc^ed. The adjec. ending ed is often dropped, more especi- 
ally in poetry. The Bohemians have long been celebrated for 
their wandering proclivities, and many of the strolling musicians 
of Europe are Bohemians. —9. 3(|J mag ni^t, IdonHcareto. 
Ojne . . . Jtt tieräntiern, voUhout changing.— ll. fo, then. ijr. 

Cf. note 1, 6.— 12. firifft fif( mit ben Stngern tiurift &c., passed 

her fingers through. 16. llcn. Cf. note 5, 11.— 21. ffiaöishere 
used adverbially. Translate : how do my eyes concem you ?— 

25. 9(uf • • • 9(ugen, id^ trin!e is, of course, understood. The 
ellipsis with @teb (1. 27) is also readüy understood. 

lO. 1. bie feinen is the Substantive use of the possessive pro- 
nominal adjective. The formsin ig (bic feiuigen) are more com- 
mon.— 16. 3(S tOoUte titft abl^olen, I voished tofetch you = I caüed 
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foryou.— 17. fort, i. e., fortgegangen, bad ^irtflltnb . . . elnge» 
Uf^tt, the Ghrist-chüd hxxd been paying you a visu, The child 
Jesus is snpposed to bring the presents with which the Christ- 
mas-tree is decked in a German household. Sometimes the 
Christ-child is visibly representedby a little girl dressed in white, 
and she may be accompanied by a diabolical-looking Creatore 
called Ruprecht, who comes to punish the bad children, as the 
Christ-child comes to reward the good.— 25. 8Bad tOtttfl tlU^ sup- 
ply tt)un. — 26. fi^on here =soon. 

17. 23. gelommen, supply wax. Cf. note 2, 21. 

18. 14. um l^aK )ell|tt (i* e-» half-way toten), at half-past nmt. 
The Germans use the forward instead of the backward reference 
in designating time between the hours. — 15. gat fo (tnfattt/ so 
very lonesome. — 16. Hörigen Sonntag. The accus, is used to ex- 

press time when, but differs from the gen. (cf. note 7 23) in 
that the accus, is accompanied by a definitely specifying adjunct. 
The gen. expresses indefinite time ; as, ^benbS, bed ^benbd^ in the 
evening; but biefen %hmh,this ecening. — 18. |ab*. Cf. note 3, 
27.-22. reftt Ott« ^Xä\ttn = wüh da hls might— 25. ftt|e. Of. 
note 4j 15. The rule requires the present subjunc. here, but 
the pret. tense is sometimes used in such a case, as regularly 
in English. Gr. 333^ 4, d, e. — 26. In connection with Qj^nltfl^^ 
fe^cn has the force of ausfeilen. 

lO. 1. gut ÜRutter. The article is not used in the English 
idiom. ^et C^tt^ (1- 4) further illustrates the idiomatic use, in 
German, of the definite article with proper names to express 
familiarity. Gr. 66, 4, c. — 5. muffen. The perf. and plupf. 
tenses of the modal auxiliaries and certain other verbs (taffcn. 
f)cif3cn, l)elfen, ^örcn, fe^eu, lehren, (erncn), when they are con- 
strued with another verb in the infinitive, are formed by using 
the infin. instead of the participle. Gr. 240, 1, c — 9. tDÜttie. 
Cf. note above, 18, 25.— 12. 3^ f^aht . . . tierf(agt ^ ^«»^6 qften 
complained ofyou to your mother.—l^. I^abefl. Cf. note 4, 15. — 
22, 23. @r • • • l^tnaud, he might almost have lost his way and kneto 
not tchither to turn ; lit. knevo not (the way) wä, The Statement 
is softened by the potential subjunc. 
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20. 23. Sie lönttteit . . . (tttaitdiageit, they might drive you 
out ; Potential snbjtuic. 

ai. 1. beim SBegge^eu, on going away, Ittffen. Cf. not^ 
above, 19, 5.-7. grettittiii^feit gei^- ^tii ttugetoolSnt ; bnt the 

English idiom reqnires tbe prep. to. —8. leit^tete il^r, lighted her 
out;i\)X is the dat. of advantage or interest. — 10. gttllt $aitfe 
Il|inait0, owt of tJie house. Cf. note 4, 15 (last part).— 19. gegen^ 
Über. This prep. always foUows its object ; so also entgegen, 
against, and gntüiber, conirary to, used with the same case, and 
gufolge, in consequence of, when nsed with the dative. 

dd. 1. genommen, supply ^atte. feine ;cf. note 16, 1—3. aU 

ixtU Ac., CLS if something stränge loere Coming between them. trete 
is here the subjunc. of a conditional clause (the condition being 
indicated by Inversion), and aH represents an omitted clause 
(a(§ e8 ttJÖre, as U woM be) expressing the conclusion. The same 
ellipsis is so common in English with as if that the real con- 
struction is seldom thought of. trete ought strictly to be in the 
pret. instead of the pres. subjunc, but thepresent tense is some« 
timesused. Or. 832, 2, 6, c— 5. tiagetoefen, supply ttJar.— 10. 
bet SotflUif, omit the article in translation. In German, nouns 
used in a comprehensive or universal sense and abstract nouns 
take the definite article, where it is omitted in English. — 16. |at< 
ten • • . gebtail^t, inverted order, to express condition. Cf. note 
13,24. 9nittag9, cf. note 7, 23.— 17. boU is usually f ollowed 
by the gen. case or by the dat. with öon, but sometimes by the 
dat. or accus, without a prep. ^riiut is here used coUectively in 
the sense olplants. — 23. gefellen, supply ^atte. 

Ä8. 3. Ilflegen, supply gu tl^nn.— 13. qu(( may here be ren- 
dered eUher^ you haven't inquired about your friend yet, either, 
—19. nur ein fleined 3BeiI$en, we should say just a moment. 
tüarte, or some equivalent verb, is, of course, understood. 
hin is used in a future sense. — 21. fo, cf.note 9, 24. — 26. 

ben i|ren, cf. note 16, i. 

34. 7. 9lü(i bem Kaffee* in German families it is custom- 
ary to take a cup of coflfee about two hours after the midday 
meal.— 18. mit feljlt no^ tion nenfift, latdy I hive missed. 

95. 1. eß toaren may here be translated t?iey were. — 7. tiet. 
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here demonstrative, in this manner.— 25. tOOt ti if^m, tt iüht 
= it seemed to him thai he had. For the subjunc. cf. note 4j 15. — 
26. elje er • • • ne|me, hefore he took leave for so long a Urne. 
nel^me is in the same mood and tense as Ijobt (1. 25). 

SO. 1. tlO^ • • • toerbeit, yet he coiMnH think of the right ex- 
pressvon. — 4. foiltntfl, the present in a future sense ; so also bin 
below (1. 9).— 5. auf St. SSkmtn, on St Mary's (chnrch). The 
dat. and acc. of proper names, when used without the article, 
formerly ended in n or cn. This ending is now usually omitted. 
The case may, of course, be explicitly indicated by the definite 
article. — 8. tOOl^I may here be rendered do you thirikf— 10, ijm, 
cf. note 1, 6.— 16. fciefl, cf. note 4, 15.— gcttiefcn, supply 
fcicft. — 20. nur here emphatic ; prar/ believe that firmly.— 25. 
ijr &c., almost too fast /or Äer.— 26. ißa0 l^afi tlU, wfiaVs the 
maUer? 

*Z7. 7. {f^ttttelte mit bem ÄOjlf, shook her head.—15. WtüU 

fttm !>ic Sre)i)ie (erauf, some one came up stairs. herein, i. e., 
treten |xc l^erein.— 24. löjt . . . malten. Cf. note 13, 20. 

Ä8» 8. 3mmenfee. The name of this fictitions North- 
German country-seat was perhaps snggested to the author by the 
charming little Swiss village of Immensee, situated on the Lake 
of Zug, not far from Luzerne. — 13. aU er tO arte er. Cf. note 22, 
3. — 15. bie* • • tOOUU, lohich, however, was cdicays just faüing to 
appear, UJoUen is sometimes used idiomatically to indicate im- 
pending action. Or. 258, b.— 18. geljt'ö IJier reftt naib, *« ^^^ 
the right wayto? — 21. ^tii*^ tienu &c., coUoquial expression for 

ifl c« benn &c.— 22. ^er §err ifl tiiftt JDatior, you are just there, 

sir. 2)er §crr with the third person of the verb comes as near 
as anything in German to the English sir^ in address, to indicate 

respect.— 22. ^tiut ftalbe ^feif Xohüt fa iaben'ö ben See, in 

less than half a pipe you reach the lake, i. e., in less time than it 
takes to smoke half a pipe of tobacco. The spelling of Xohat 
(Xabaf) and the expression ^aben'8 (=^abcu <Sic) are both 
coUoquial. 

20. 2. i^m jur ßinfen, cf. note 1,6.-4. iifter fle IJintoeö 

öffnete filt, above them loas opened up, in the distance. —8. einer, 
one.— 11. lag eß toie Sdinee darüber 6er, there lay over them a 
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eovering as it were of snow. — 12. bad tooreit, this was. ha9 and 
bie@ are often used like eS, as an indefinite snbject, and the verb 
agrees in number with the predicate noun. — 12. botaud itVt^OV, 
forih from among them, — 16. aU i'dttt er. Cf. note 22, 3.— 18. 

Über . . . I^mäber. Cf. note 4, 15 (last part).— 22. @0 ^in^ ben 

S3erg llinab^ i. e., the road led doum hül. 

80. 9. ©Ott nrti6(e) Öi«S = Ood bless you.— 12. »if| btt 
t&, is it you ? Notice the difference of idiom ; so also below Q.. 15). 
mt^, here emphatic, may be rendered reaüy. — 19. jo^ here 
ofcourse. -22. rie( ftf^ tltC ^ältbe. Of. note 1,6. fi(( is the 
reflexive dative. — 23. tia0 toittl, that is going io be.— 24. tiCll, 
demonstrative and emphatic, is best rendered by him. 

31. 4. bic WtntUt mü^ nii^t, nor Mother either.— 15. mit, 
from me, the dative of interest in the particular sense of disad- 
vantage.— 16. JOer J^O^beilttge ftg^flter, i. e., the stork, a migra- 
tory bird ; those f ound in Europe during the summer spend the 
Winter in Northern Africa, particular] y inEgypt. Storks are great 
favorites with the people in European countries and are sup- 
posed to bring good luck. They build their nests of sticks 
(hence ^rbfenftattgeit below, L 17), often on the roofs of dwelling- 
houses. — 20. ${lrfi(t«, the hyphen indicates that ^«Pfirfid), like 
Slprüofcn, is compounded with (äuntett.— 22. @r|l öor Jttiei 3tt6' 
Ten, orUy two years ago. ^üht • • • angelegt« The Grerman often 
employs the perfect where we use the preterit tense, and some- 
times vice versa. — 23. feltget (Ht. blessed, saved in heaven) is the 
common expression, in G^rman, applied to deceased persona; 
translate lote. —23. I||at • • • nett auffeilen laffen, had . . . rebuili. 
Cf. note 19, 5. 

32. 7. mit founen« nnti Qr(elt0l6et§en. Of. note above^ 

31, 20. 

33. 1. auf ^aiaem SBcge, half-uoay.-^ mtXn ®ott. The 

Germans are very free in their expressions of emotion without 
meaning more, as a rule, than we do by milder expressions. 
Translate here mcr<^/ oiheavensl — 5. For JOn bifl el cf. note 
above, 30, 12. — 15. ben. Of. note above, 30, 24.-24. tHOrben, 
coUoquial for getüorbcn, 

34. 11. mtt§te . . . ^inwa. Of. note 5, 6.— 16. ^u ^iü^.^ 
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= Üiim a}2ittag8cf|cn, for dinncr.— 19. bie Stttttbeit, during Ihe 
hours ; accus, of doratioii of time. 

35. 2. ^aBe . . . tierf|iraftcn, Cf. note 4, 15.— 10. i^aKer, 

prep. followingits object. Ungead^tct, notvoithstanding, andiüeflcn, 
on accourU oft also foUow their object in the genitive, and um . . . 
trillen, on account of takes the object between its two parts. 
Cf. also note 21, 19. Gr. 373, b.~2l. (eint iRtt^etfornmeit, on 
Coming nearer,— 23. ^rtoartc. Cf. note 22, 3. fei. Cf. note 4, 15. 

30. 2. getoefen fei, whether ü had been she. For the snbjunc. 
cf. note 4, 15.— 7. e0 ging f^on gegen 9((enti, we say also col- 

loquially it was going on towards evening. —22. tiroIer. Nouns 

formed by the suffix er from names of countries or places are 

oftennsed indeclinably as adjectives. Gr. 415,5. — 22. Sc^na^ 

berl^U|)f etl, dUtieSj populär songs of a humorous character in 

vogue among the inhabitants of the Tyrol. The composltion of 

the Word (öd^naber is a dialectal form of ©d)uitter, reaper, and 

^iH)fer( is connected with l^üpfen, to hop) indicates that they are 

dancing-songs. They consist of only f our lines each and all have 

the same metre. They are often made impromptn, and are 

sung to about half a dozen different melodies. One example 

will serve to illnstrate this curious dialect-yerse : 

'8 18 lüj: afo trauri 
Unb nij: fo betrübt, 
2118 ttjenn fie a ^rautgfojjf 
Sn a 9?ofeu üerliebt. 

There is nothing so sorry 
And so füll of woes 
As a cabbage head a-falling 
In love with a rose. 

24. mit lalBer Stimme an! Ungen lte§ = hummed. 

87. 4. grifeure (pronounced nearly fre-zur'-eh) is a French 
Word that has been partly Germanized. Cf. note 6, 4.-8. 
IDlariengarn (Mary*s yam), also called iWarieiifäbeii (Maiy's 
threads), gossamer, the long light filaments spun by certain small 
Spiders and found floating in the air in spring or autumn, or 
stretched on furze and stubble. In the folk-lore of various 
nations they are regarded as the ravellings of the Virgin Mary's 
winding-sheet, which feil away on her ascension into heaven. — 
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11. aU oB • • . mitgelolfeit |attett, asifioeaU had Mped to make 
them, For the subjnnc. cf. note 22, 3.— 17. fei . . . erbaut 
toorbett, for the snbjnno. et note 4, 15. — 22, bom . . . l^eraitf, 
upfrom, Äo. 

38. 8. ^a$ üttb, those are. Gl note 29, 11.— 14. legte • • • 
f^int\n = took?u>ld of onesideqfU and looked on wüh Mm. — 19. 

Befeffen, siippiy i^ätte.— 24. SBad . . . flünbe = WJua wovJd other- 

wise he hanorable ; flünbe is archaic for flänbe. — 25. toortieit, collo> 
qnial for getüorben. 

30. 3. %(Si, toar* gefl^eltett, OihcU this had nothappenedl 
subjunc. expressing a wish. So also f önitf • • • geißelt (1- 4). — 11. 
])at • • • JU tinn = l^at etwa« üu t]^un=w engaged,—13, legte . . . 
^tt, the darkness descended deeper and deeper on garden and Ictke. 
— 18. f ^Ittg, bere sang (strack up). 

40. 3. immer am Ufer entlang, direäly äUmg tlie sAorc— 9. 
^ann toat e0 • • • toeg^ then the boitom under Mm loas stidderdy 
gone,—14u getoorben, snpply mar.— 19. e0 toar, Ü seemed. al0 
oB . . • Bliebe. Of. note 22, 3. 

41. 1. an, a5ou^. -11. tDelf^e • • . tior iMi ge^en foQte, wMch 

toas to come off. — 16. ed ifi • • • getOOrben, hut notMng has come qf 
ü; or, more freely, Imade a faüure of it. — 17. ^aö tierfle|t • • 
SRenffl^, that, againy is tohat no man can understand. — 18. SBad 
Sanfentl, ißhat the deuce, %au]tnh, more ofteijL $o^ taufenb or ber 
Siiaufenb, is a mild expression for ber Xtn^ti, perhaps suggested 
by ber taufenbfünflige ®cifl (the spirit of a thonsand tricks), a 
designation of Satan. 

4». 7. ijr gegenüber. Cf. note 21, 19.— 9. t9 fam i^m, U 

come into his mind, ü Struck Mm. — 10. ^ei • . • getoefen« Ol 
note 4, 15 — 19. getragen toftrtie, for the subjnnc. cf. note 22, 3. 
—20. ttm • • • fonnen, to he dble to täke aßdl view ofher. 

48. 13. Bo Xfi fit %th\itUn = What has hecomeofü?— 22. 
an i^m HorBei, pctst Mm.— 21, 9lii(S^t9, adverbial gen. of time. 
The irregulär form (used also with the article, beS ^a6)t9, eineS 
S^ad^t«) is probably due to the analogy of bc« Xage«. 

44. 12. griff in feine Saf^e =put his hand into his pookä. — 
17. C^r tOOttte &c., he toas on ihe point qf detaining her. For this 
idiomatic use of tooUen cl note 28, 15.— 19. bad em^fan^eae 
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9(Illtofen in bet ^aitb. This absolute construction, made np of 
a noun in the accus, case with an adjunct, to express an accom- 
panying or characterizing circomstance, is familiär in English, 
where, however, the nonn is snpposed to be in the nominative 
case. The meaning is generally the same as if mth or having pre- 
ceded the construction ; e. g. " She stood motionless, monej 
in hand," i. e., with the money in her hand. 

45. 3. fiant^ • • • flitt, separable comp, verb ; so alsoBaitb • • - 
lud below (1. 14).— 18. Bringen tOoQte, was on the point of bringing, 

Cf. not« 28, 15.-24. @r iW hüt fl* felbfl ttl0 tnottc &c., hc 

made hdieie to himsdf {^. e., tried to make himsdf Mieve) that he 
wanted, &c. For the subjunc. cf . note 22, 3. 

40. 1. aUed is sometimes applied to persons in the sense of 
every one.— 11. gefunden, supply jftattc— 21. fei, Cf. note 4, 15.— 
22. e0 f am, some one came. 

4T. 2. lier S(Üre gU. The regulär position of git is before 
its object ; but it sometimes Stands after, in the sense of towards. 
—7. ^tnaud, aU>ng. 17 Witfte . . . 3i)nmerd, gazed before Um 
into the vacancy of the room, — 20. ein, here one. — 21 legte flll^^ 
Rireched, 



EXERCISES. 

These Composition Exercises are bascd directly on the text ot 
Immensee (the page and line references are to the edition pub- 
lished by Henry Holt & Co.) and do not require the use of a dic- 
tlonary. The sign { ) indicates that something is to be sup- 
plied; [ ], that something is to be omitted. 

Exercise I. Page 2, line 23, to bottom of page 3. 

The two ohildren were very glad that they had a 
holiday. Eeinhardt was fiva years older than the little 
girl, whose name was Elizabeth. On the meadow they 
built a house of sod. " Here/^ said Eeinhardt, " we will 
sit ( ) sununer evenings, but first^ we must have a 
bench.^^ While^ Keinhardt is building the bench out 
of boaxds Elizabeth gathers in her apron the round 
seeds of the wild mallow. Out of these she makes 
chains and necklaces. The red silk kerchief that she 
wears is very becoming to her brown eyes. At-last* 
the new bench and the new house are finished and 
Reinhardt calls out, " Come, Elizabeth, and sit down 
on my new bench.^^ 

Exercise n. Page 4. 

While Elizabeth strings the little rings on threads 
Eeinhardt teils stories. She didn't want to hear the 
story of the three Spinning-women because she knew 
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The ßchoolmaster had scolded Elizabeth. Reinhardt 
was so vexed^ that he flung his slate upon the table 
and in this way^ attracted the anger of the school- 
master to himself. Then Reinhardt beoomes^ a 
sublime poet and eamposes a long poem in which he 
compares himself to a young eagle, and the school- 
master to an o:ld crow. When the eagle has grown 
large he will take vengeance on the crow. Elizabeth 
is compared in the poem to the quiet dove. Reinhardt 
composed other poems also, and gave the copy-book 
in which he caref ully wrote them, to Elizabeth. 

* »ttöc^eru • firgem. » SBeife, f. * »ei^ou 



Exercise V. 8, 6 — ^9, 27. 

On the day bef ore Reinhardt went away a large Com- 
pany of young people and old people got np a pienic. 
They drove several ^ hours ÜU they came to the edge 
of a forest. Then they walked with their lunch- 
baskets throngh a cool pine woods and came into a 
bright green grove of old beeches. Here the dld peo- 
ple stopped to rest,2 but the children went off in pairs 
to gather^ strawberries. They were to retum at 
twelve o^clock for lunch."* The strawberries were to 
be the dessert. The old people made the fire and set 
the table, and so*^ they thought the children owed 
them half the strawberries. 

> einige. ' on^rul^ I use um with Inf. * fammeln« ^ Sdll^flficlr n. 
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Exercise VI. 11. 

Eeinhardt thought he knew where there were beau- 
tiful large straw^berries, but when he and Elizabeth 
got^ there only the leaves remained. "Perhaps the 
elves have eaten^ the strawberries/^ said Reinhardt. 
Elizabeth was tired, but they hunted still further. 
Presently^ they came to a little brook. Eeinhardt 
was very strengt and carried Elizabeth across in his 
arms. Farther and farther into the forest they went;, 
but found no strawberries. They hadn't thought af 
the way home. It became very quiet and lonesome. 
They couldn't hear the others speak[ing], and when 
Reinhardt called "Where are you?^' the forest only 
called back " are you.^^ 

' anfommcn» • cflhu ' gleidj. * flarf» 

Exercise VII. 12, 20—13, 23. 

Elizabeth listened and heard some-one ^ call behind 
them. Then they went straight through the woods 
in that directian tili they saw something white shining 
on the ground between the trees. They found that 
this was the table, and on the table they saw a great 
abundance of strawberries. They heard the laughter 
of the Company and the moralizing speech of the old 
gentleman. Then they had to explain why they had 
found no ßtrawberries, but only hunger and thirst. 
The old man carved at the roast and replied that no 
idlers were f ed there. ^^ I know the agreement,^^ said 
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Eednhajdt, ^^ but penmt yourself thiß time to be moved 
by entreaty, sinee we are very hungry/^ 

Exercise Vm. 18. 

Christmas eve Eeinhardt received a large package 
from ^ ( ) home.2 In the package were several brown 
Ohristmae cakes that Elizabeth had made, and as they 
feil out of the package he saw that she had traced the 
Initials of her name in sugar an one of them. In a 
smaller package he f oimd some embroidered handker- 
chiefs and cuffis, and a letter that Elizabeth had writ- 
ten. In this letter she teils how she embroidered the 
cuffs and how she helped to make the cakes. " Christ- 
mas eve/^ she writes, " would not he so quiet and lone- 
some if you were here. It is still more lonesome 
because your linnet, that sang in the room the whole 
day, is dead. ( ) Mother didn^t like^ his singing 
and sometimes hung a cloth over his cage. But when 
he died we both wept. Mother still spins^ in the 
evening tili nine o'clock. Sometimes we have a visit 
from your old friend Erich, who looks like the brown 
overcoat that he wears/^ 

* au$* ' ^eimatr f. * gern ^ttu * fpiaxm. 

Exercise IX. 21, 21—22. 

At ^ Easter Eeinhardt visited his f riends ^ at home. 
He found that Elizabeth had grown taller and more 
beautiful than he had expected.^ She smiled and 
blushed as she gave him her band. But then came a 



62/ Sntntettfee 

pause, and he feit that samething stränge had eome 
between them. They were together every day dnring 
the vacation, and made excursions into the fields with 
their botanists^ coUecting-oase. They brought many 
flawers home, and there divided the whole eoUeetion. 
Elizabeth had never oceupied herseif with ( ) botany 
in ( ) school, but Eeinhardt instrueted her. As he 
came into the honse one moming he saw a new bird- 
cage at the window. Soon* he heard a eanary-bird 
ßing in the same place where his bird had sung. His 
f riend Erich had given the canary-bird to Elizabeth. 

Exercise Z. 24, 18—25. 

One day as they were oceupied with their flo^ers 
and plants Reinhardt read some versee out of the old 
white copy-book in parchment binding. Elizabeth 
knew that he had composed stories but did not know 
that he woa a poet. Aß »he took the book and tumed 
over the leaves she blushed. Nearly all the verses 
were about ^ her. One title ran ^* The first time I re- 
ceived a letter f rom her." Other titles were " When 
the schoolmaster scolded her" and ^^How we hunted 
far strawberries in the woods." As she gave the 
book back to him she laid a flower in it. On the 
moming when Reinhardt had to retum to the Univer- 
sity Elizabeth aocompanied him to the stage-coach. 
They walked several blocks together in silence. He 
had something important to eay to her bef ore he took 
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leave for a whole year, or perhaps two years, but he 
could not say it. 

Exercise XI. 27, 12—28, 8. 

Bernhardt hadnH written to Elizabeth far^ two 
years and she hadn^t written to him, but she hadn't 
forgotten him. Eeinhardt, however, didn^t rightly 
nnderstand her, and he didnH know that his friend 
Erich had proposed to her tili he one evening^ re- 
ceived a letter from his mother in which she said that 
the wedding would oome off soon. This news ^ caused 
Eeinhardt pain. He eouldn^t study any more that 
evening and withdrew from the friend with whom he 
had carried on his studies. Elizabeth was-fond-of^ 
Reinhardt and did not give her consent to Erich tili 
he had asked her three times. She was still young, 
but her mother wished*^ very-much® that she should 
marry Erich. 

1 feU (with dat.). « genitive. » «Ra^ri^t, f. * m Jaben. 

» ttünfd^en. • fc^r. 

Exercise Xn. 30, 3 — ^27. 

When Reinhardt reached the Immensee estate of 
his friend Erich he saw a man in a long brown over- 
coat who ran ^ toward him, and swinging his oap cried 
out in a loud voice, ^* Is that you, brother Reinhardt? ^' 
*^ Yes" said Reinhardt, " it is your old schoolmate.'^ 
When they came together Erich with a happy smile 
gave Reinhardt !iis hand, but noticed tbut he looked 
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more serians than he had farmerly looked. Eein- 
hardt, however, was as gay as a man who has drawn a 
first prize. ^^Wliat^ a surprise it will be for Eliza- 
beth! '^ Said he; " she would never have expected you/^ 
Eeinhardt thanked Erich for bis welcome, and as he 
looked 3 into' the oheerful face of bis stately friend 
said, " How happy you must be in your life herel ^^ 

» laufm* * tt>a« für. » Miden. 

Exercise Zin. 33. 

Elizabeth stood half paralyzed as Eeinhardt came 
toward her. She eould only say "You are quite a 
stranger/^ Eeinhardt replied that it was indeed ^ [a] 
long [time] since he had seen her. He smiled, but he 
had a pain in bis heart as he looked up at the same 
graceful form that had been so familiär ^ to him in 
bis native town years ago. It seemed only a day since 
he had said good-by to her. Erich's face was beaming 
with joy. " Who wonld have expected onr old friend/' 
said he, " af ter he has been away so long? '^ He has 
become sa distinguished-looking that we should hardly 
know him. He must stay ^ with * us tili we become- 
acquainted** with him again. 

i»irHl*. «Waimt* "MeiJen^ Hei with dat. 

* Icimm lernen. 

Exercise XIV. 36, 7—37, 11. 

One evening as they all sat in the garden hall Eein- 
hardt read some populär ballads which had been sent 
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to him by a friend. Some of the sheets on which the 
ßongs were written contained^ also the notes of the 
melody. Elizabeth and Bernhardt sat together at the 
table, and as Eeinhardt read the songs he sang some 
of them in an undertone. " Where were these songs 
made?'' asked Elizabeth, "and by whom?^' Erich 
thought they had been made by hairdressers and jour- 
neymen tailors, but Eeinhardt explained that no one 
had really composed them. He said (that) they had 
grown; one^ might^ almost say that they had fallen 
out of the air. To all those who sing these songs it 
seems as if they had helped to make them. 

1 tnt^alten, ^ man. ^ -g-ge subjunc. of Wnnen» 
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Many nouns may take either -8 or -c8 in the gm. sing., according 
to the style employed. Only one of these endings is given in 
the present vocabnlary. 

Adjectives nsed as adyerbs are not separately entered, nor 
(except in a few cases) infinitives nsed as nonns. The compara- 
tiye and Superlative forms of adjectives are not given, unless 
irregulär or used peculiarly. 

Verbs separably compounded have a hyphen between the pre- 
fix and the simple verb ; thus, aü^llangen. All verbs of the Old 
or Strong Conjugation are marked 0., and for convenience the 
principal parts of all such verbs as occur in the text are given, 
either under the simple verb, or, when the simple verb does not 
occur, under any Compounds that may be found in the text. 
The principal parts given are uniformly the present infinitive 
and after it^ in parenthesis, the preterit tense and past parti- 
ciple; thus, fommett, 0. (tarn, gc!ommcn). In the same way 
the principal parts of all irregfutor verbs of the New or Weak Con- 
jugation are given. 
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VOCABULARY. 



2l» 

tih, adv. and sep. pref,, off, away, 

%'htnh, m. -«, -e, evening, 

West. 
a'beitbd, in the evening. 
9l'bentl(anf, /. -anfc, evening 

bench. 

9l'(entiefFen, n. -«, — , supper. 

9l'lientlf4etn, m. -«, -e, evening 
glow, evening sky. 

9l'lientifonnentinft, m. -g, fifte 

(haze of the evening siin), 
evening sxmlight. 

%'htntfiifit, /., evening stiU- 

ness. 
ü'htt, but, bowever. 
9(b'tang, m. -8, -anigc, slope, 

declivity. 
üh'*f^ün%tn, 0,, to depend on 

(öon). 
ali'«toletl/ to fetch, callfor. 
aü'sfetren, to tnm away, avert ; 

ftd^ — , to tum away. 
aÜ'sUefent/ to deliver, contrib- 

nte. 
Wtt'^t, /. -n, stipulation, 

agreement. 
ttü'retfe, /. -n, departure. 
9(Ü'f4telll, w*. -9, -tf leave, fare- 

welL 



9lb'fd)nttt, wi. -«, -c (part cut 
oflf), part. 

ali'sfAretten, 0., to pace ; auf* 
uub Qbfc^rcitcn, to pace up 
and down. 

9lli'{i4t / -^"z intention, pnr- 
pose. 

ab'ßaAen, see abfled^en. 
ttb'sfleften, 0. (ftad^, geflod^cn), 
to contrast with (öoil). 

ab'lDantite, see abmenben. 

aCtDÜttd/ down ward, down the 

hiU. 
aCtDe^felntl, altemating, -ly. 
ab%)oentien^ irregf. JV:, to tum 

away, avert ; jtd^ --, to tum 

away. 
ab^lDetfetl/ O.,to throw off, take 

off. 
9lii'tDefetlteit/., absence. 
%tttXiY, in, -c8, -tf accent. 
a^ ! oh ! ah ! alas ! 
Ä'lfer, wi. -8, äcfcr (acre), field. 
Äb'Ier, wi. -«, — , eagle. 
ÄgJjll'ter/ m., Egyptian. 
üljlt'nA, similar ; äl^nltd^ fe^en, 

to resemble. 
tttt, all ; WSit%, everything. 
allein^ o^j^ cmd adv., alone ; 

only ; conj. , but. 
allerlei'/ inc^ec'. odj., allkinds ot. 
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attgemein', nniversal, general. 

aHmät'UA, gradtially. 

9irmofen, n. -«, -, alms. 

ü\$, US, when, than ; bnt, save ; 
a(d menn or ald ob, as if. 

ttlt, old. 

Äl'tet, n. -«, — , age. 

9llt'fltmme, /. -n, alto voice; 
ücrberftc 2(ttflimmc (subdued 
alto), a contralto voice. 

am = an bem. 

an, <xdv. cmdaep. pref,,oii,along ; 
prep. (wUh dat or accus,), od, 
to, by, along, against, o£. 

an'siiHrfett/tolookat. 
anMirennen, irreg. N,, to light. 

an'baibtig, devoTit,attentive,-ly. 
an'ber, other ; am anbern Sage, 

the next (following) day. 
an'berd, otherwise, eise ; 9{ie« 

manb anber», nobody eise. 
an'btrdlDO, elsewhere. 

an^fangen, 0. (fing, gefangen), 

to begin, commence, do. 

Hn'fangdünitßalie, m, -n, -n, 

initial letter. 

an'gelirantit, see anbrennen. 
ausfragen, to ask, propose. 
'^ an'gefragt see anfragen. 

aufgellen, 0., to approach, have 
to do with; to matter, concem. 

au^geljören, to beiong to. 
an'gefnöfift see anfnbpfen. 
an'gefommen fp. p- of anfom* 

mcn), arrived. 
an'gelegentUfb, urgent, zealons, 
-ly, olosely. 



an'gelegt see antegen. 
angetreten, see antreten. 
an'getourjelt (p. p. of antonv^ 

gctn), rooted to the spot, 
paralyzed. 

an'gejnntiet, see angünben. 

ättg'fligett* *o trouble, worry. 
angß'lifb, anxious, -ly; eager, 

-ly. 

an'*teiineIU/ to remindofhome. 
an'*l$Öten, to perceiveby listen- 

ing to (dat.), 
an'sflagen, to accnse, blame. 
ftd^ an^neiben, to dress one's 

seil 
an^ningen, 0., to chime in, ac- 

cord. 
an'«InÖ^f en, to bntton on,fasten. 

9(n'föminUng, m. -8, -e, new- 

comer, visitor. 
Ätt'fnnft,/., arrivaL 
an'4egen, to deyise, bnild. 
an'mntig, charming, sweet, 

gracefnl. 

and = anbad. 

an%{4lteten, 0,, toattach, join; 

fid^ — , to join, connect. 
an'f^Iot^ see anfdöticgen. 
an'«f4ttren, to poke, stir (the 

fire). 
an'sfe^en, O.,to look at, gaze at. 
an^flarren, to stare at, gaze at 

an^flimmen, to begin to sing. 

9lnt'Ui^, n, -t9, -e, face. 
austreten, 0., to enter upon, 

Start for ; to take Charge ol 
ttttt'lDOrt, /. -en, answer. 
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ant'lDOrten, to answer, respond. 
ÜU'ftBmMn, to come upon, 

come over, seize, befall. 
an'lDefenb/ present ; blc ^liilüe* 

fcnbcn, those present ; the 

Company. 

an%3tel|en, 0., to pull at, be- 

gin to pull ; to move, start. 

an^jnnbett, to Ught. 
9Mirtfo'{enbattm, m, -9, -äumc, 

apricot tree. 

Är'Ueit, /. -cn, work, needle- 
work. 

ar'beiten, to work, study. 

at'htit9it\%, beated by work. 
fltni/ wi. -t9, -tf arm. 

arm, poor. 

SM.,f' -cn, kind, species ; man- 
ner. 

W^, m. -e«, Äflc, branch. 
WUm, m, -if breath. 
a'tentlod/ breathless. 
H'temjttg, m. -e«, -üge (drawing 

of the) breath ; einen tiefen 

Stemgug tl^un, to breathe 

deeply. 
at'meti, to breathe. 
ÜUä^, also, too, besides, more- 

over. 
Ollf , adv. and sep, pref. , up,upon ; 

open ; anf unb ah or auf unb 

iiiebe^V up and down ; prep. 

{wi.th da f. orac(^s.\ on, upon ; 

in, into; up, up to; against, at. 
auf %lie)Oa(retl,to keep,pre8erve. 
auf^binbett, 0., to tieup, fasten 

OXL 



anVMldtn, to look up. 

ttUf sfHegen, 0., to fly upwards. 
auf 'sfübrett, to lead up ; to set 
up, build. 

mtf'sgebett, 0., to give up, aban- 
don. 

aufgebunben, see aufbinbcn. 
öttf'gefüjtt, see Quffn^ren. 
Aufgegeben, see onfgeben. 

Ättf'*ge|en,0., togo up, rlse ; t » 
open. 

ÄUf'geJenb (see aufgeben), ris- 
ing, young, early. 

unfgejött, see anfrören. 
auf gertfFen, see aufreißen. 
ttttf'gefiftlttgen, see anffd^iagen. 
attf^lialten, 0., to hold up, de- 

taln, stop. 
auf 'spren Qit to otop action in 
Order to hear), to stop, cease, 
disappear. 

anf 'sma^ett, to open. 
anrmerffam, attentive, -ly. 
9lttf'iner(famfett, /, attention, 

attentiveness, interest in (an), 
auf '«nehmen, 0., to receive. 

ottf'^retjen, 0. (riß, gcriffcn), to 

tear open. 
attf%ronen,to roll up; to unroll. 
OUffüftf see Quffcf)en. 
auf %f plagen, 0., to throw up, 

raise ; to open. 

auf%f4lie§en, 0., to uniock. 
ouf'fftittg, see auffdjlngeii. 
auf'sf^retben, 0., to write 

down. 

auf 'sf elften, 0., to look up. 
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auf 'sfei^en^ to pnt on ; to sei up, 

build ; neu auffegen, to re- 
btiild. 

anf'yftirtngen, 0,, to spring up, 

Start np. 
auf sße^en, 0., to stand np, rise. 

«ttf '»Beigen, 0., to rise. 

9(ttf'traQ, m. -e«, -äge, order, 
commission. 

anf^tnerfen, 0., tothrownp, set 

^P ; pc^— / *o set one's seif 
up, put one's seif f orward. 

Unf 'geidinung, /. -cn, note. 
ttttfaufiftreHien, see aufldörcibcn. 
Wx'%t, n. -«, -n, eye. 
Kn'genültlf, m. -«, -t, moment, 

minute. 
an0, odv. and sep. pref., out, 

forth; prep.{dat.)yOut of, from. 
lltt0'liUbttn|, /., education. 

att0%liretten, to spread out. 
an0%ürennen, 0., to bum out, 

cease buming. 
9ltt0'bmif, m. -«, -ü(fc, expres- 
sion, emblem. 

att0etnan'ber«tretett, 0., to sep- 
arate, open. 

and'gebrannt see aufbrennen. 
aul'gelirettet see ausbreiten. 
aud'gelaffen (see anstaffcn), un- 

restrained, extravagant 

aud'geflrettt see au«flreuen. 
aulMaffen, 0., to let out. 
au^Meeten, to empty. 
mB'uüim, see ausnehmen. 
attd%nel|men, ö., to take out, 

remove ; jtd^ — , to look, ap- 



pear in contrast with (gu). 
attd^reifen, to reach out, put 
out 

att0'stttfen, 0., to call out 

att0%rttien, to rest (fully), re- 
pose. 

att0%fe(en, 0., to look, appear. 
ättf'fet(e), outer, exterior; as 

nouUf ^ugere^ n., appearance. 
9ltt0'fi4t / -cn^ outlook, pros- 

pect, view. 
Slttl'ftltadie,/., pronunciation. 

attd^flreifen, to stretoh out 
att0%fltetten, to strew out 

spread, trace. 
attd')Oentlt0, outward, without 
book, by heart. 

att0')ttrttlien, see audrul^en. 

fSaili, m. -c8, äd^e, brook, rivu- 

let 
Üttlb, soon ; batb — batb, now 

— now. 
93antl, n. -e«, -önbcr, ribbon, 

string. 
banb, see binben. 
©anf,/. -än!e, bench. 
öoflei',/. -en, bastion ; point 
bat, see bitten. 
JBau, wi. -eö, -e, build, construc- 

tion, building. 

bau'en, to build. 

^üu'tt, m. -8 or -n, -n, peas- 

ant. 
Ji^atl'er, n. -8, — , cage, bower. 
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fßanm, m. -c«, -öume, tree. 
ä3attm'fcgatten, m. -^, —, 

shadow of a tree. 
tree-trunk. 

ä3attm'fittmtif, w. -c8, -ümpfe, 

tree-stump. 

üebed >n, to cover. 
Üetie(!t% see bebeden. 
(eet'Ien, to hasten. 

üeferieit, 0. (.fol|t, *fol|Icn), to 

Order, command, say. 
ä^efrte'Htgttltg, /., satisfaction, 

reward. 
Begait'nen, see beginnen. 
BeQeg'ttett, to meet {wUh dat.), 
htf^t'itU, O.f to perform, cele- 

brate, enjoy. 

üegtn'neit, 0. (begonu, begon» 
nen)/ to begin, commence. 

Üeglet'ten, to ccompany. 

üegon'nen, see beginnen. 
bcgren'jen, to bound. 

(tgrci'fen^ 0,^ to nnderstand, 
comprehend. 

begrirfeit, see begreifen. 
(e^artetlf 0., to keep, retain. 
Üetttt'fam, careful, -ly. 
Üet, adv, and sep. pref., by, near, 

beeide ; prep. (dat.), by, near, 

at, with, on, . at the house of ; 

bei uns, in our house ; in our 

country. 

üei'Ue, both. 
Beim = bei bem. 
Betfam'meit, together. 

befanitt', acquainted with (mit). 



Befom'men, 0,, to receive, to 

get. 

fici^ bemädi'ttgen, to take posr 

Session of, seize, come ovei 
{with gen.). 

Bemet'fen, to notice. 

^tmWnn%,f. -tn, endeavor,ef- 

fort. 
Bentt^'etl, to make nse of ; to 

frequent. 
Bereit'^ ready, prepared, at 

hand. 

Berei'tet (p. p. of bereiten), pre- 

pared. 
Bereit' toitttg, ready and willing; 

willing, -ly. 
93erg, m. -e§, -c, hill, monntain. 

©er'0e«ljoßie,/. -n, hUlside. 
Befann^ see befinnen. 
BefAüftigen, to employ,occiipy; 

jtcift — , to occupy one's seif 

with (mit). 
Befi^äfttgt (see befd^aftigen), 

busy. 

Bef^ränft' (p. p. of befd^ränfen), 

narrow, limited, small. 

BefArei'Beit, 0., to wrlte upon, 

Cover with writing, des^ribe. 
BefArie'Beit, see befd^reiben. 
Befef'fen, see befifeen. 
fid^ Befln'nen, 0. (fann, fonnen), 

to bethink one's seif, reflect, 

change one's mind. 
Befliß 'etl, O.y to possess. 
Befot'gen, to care for, prepare, 

make. 
Befl, best. 
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htftmhf (p. p. of Beflauben), 

dust covered. 
Üeftecf en, to stick aroand or in- 

to, to garnisb, adorn. 
(efite'^eit, 0., to consist of (au«). 
UfttUf (p.p. ofUfttUtn), man- 

aged, arranged, appointed. 
beftim'men, to determine, fix, 

identify. 
benimmt' (8eebcfHimncn),flxed, 

definite, determined. 
Üeflttlt'etl^ to strew over, cover. 
f8tM\ m. -e«, -c, Visit. 
Üeftt'Äen, to visit, calL 
fdti'itllivib, n. -c«, -tx, beggar 

child. 

üet'teln, to beg. 

Sett'Ietrfti, /. -nen, beggar 

woman. 
UtOt'^tn, to move. 
ÜetDe'gnngdlol, motionless. 
ÜelDtttt^ aware, conscious ; ftc^ 

bemüht ttjcrbcu, to discover. 
üie'geit, 0. (bog, gebogen), to 

bend. 

öte'ne,/. -n, bee. 

öiltl, n. -e«l, -er, pictnre, paint- 

ing. 
bin, see fein. 
bin'Uen, 0. (banb, gebunben), to 

tie, fasten 

'l^mtl'fQtien, m. -8, -abeu, thread 

(for binding), string. 
Ötr'fe,/. n, birch (tree). 

8ir fenflamm, m. -^, -ömme, 

trank of a bii'ch (tree). 
hiB, prep. (occ), to, as far as, 



tili ; conj., nntil, tili. 
öta'ljeit, -«, -, little bit, 

tiifle. 
^it'U, f. -n, request 
bit'te!= i6) bitte (see bitten), 

please ! 

bit'ten, 0. (bat, gebeten), to ask, 

beg, ask for (um), 
blaut bright, glittering, shining. 
blatf pale. 

blat'gelb, pale yellow. 
fSlatt, n. -e«, -ätter, leaf, sheet. 
hVdi'ittn, to tum the leaves. 
blöt'terreilt, rieh in leaves, 

thickly-leafed. 
blau, blne ; as noun, ©lau, n. 

-e«, blue (color). 

Ü^Ieit'fatifel, /. -n, tin box. 

fßUilk'ttomptit, /. -n, tin tnun- 

pet. 
blei'ben, 0. (blieb, geblieben), to 

remain, be left, stay, con- 

tinue ; fielen bleiben, to stop, 
ölerftlft^m. -e«, -e (lead-)pen- 

oil. 
^lid, fn. -e«, -e, look, glance. 
hlld'tU, to look, gaze, stare. 
blieb, see bleiben. 
blii^'ett, to fiash, glisten, sparkle. 
blö'ttnf ^o bloom. 
öltt'me,/. -n, flower. 
8Iit'menbeet, n. -e«, -e, flower 

bed. 
©lü'te,/. -n, blossom, flower. 
93o'tien, m. -«, — , ground, bot> 

tom. 
S^o'gen, m. -«, — , sheet. 
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Üd^'mifd^, Boliemian. 

öorbf m. -t^, -t, board ; über 

Sorb, overboard. 
©öffe, /• -n» puree. 
Ü9'f(e), bad, wicked, angrj. 
ÖOta'ttif,/., botany. 

S3ötantftet'Ia|ifeI, /. -n, bot- 

anist's collecting case. 
(tad^, see bred^ftt. 
fdXü'tVX, m. -€, -, roast meat. 
Üratt'd^ett, to use ; to need. 
htauttf brown, sunburnt. 
Bratt'fettf to roar, sound. 
(ted^'etir 0. (brad^, ^thoä^tn), to 

break, steal ; open (a letter). 
breite Wide, broad, wide-spread- 

ing. 

^reu'nen, irreg, N. (brannte, gc* 
brannt), to bum; brcnnenb, 
lighted. 

fStttt, n. -e8, -er, board. 

iBrief « m. -e8, -e, letter. 

Srigit'te (a name), Bridget. 

Mn'^tn, irreg. N, (brad^tc, ge- 
bracht), to bring ; gu ©tanbc 
bringen; to bring about. 

Orot, n. -e«, -e, bread. 

Ont'ber, w». -«, -über, brother. 

Ontfl, /. -üfle, ehest, breast. 

fBuii, n. -e6, -üt^cr, book. 

fSnti^t, /. -n, beech (tree). 

Ott'itetitiialtinnQ, /. -en, beech 

woods. 

8tt'd|erfittanf, m. -e», -finfe/ 

bookcase. 
|tt^ bülf'etl, to bow, bend over, 
stoöp. 



f8n\ü^, m. -e«, -üfdie, bush, 

brash-wood, copse. 
fdnrttt, /., bntter. 

dtamiiaQ'nertifrotifeti, m, -d. 

— ^^ champagne-cork. 
dtrtfl'fitltl, n. -e«, -er, infani 

Christ, Christ-child. 
COrti0te'reit, to correct 
doura'ge (^.)»/» oonrage. 

btt/ adv,, there, here ; then ; 

conj., since, as. 
babet', thereby, therewith, in 

connection with this. 
^a(b, n, -e«, -at^er, root 
badi'te, see benfen. 

bablttf, through that, by that, 

by that means. 
bafttt'/ therefor, in retnm for 

that (this). 

ba'gelDefen, see bafein. 

batetm', at home. 

batin'/ €idv. and aep. pr^.^ 

thither, away, along. 
baljin'ter, behind it. 
babinun'ter, down there. 
bantit', adv.f with it, with this. 

conj. , that, in order that. 

bäm'mettg, dusky. 
bäm'mern, to grow dark. 
^äm'mentitg,/., twiUght. 

bain'flfeitrtosteam,fame; ccüoq., 
to smoke. 
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banadi' (= barnad^), abont it. 
bane'ben (= barnebcn), beside 

it. 
^anl, m. -e«, thanks. 
^ttltf'barfeit,/., gratitude. 
bann, then ; bann unb mann, 

now and then. 
batatt% theron, on it or them, 

at it, about it 

batan^geten, 0,, to go about, 

begin. 
batHttf, thereon, on it, upon it, 

into it ; to this ; thereupon ; 

gtcic^ barauf, soon after. 
baranfMegen, to lay thereon, 

put down. 

bütanl^ of it, out of it. 

batttn', thereinto, into it, to it. 

barein'^fdiatten, to look into, to 

gaze into (it). 
barf, see bUrfen. 
battn', in this, in it, in them ; 

therein, herein. 
batnUlC thereafter, after it. 
büttt'Ütt/ over it, above it, over 

them, about it. 
bütunt^ therefore, for all that. 
butttn'tct, beneath it, beneath 

them ; among them. 
ba'»ftttt, 0., to be there (here). 
bn^fleten, 0., to stand there 

(here). 
ba§^ that, so that. 
ban'etn, to last, continue, take 

(time). 
bation^ of it, of them ; from 

these, of these. 



baju', thereto, to it, in addition, 
besideä ; for that reason ; in 
the meantime. 

bajtOt'fft^n, between (among, 
in the midst of) them. 

^td't, /. -n, Cover. 

bcb'tt^n, to Stretch, extend. 

betn, thine, thy, your. 

be'ntüttg, submissive, humble. 

ben'fen^ irreg. iV. (backte, gc* 

bac^t), to think, think of (an). 
benn, adv., then, say ! (^onj., for. 
ben'noA, yet, after all, never- 

theless. 
ber^bie^ bal, def. art., the ; dem. 

pron. and adjec, this one, that 

one; rd. pron., who, which, 

that. 
bet'Iet^ indd, adj., of that kind, 

that kind of . 

berfel'be, biefetHe, bo«ferbe,üie 

same. 

b(d'ba((/ ^or that reason, there- 
fore, for all that. 

btfl'O/ the, so much the {wUh a 
compar.); bcflo mci)r, the 
more ; beflo größer, the 
greater. 

bettt'(t(4, piain, distinct, -ly. 

ttia^t, thick, dense, close ; blc^t 
baoor, close by it. 

bt^t' belaubt, thickly-leafed. 

btdi'tcn, to write, compose. 

^td^'tet, m. -8, — , poet. 

^ie'le,/. -n, board, floor ; Ves- 
tibüle, entrance hall. 

bie'fer, biefc, bicf(e«), this. 
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^iltg, n. -c8, -c or -er, (little) 

thing. 
bilflttie'tett^ to disconrse, con- 

verse. 
boA, thongh, yet, after all ; 

pray ! please ! yon know ! cer- 

tainly ! 
botl'ticlt^ double, twice. 
trntt, there, yonder. 
)tlorti|tn% thither. 
btatt't^tt^ outside, without ; 

away. 
brei^ three. 

^rei'nang, m. -c«, -ängc, triad 

(chord in music). 

briit'nen = barin'ncn, within, 

inside. 
Stoffel,/, -n, thrush. 
bn (thou), you. 
^«ft, m. -c8, üf tc, haze ; fra- 

grance, perfome. 
bnf 'ttlt^ to smeU, scent. 
^tttt'fel/ n. -^, darkness, dark 

shadows. 
tnn'Ul, dark, black. 
tmn'felülatt, dark-blue. 
btttt'fctt^ to seem, appear (to); 

mi(^ bünf t, methinks, I think. 
bttrdlr odv, and sep, or insep. 

pref.f throngh ; prep. (acc), 

through. 

bttr^etnan'ber, one crowding 

the other, confusedly ; min- 
gled. 

ititttdi^geten, 0., to go through, 

go on. 

bttrift'öefelle«/ see burd^fcl^cn. 



burdiniltt' (p. p- of burd^uäffcn), 

wet through, drenched. 

burit^felDen, O.,toiook through, 

look over. 
Httr^'fiAttg, transparent 
btttÄtOatl'tiertt, to wander 

through, traverse, cross. 
Hür'fen, irreg, N. (burftc, ge* 

burft), to be allowed, dare. 
^UV% m. -e9, thirst. 

@« 

t'htn, adj., even, regulär ; adv,, 
just precisely; cbcnfo, just as. 

dd't /. -n, comer. 

e'Je, before. 

e'l)etiem, formerly ; üotl c^cbcm, 
of former days. 

@i'te,/. -n, honor. 

C^t'Udl/ honest, honorable. 

®t, n. -c«, -er, egg. 

et I oh ! ci rooS ! why 1 

®t'l4e,/. -u, oak. 

ti'ibttif oaken, of oak. 

@t'd^^ttttfd|, m. -eö, -c, oak table» 

^t^'fili^liien, n. -8, — , squirrel. 

6i'fer, wi. -«, zeal, anger, Ire. 

eifrig, busy, -üy ; eager, -ly. 

et'gtlt, own, peculiar, charac- 
teristic ; cigcuft, inmost. 

eigetttÜmHtlt, stränge, -ly ; pe- 
culiar, -ly. 

et'Ug, hasty, -ly. 

eilt, ei'ite, eilt, a (an) ; one. 

ein, adv. and sep, pref,, in, into. 
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eittlltt'tlCt^ one another ; each 
other ; qUc mit eiuanbcr, all 
together. 

etn'^ütegen, ö., to bend in, tum 
in. 

etit'üogen, see einbiegen. 
ettt'fadi, simple, piain. 
ein'fötmtg^ uniform, monoto- 
nons. 

eitt'geljaitbeU, see cin^onbeln. 

tiu'f^titu, O.y to enter, enter 
into (auf), agree to (auf). 

ettt'gefetrt, see ein!cf)ren. 

etn'gefftirrt (p. p- of cinfc^ir- 
reu), hamessed. 

ein'öemurjcU (p. p. of üntüuu 

getu), rooted to the ground, 

paralyzed. 
etn%l|antieln, to buy, purohase. 
et'nig/ at one, nnited ; single, 

any, some ; einige, a few, 

several. 
etn%rel|reit, to tum in, to pay a 

Visit to (bei). 
eilt 'mal/ one time, once ; auf 

einmal, all at once ; not^ ein* 

mat, once more. 
cin'fam, lonely, solitary. 
ctn%fei^en, to put in, to play. 
einfl, once, formerly. 
ein'stteteit, 0., to enter ; to ap- 

pear, come, take place. 
C^ill'ttitt, m. -«, -e, entrance ; 

beim Eintritt, on entering, 
ein'aetn. Ringle; eingelue, several, 

some, separate. 
aitmtnt', n. -«, "t, element 



^If, m, -eö, -e, elf, gobiin. 
emfifait'Qeit, 0. (fing, fangen), to 

receive. 
emtlfitt'tien, 0., tofeel, perceive. 

emjiftttt'tieit, see empflnben. 
emtlOt', adv. andaep. prrf,, up> 

ward, up, up the hilL 
tm'fig, busy, -ily. 
@n'be, n. -8, -n, end ; am @nbc, 

finally. 
enb'Uit, finally, at last 
eng, narrow. 
^n'gel, m. -9, — , angeL 

entfer'nen, to put far off, re» 

move ; fic^ — , to withdraw. 
^tttfer'ttung,/. -en, distance. 

entge'gensgejen, 0., to go to 

meet, go towards. 

entge'gen^aUeti, 0., to hold 

towards, hold out 

entge'gen^Jebe«, 0., to lift ta 

wards, raise to. 
entge genliielt Bee entgegensah 

ten. 
entge genfam, see entgegenlom^ 

men. 
entge'geit<foinineti, 0., to come 

towards, come to meet. 

entge'genttef, see cntgegenru. 

fen. 
etttge'gettsntfen^ 0,, to call to, 

address. 

etttge'gensfijlttgeit, 0., to strike 

towards, to float towards, 
reach. 

entge'gettsftreifett, to stretch to. 

wards. 
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rniue'Beilftrage«, 0., to carry, 
to bear (towards). 

entlang', aiong. 

|t(^ entfitlie'ten, 0., to makenp 
one's mind, decide, resoWe. 

entflan'ben, see entflel^en. 

entfle'ten, 0., to arise, occnr, 
happen. 

entjie'ten, 0., to withdraw. 

et, he. 

erütt'ten, 0., to move by en- 

treaties, obtain by entreaty. 
erbliif'en, to catch sight of, see. 
Chrb'fenflange, /. n, pea-stick. 
erbadit', see erbenfen, 
ChU'beere,/. -n, strawberry. 
ChU'üeetenfdilai, m. -t^, äge, 

strawberry-bed. 

Crb'üeeitnfnten, n. -«, search 

for strawberries. 

drbleetenjett, /. -cn, straw- 
berry season. 

erben 'Ten, irreg. N., to think 
out, contrive, devise. 

erfa'tren, 0., to come upon, 

hear, leam. 
ihfxiWun%, /. -cn, refresh- 

ment 
etfürien, to fill, replenish. 
erfüllt', see erfüllen, 
ftt^ erge'Üen, 0., to resign one's 

seif. 
ttiü'htn, grand, sablime, noble. 
erwarten, 0., to get, receive. 
erte'lien, 0., to raise ; ftt^ — , to 

rise. 

erlielt', bm erl^alten« 



et^ii^t' <p.p. o/er]&i6en),heated. 
etl^OÜ', see erl^eben. 

(Srt'ca,/. (Xo^O) heather. 
@'rtd| (a name), m. -9, Eric. 
erfen'nen, irreg. N., to reoog- 
nize. 

ftci^ erfnn'bigen, to make in- 

qniries, inqoire after (nad^). 
^rlanb'ntB,/. -ffe, permission. 

erlen^'tet (p. p. ^ crlcut^tcn), 

lighted. 
erlö'fen, to release, redeem, re- 

lieve ; crlöfeub, relieving, ef- 

fective. 
ttnft, eamest. 

errerdien/ toreach, oyertake. 
errö'ten, to grow red, to blosh. 
erfl, numeral adj., first ; adv., 

only. 
rrßan' (provlndal), at first, in 

the beginning. 
ermat'ten, to await, expect. 

^rtoar'tnng,/ -eu,expectation. 

etbli'tiern, to reply, answer. 

erjäflen, to teil, narrate. 

tB, it; c« ftnb, ihere are ; c6 

flehen, there are; c« raad^fen, 

there grow. 
ef'fen, ö. (ag. gegcffen), to eat 
tt'tOÜ, perhaps, by chance, 

abont. 
et'tnad, somewhat^ something. 

en'er, en're, en'et, your. 

^'iDtgfett,/, etemity. 
6|fttrfion',/- -cn, exoursion. 
^emfilar', n. -«, -t, epeoi. 
men. 
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(Sang, m. -e8, ängc, way, walk, 

avenue, passage. 
galt), whole, entire, -ly ; qnite, 

very. 
gar, very, quite, at all; gar fein, 

no . . . at all ; gar ni(t)t, not 

at all ; gar gu, altogether 

too. 
^at'teit, w. -8, arten, garden. 

^ar'tenmattet, /. -n, garden 

wall. 

(9ar'teti)iforte, /.- n, garden 

gate. 

®ar'tenfaal,m. -e6,-fäle, garden 

room (opening on a garden). 
^at'tenttttt, /. -e, garden door 

(leading to the garden). 
®af'fe, /. -n, street» narrow 

Street. 
®afl, m. -c«, -äfle, guest, visitor. 
®th'du't^t, n. -«, — , bnilding. 
geliattt^ see bauen. 
ge'üeu, 0, (gab, gegeben), to 

give ; eö giebt, there is, there 

are. 

geüe'ten, see bitten. 
geblte'ben, see bleiben. 
gebtadit', see bringen. 
geürättitt' (p. p. of braunen), 
browned, snnbnmt. 

gebai^t^ see benlen. 
geHamfift' (p. p. of bämpfen), 
subdued. 

®ebati'fe(ti), m. -n«, -n, 

thooght, idea. 
getian'fetllO0, ihoaghtless, -ly ; 
unthinking, -ly. 



(Sebiltt'/ W.-C«, -e, poem. 
gebtdi'tet, see bid^ten. 
gefarieit/ 0., to please (loiih 
dflrf.). 

gefartet, see falten. 

gefro'ren (p. p. of frieren, fror), 

frozen. 
gefüllt', see füUen. 
geftttt'bett, see flnben. 
gefttt'tert, see füttern. 
gegan'gen, see gelten. 
gege'ben, see geben. 
ge'gen, prep. (acc,), against; 

towards, to. 
^e'gentl, /. -en, reglon, land- 

scape ; neighborhood. 
gegenu'bet, adv, and prep, (wüh 

dal. preceding)y opposite; quer 

gegenüber, directly opposite. 

gegentt'üerliegeim, Oying) oppo- 
site. 
gegenit'berßelenb, (standlng) 

opposite. 
©e'genlDart, /., presenoe. 

geliarten, see l^alten. 
getait'gen, see bangen. 
geheim', secret, -ly ; conoealed, 

suppressed ; Im ©el^eimen, in 

secret, secretly. 

®el|eiin'nt0, n. -ffe«, -ffe, secret 

geien, 0. (ging, gegangen), to 
go, walk, Step ; öor fid^— , to 
proceed, happen, take place. 

®etÖft', n. -e«, - e, farm, farm- 
yard, estate. 

geljolt', see boten. 

getott', see ]^5ren« 
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gelftttt' (see WPen), wrapped, 

coTered. 
9tV%tn\p\tUv, m. -«, -, violin- 

player, fiddler. 

Qei'genfMit/ ^ -*«/ violin- 

playing. 

gefannt', see lernten. 
gefolgt' (see lochen), boiled. 
gefom'men, see fommcn. 
gefreust', see trcugeu. 

gelan'gen, to reach, attain, get ; 

bagu — f to carry ont an in- 

tention. 
9Mu'it, n. -«, — , ringing (of 

belle), pealing. 
gelB, yellow. 
®elb, n. -c«, -er, money. 
gele'gen (see liegen), sitnated ; 

na^e gelcßen, neighboring. 
gelegt', see legen. 
gelel^nf, see tel^nen. 
gelegen, see lefen. 

gelt/ interjec,, is itnot so? tmly ! 

%tWhtn, to vow. 
gemadit'/ see machen. 
Semarbe, n. -«, — , picture, 

painting. 

gemein' f 4aftUd|, commonjoint, 

-ly, in Company. 

®emtt'felieet, w. -e«, -t, vegeta- 

ble-bed. 
genau', exact, -ly. 
gente'ten, 0. (genoß, genoffen), 

to enjoy. 

genom'men, see nehmen. 
geno§', see genießen. 
genug', enough, plenty. 



geoff'net, see öffnen. 

geogra'|ll|tfd|, geographical. 

georb'net, see orbnen. 
ge|i|lnift', see ^ftücfen. 
gera'be, straight, direct, -ly; 

gerab' and, Btraight ahead; 

gerabe ^erand, right ont, 

frankly. 
gerau'mig, spacious, roomy. 
herauf 4', n. -e«, -e, noise. 
geret'tet (see retten), saved, pre- 

served. 
geru(e), gladly ; fo gern, so 

readily, so often. 

0eruit'/ wk -c«/ -ü<^«/ smell, 

scent. 
gefagt', see fagen. 
gefam'melt, see fammeln. 
®efang', m. -e«, finge, song, 

singing. 

(9efitaft0'retfe, /. -n, bnsiness 

trip, Shopping trip. 
gefifte'ljett, 0. (gefd^a^^gefd^e^en), 

to happen, occnr, be done. 
geflfteuft', seefd^enfen. 
®efitt4'te, /. -n, story. 
®ef4i4t'*ett, n. -«, — uttie 

story. 
geflti^' (see f(^i(fen), sent, for- 

warded ; gef(^i(ft betommen, 

to receiye by mail. 
gefitla'gen, see f dalagen. 
geWoffen, seefd^liegen. 
gefÄorten, see fd^etten. 
^eflttei', n. -e«, -e, cry ; croak- 

ing (of frogs). 

geMne'üen, see fd^reiben. 



gtf^loci'gti, 0., to hnsh, 
BJlence, 

fltftritn, to aasociat«, joio ; fii^ 

9f (eS'flflllfl, /. -tn, Company. 

gthntt', Bee ftnicn. 

»tfliftf, n. ^9, -c Ol -er, face, 

featares, appeamnce. 
©(fidjl'lÖdl. "■ -9, — , litUe face, 

avaet face 
0efill'licl, »- -e, — , vagabonds, 

labble. 
Btf(iiiillt' {p. P- ^ fpamiEU), 

stretcbed, intonse, eager, ly, 

atlentive, -ly. 
itfpto'itn, see fprcdicn. 
9eflall', /. -eil, fignie, form. 
(tfiM'lltn, aee jtt^en. 
gtfi'ttn, yesterdny ; gcftettl 

abcnb, last night 
B*titft'(Boe jHiIcn), embroidered. 
Itftsr'bex, sae fletbtn. 
Rfffört', BW flörni. 
9fflTBn4'> "■ -E*' -E' ^"»1'' 

alirnb, tliicket. 
ittftrid',"- -es (knitting), neU 

worb, tajigle. 
<Stilrü|lt)' n- -t8,-f,BljrQbbery. 
gtfUnS bi^althy. 
gelnx'flta, sae finden. 
Belauft', saa toiiftn. 
Bttttlt' (sea Itllcn), divided, 

Beparated. 
Bd^lIIt', Bee t^im. 
Bttra'Btn, aee trogen. 
geübt', aee übeiu 



SttDa^'ftn, seeiDQC^Ien. 
Btbatr' (aware) ; flcwa^r wer- 
bell, to becomo awara of (isifA 

BtHOl'rex, to perceive, aee. 
BtMäi'rrx, to afford. 
Bewahrt', «ee aeroa^ctn. 
StUllll'i/ -*ii, torc«, Tioleace. 
gfSalffim, forcible, -ly, vio- 

BrUar'trl, aee ronrlett. 
@tWa\'\tr, n. -9, — , body o£ 

water, aheet of water. 
Brbtint', aeo luciutii. 
grUt'lta, see verb (tili, 
grioiii'nta, "■ (flcioaim, geiDoit. 

ntll), to win, earu, gain, luttcb; 

einen »lict aciDiiinen [it, to 

catcli a glimpae of , 
geWil'tern lo stonn. 
IScWOllR l)fit, /- -en, onatom. 
gcmij^n'lidi, nsuul, -ly 
BtUobxt', accustomad, in the 

@tVlöVbt,n. -S, — , vanlt.iuched 

balL 
&tUäll(t), "■ -eä, ~t, mass of 

clouds. 
BfnaQt', see rooUCH, 
flf nan'ntn, see gciuiiinni- 
Btttor'Btn, aee iDcvbcn. 
Btbor'ffn, see werfen. 
fltjö»»', see jötilen. 
Btjir'ffit (p. p. 0/ jirreln), cir 

Jfjo'jfn, aeejUV". 
BC)»uii'0(n, see jiDingeo. 
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€Ke'leIiatt^, n. -c«, äufcr, house 

with a gable end. 
(telt, See geben. 
||tll0, see gcf)cn. 

®ttl'fel, fn. -8, — , top, summit. 
Wün^, ^- cd/ splendor, bril- 

liancy. 
Wti9, n, -t9, a\ex, glass. 
jlatt, smooth. 
fliüU'htUf to believe, think. 
%Uiä^ = fogteic^, at once, right 

away, immediately. 
%Ui6l^'hUihtnt, constant ; im« 

mer gteic^bleibenb, uniform. 
%UVitn, 0, (glitt, geglitten), to 

glide» slide. 
@Ueb/ n. -e«, -er, limb, member. 
glitt/ see gleiten. 
%\vA, n. -t^f f ortune, luck ; 

auf gut ®lü(f, at random. 
glü'l^en, to glow. 

0Orbetl, golden, of gold, bright. 
®0ltl'flnf, w». -cn, en, goldfinch. 
toIb'glätlgCtlb, glittering like 

gold, golden-glittering. 
®0tt, m. -c«, -Otter, God. 
(iöt'eit^rieller, m. -«, — , 

heathen priest. 
@rad,n. -e«, -äfcr,gra88,pasttire. 
0rau, gray. 
grau'ftl^ tmpers. (toi/^ da/.), to 

cause fear or dread; mir 

graut, I am in fear. 
grttllittt'ti(4,grave,-ly, solenin, 

-ly. 

gtei feil, 0. (griff, gegriffen), to 
grasp, reaeh for (nac^), to 



strike (a chord) ; in bie Xaft^c 
greifen, to put one's band in 
the pocket (for money). 

griff, see greifen. 

groj, great, large, tall ; größer, 
larger, quite large. 

@ro§'tiater, m. -«, äter, grand 

father. 
grün, green. 
@rttntl, m. -e«, ünbe, ground, 

bottom, deep. 

®nHi'|ie,/. -n, group. 

grü'§en, to greet, Salute, bless. 

@uil'.fenfler, n. -«, — , peep- 

window. 
@ttt, n. -e«, üter, property, farm, 

estate. 
gut/ good, kind, esteemed; adv., 

well. 



I^aar, n, -e«, -e, bair. 

Jtt'ben, irreo. N. (^atte, gehabt), 
to bave. 

|ai'(aft, baving possession ; 
^b^aft njerben, to get posses- 
sion of (gen.), 

lHali, balf ; ^alb gebn, balf-past 
nine ; mit balber ®timmr, 
half aloud, in an undertonc. 

Iflarüer or (alben, prep. {wih 

preceding j/en.), onaccountof, 
because of. 

Iflali'getroilnet, balf dried. 

l(ali'flüntltg,balf an hour's,last- 

ing balf an bour. 
Jttlb'öerflatiWi«, half intelligi- 

ble, half perceptible. 
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ftttlfte, /. -n, lialf. 
iaU, m. -c8, -ätfc, neck. 
(^ald'ianb, n, -ed, -änber, neck- 

lace. 
ftttlt/ rn, -c«, -c, halt, stop ; ^att 

machen, to stop. 
%M ! halt ! hold ! wait ! 

garten, 0. fticlt, öe^altcn), to 

hold, keep, give. 

iam'mtx, m, -«, -ämntcr, ham- 

mer. 
tftm'mern, to hammer. 

^ünt,f' änbe, hand. 

(^anb (= ^anbfd^rlft), /., hand- 

writing. 
I^anf 'Und, *». -c«, -t, linnet. 
tan'gen, 0. (^Ing, gegangen), to 

hang ; in the sense qf l^ängen 

(to cause to hang), to put» 

place. 
I^art, hard, close ; l^art baran, 

hard by it. 
ftttfl//., haste, hurry. 
Jafl'lö, hasty, -üy. 
Iflat'te, see {)aben. 
^anpi, n, -c«, äupter, head. 
ftatt0, n., house ; gu $aufc, at 

aome ; wad) $aufe, home, to 

one's home. 
(^aud'btele,/. -n, entrance hall, 

Vestibüle. 

^ätt'ferfi^atten, m. -«, — , 

shadow of the house. 
Qan9'finx,f' -cn, entrance hall, 

yestibule. 
^an&'^Udt, f. -n, door bell. 
(^att0'(aßeriti, /• -neu, house- 



keeper. 
^auffüt^t, f. -n, (house-) cat 
l^ttttd'tl^nr,/. -e, house door. 

l^e'ieti, 0, (^ob, gcf)obcn), to 

heaye, lift, raise, take. 
^tx'Un^lüit, /. -n, bell of the 

herd. 
|Jeft/*n. -c8, -c, writing-book, 

note-book. 
(ef ten, to attach, to fasten to 

(in), to fix upon (in). 
t^f'tig, yiolent, vehement» im- 

petuous. 
^tVtt, /. -n, heatii,heather. 

feibeietoa^fen, overgrowu 

with heather, heath-covered. 

(^ei'tiefraitt, n. -<«,Stttcr, heath 

heather. 
leim, odv. and sep, prtf., home 
ward, home. 

Qti'mai, f- -en, home. 
lei'mtfii, homelike; ^cimift^ 

machen, to make one feel at 

home. 
(etm'ltii, cozy, snug, comforta- 

ble. 
leim^tretien, 0., todrivehome. 
^eitn'toel/ ^-y homeslckness. 
f^ti%, hot, heated, glowing. 
%tiitn, 0. (Mc6, geheißen), to 

command ; to be called ; to 

mean ; ba« l)Ci6^ ^^^ ^^ ^ 
say. 
Jei'ter, bright, cheerful, -ly, 

gay, -ly. 

QtitttUit, /., merriment» gay- 
ety. 
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Werfen, 0. ftdf, 0el)olfeu), to 

help, assist 
l^eO/ clear, loud ; bright. 
Jet/ ddv. and sep. pref., hither, 

toward the Speaker, along; 

um . . . iftx, round about ; 

lange Ijtt, a long time since. 
f^txahYitWnt, rippling (down), 

drizzling. 
Jeran' cwfv. and sep. pref., hither, 

along. 

l(erati%fommeti, ö., to come 

near, approach. 

l(eran%rülleit, to draw near, ap- 
proach. 

iftauf, adv. and sep. pref., np 
hither, up ; up stairs. 

ieraud/^ontmen, 0. , to come up. 
(eraudMangen, to reach up. 

l^eraud', ödu and sep, pref., out 
hither, forth, out^of, from. 

l^eraud^faUeit, 0., to fall from. 
l^eraud'na^m, see {)crau«ne]^men. 
j^eraud'suelftmeit, 0., totakeout. 
lierau0%)iel^(n, 0., to draw out, 

take out. 

^er'UeitgloiIe, /. -n, bell of the 

herd. 
(ereilt', adv, and sep. pref., in 

hither, into, in ; ^erein I 

come in ! 
(erettt'brang, see l^crcinbringcn. 
(eretn^bringett, 0. (brang, ge* 

brungen), to press in, flow in, 

penetrate. 

(erettt'^faUett, 0., to fall into, 
enter. 



(eretn'gefi^tilt, see ^ei-einfdjidCen. 
(erein'sfommen, 0., to come in, 

enter. 

(erein%(i!6tilen, to send in. 
lierein^treten, 0., to step in, 

enter. 
(er '«gefeit, 0., to walk along. 
§err, in. -n, -en, master, lord, 

gentleman, Mr. 

6er'reit(and; n. -e«, -öufer, 

manor-house, mansion. 
(err'U^^ splendid, -ly; glorious, 

-ly- 

Öerr'Uftfeit, /. -eii, spicndor, 

glory, happiness. 
(er um', adv. and sep. pref.^ 
around, about. [eher.) 

(erum'straiti^ieren, {Fr. trän. 

to carve (aroTind). 

(eritnt'stoerfen, 0., to throw 

about, to tum (with a sudden 
movement). 
(eritn'ter, adv. and sep. pref., 
down hither, down. 

(erittt'te^gleitctt, 0., to giide 

down. 

(ertttt'ter^ontmett, ö., to come 

down. 
(ertior', adv. and sep. pref., for- 

ward, forth. 
(ertior'Brai(, see ]^erüorbrrd}cu. 
(ertior'sire^en, 0., to break 

forth, come forth, appenr. 

(eruor'^ragen, to jut out, pro- 

ject, tower up. 
§erj, n. -cn«, -cn, heart; am 
bergen, near the heart 
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ier's»jeiöen, to show, let see. 

Jeute^ io-day. 
|te = l^ier, here. 
|telt^ see l^alten. 
Jiemit' = hiermit. 
Jter, here. 

iitX^tt', liither, here. 
^ierl^tn', hither. 

hiermit', with this. 

^ier'feitl/ w. -§, being here, stay. 

f^it%, see l^cißcn. 

eil'fe (eülfe). /. -n, help, as- 

sistance. 

raspberry bush. 
l^ilt/ flklv. and scp. j)rc^., hence, 

away from the Speaker, away, 

along ; in the sense of ba^in, 

thither ; l^iu luib ttJicber, here 

and there. 
iinab'fOdü. andsep. pref., down ; 

down stairs ; bic ©trage ^iiu 

ab, down the street. 

tinab^0e(eit, 0., to go down, 

descend. 

|inab^(i!6reiteit^ 0., to step 

down, pass down. 

(inaB%|let0eit, 0., to step down, 

descend. 

]6inab'::|te]6en, ö., to stretch 

down. 
(tnal'iog, see ^inabgie^en. 
iinaitf, adv. and sep. pref., up 

thither, up. 

tinauf^geieti; 0., to go up, 

ascend. 

hinaufginge see l^lnaufgel^en. 



]6inauf%(e(en, 0., to look up to 
l^inauf^fleigen, ö., to ascend. 

f^inaui' , odv. andsep. pref., out 
thither, f orth, out ; ahead, 
along, beyond. 

iinau0%ge(en, to go out, leave ; 
to open upon (nacJ^). 

l^inaud'ging, see l)inau9ge]^en. 

l^inau^^iagen, to drive out, ex- 

pel. 
(inau0'(aie see ^inaudfe^em 
^inau0'«fi!6toimmene ö., to swim 

along. 
(tnau0%fe(eu, 0., to look over, 
to see. 

(tnau0'trat see hinaustreten. 
^inau0%treten, 0., to step out, 

walk out. 

(inau0%toerfen, 0., to cast out^ 

project over. 
(tn''blillene to look toward, look 
away. 

(tntlurA'/ ök^w- <^^^ sep. pr^., 
through ; gmifd^cn — ^inburd^; 
through. 

(tuburi^'siUten, to gleam 

through. 
hinein', adv. and sep. pref,y in 
thither, in. 

j^inetn^bti^tene tooompose into, 

weave in, add. 

I^inetn'gegaugen, see l^inein» 

ge^en. 
Sinein'sgeljen, 0., to enter, to 

join. 
]6tnein'4egeUe to lay in, put in. 
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iiuetn^f^retien, 0., towritein. 
l^ttietn^ieien, 0., to look into, 

to look on ; mit Ijincinfel^cn, to 

look on with. 

l||ineitt%flei0en, 0., to step in, 

getin. 

ttnetn'traten, see ^incintrctcn. 
Ittnetn'stretett, 0., step in, enter. 
]^tnetn')ttbi4tett, see l^ineinbid^« 

tcm 
^intm'iu\i^xtihtn, see \)int'm> 

fc^rcibcn. 
Jiii%|lie6eti, 0. (floß, gcfloffcn), 

to flow aiong, spread. 
I^ing, see {)angen. 
ttn'$0el(ett, 0., togoto, goaway, 

topass. 
Jin'getl, seel^angcn. 
ittt'getoantlt (see l^intücnbcn), 

tumed towards (gu). 
IttnMegen, to lay down, put 

down. 
(in'«(e|etl/ 0., to look to, stare 

ai, to gaze. 
(ttl's((t(tl, to set down or away; 

flä) — , to Sit down. 
(tn'ter^ adv. and sep. pref., be- 

hind ;prep. (dat. or acc), be- 

hind. 

I^in'tergruitb, m. -c«, -ünbe, 

background. 
(^itl'terl(aU0, n. -c«, -öufcr, rear 

of the boTise. 
itnä'ier,adv. and sep. pref., over 

tbitber, over, across. 

(inü'ier^reii^eit, to reacb across 

to, to off er. 



f^lnnhtXftU^ttU, to row across 

(to tbe otber side). 
fiinn'htXstxa^tn, 0., to carry 

across (to tbe otber side). 
l^ilttttl'tersl^ängen, to oyerbang. 
Itttitoeg', away, fortb. 
l^tttMoenbett, {irreg. N. tüanbie, 

gcmanbt), to tum to ; fid^ — , 

to tum towards (nad^). 
l(in'3U(el(eit, see Ijtufel^en. 
^ir'tenfa0))ar, m. -«, Caspar, 

tbe berdsman's son. 
f^oh, see {)eben. 
%0ä^, bigb. 

Iftoi^'ieintg, long-legged. 
pi^'fletl0, at tbe bigb«st, at 

most. 

l^oA'jett,/. -en, wedding. 
§0f/ wi. -c«, -öfc, yard, country- 
bouse, farm, estate. 

^Of'ranm, m. -c«, -äitmc, yard, 
court 

Qö'^t, /. -cn, beigbt. In ble 

$öf)C f)cbcn, to raise, lift up. 
(0(1, bollow. 

l^o'Iett, to fetcb, get, obtain. 
(Ol'lat ! balloo I 
gorjting, /. -cn, woods, forest. 

Hopfengarten, m. -«, -ärteu, 

bop-garden. 
^Ot'ibtn, to listen. 
l^Ö'ren, to bear. 
JÜbfli, pretty. 
§Mnb, m. -e«, -e, dog. 

(un'bertjä^rig, bundred years 
old. 
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§ü( iterf4toarm, m. -«, chick- 

weed. 
^ürie,/., (Cover), in §üllc iinb 

J^üllc, in great abundance. 
^ürien, to Cover, hide, wrapup, 

dress. 
gltn'ger, m. -«, hunger. 
^ürfenl^Orit, m. -§, holly-tree, 

6o<. **Ilex aquifolium." 
^ni, m. -e8, -Ute, hat. 

36t, 3Sre, 36r, your. 

t^r, t^re, ijr, her, their. 

im= in.bcm. 

3m'menfee, m. p«. **Bees' 

Lake "), name of an estate. 
tm'mer, always, ever. Immer 

entlang, straight along. im* 

mev nid^t, never. immer njie= 

bor, again and again. 
in, in, to, into. 

intiem', while. 

tntie0', = tntieffeit, meanwhile, 
however. 

3n'tlieit, n. -«, India. 
3n'6alt, m. -g, -e, contents. 
in0 = in ba«. 
3nf}rument^ n. -eg, -e, instru- 

ment. 
tlt)tlltf4'eit, in the meantime. 

3. 

ja, yes ; you know ; indeed, 
truly ; why I now. 



3a6r, n. -cö, -e, year. öor Sol^* 

ren, years ago. 
3Q't00rt, n. -e«, -e, consent. 
iaitC^'jetltl, exulting, jubilant, 

je, ever, just, je nadj, just ac- 
cording to. . 

ie — be' Ho, the — the. je nä^er 
— befto me^v, the nearer — the 
more. 

ie'tier, fe'be, ie'bC0, each, every. 

ein 3eber, each one. 
ietlOl!^', however. 
ie'ntaittl, somebody, some one. 

ie'iier, e, e«, that. 

ien'fettd, adv. and prep, (gen.). 

on the other side, beyond. 
je^t, now. 
ilt 'belli, to rejoice. 
3u'0enb, /., youth, time of 

youth. 

iung, young. 

3u'tti, m., June. 

3un'fer, m. -§, — , young no- 

bleman. 
ilttt'fer(aft, in the manner of a 

young nobleman, cavalier. 
3tttlielter', m. -«, -e, jeweler. 

''fff, wi. -8, coffee. 
in' m. -e«, -ä^ne, skiff, row- 
boat. 
fam, See fommen. 
^ameratl'(l!6aft, /., comrade- 
ship, fellowship. 
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ftam'mtx, /. -«, — , room. 
läm'^fett, to fight, struggle. 

i^ana'neiitiogel, m, -«, -ögcl, 

canary(-bird). 

fann^ see tonnen. 
ftax'xtn^nf^xtxitxf, n. -«, -e, 

cart. 

Kartoffel, /. -n, potato. 

faitni/ hardly, scarcely, barely. 
fein, f, fein, no, none. 
(tt\ ItXif^nx, f- -e, cellar-door. 
Äeriertre|Hie,/-n, ceUar-stairs. 
SteO'ner, m. -«, , waiter. 
fen'nen, {irreg, N,, fannte, ge* 

fannt), to know. 
i^ef'fel, m. -^f —, kettle, boiler, 

machine. 
^tt'it, /. -n, chain. 
ÄinH, n., child. 

ftin'tierau^e, n. -«, -n, chiidish 

eye. 
fttntierei', /. -en, childishness ; 
plu. trifles, nonsense. 

fttn'tierfitmme, /. -n, voice of 

ohildren. 
Ätnn, n. -e«, -c, chin. 
fläg'U^, lamentable, wretched. 
Hang, See Hingen. 
Uax, clear, fair, innocent. 
ft\a\'\t, /. -n, class. 

!Iat'(4en, to clap; in bie $änbe 

— , to clap tbe hands. 
Hieb, n. -c«, -er, dress ; plu, 

olothes. 
fletn, little, small. 
Htn'geln, to sound, rin^ (of 



fUn'gen, 0. (f(ang, gellungcn), 

to sound, ring. 
flug, wise, intelligent, judicions. 

Hna'be, m. -n, -n, boy. 
Hna'benfitmme, / -n, volce of 

a boy. 

fnal'len, to give a sbarp report, 
sound. 

fntll'eu, to break. 

Hno|lf, m. -e8, -öpfe, button, 
bead. 

Äno|lf'Io4, n. -es, -5d)er, but- 
tonhole. 

lnä)i'fen, to tie. 

fo'4en, to Cook, to boil. 
fo'tlttf4, comical, funny. 

fom'men, 0. (tarn, gefommen), 

to come, appear. 

fön'nen, irreg. N. (fonnte, gc* 

fonnt), can, to be able. 

fonn'te, see fönnen. 

[, m. -eö, -öpfe, bead. 
^en, n. -«, — , little head. 
^OXalU, f. -n, coraL 
Horb, rn. -c§, -örbe, basket. 
fÖx'ptxViä^, bodily, physical. 
Hraft, /. -äfte, strengtb, power. 
ftttf'tig, strong, rigorous, 

healthy. 
Hrä'fie, /. -n, orow, rook. 

franf, sick. 

Hrant, n. -e«, -duter, herb, 

plant. 
ftrei'Ue, /. -n, chalk, crayon. 
^ret0, m. -c«, -e, circle ; im 

Greife, round about. 
frerf^en, to screech» screan). 
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frei'fen^ to circle about. 
ftttni, n. -e«, -f , croBs. 

freu'^eit, to cross. 

i^ro'ne, /. -n, crown, top (of a 
tree). 

Ärö'te, /. -n, toad. 

fritmm, bent ; crooked, -ly. 
ftu'4ett, m, -«, — , cake ; braune 

^ud^eit^ Cbristmas cakes. 
i^ü'4en0arteit, m. -g. -arten, 

vegetable garden. 
^u'lfttll, m. -d, -e, cuckoo 
füjl, cool. 

ftltm'mer, m. -«, grief, trouble. 
fünf'ttg, future. 
fnrj, sbort. 
$tui'\iSitX, wi. -9, — , coacbman. 

laÄ'en, to laugh; ha^ ^adftw, 

laugbing, laughter. 
la^'eln, to smile ; ba« !?ä(i)eji, 

smile. 

Sa'ben, m. -«, -oben, störe, 

Shop. 
lag, See (legen. 
Sam'^ie, /. -n, lamp, ligbt. 
Saitb, n. -e«, ~eor -änber, coun- 

try ; land, sbore. auf beni 

Sanbe, in the country. 
Iälttl'It4, rural. 
Saitt)')iartte, /. -n, (rural) ex- 

cursion, picnic. 

Sant)74ttftf /• -en, landscape. 
lang, long ; eine Qdt lang, for 
0ome time. 



lan'ge, adv., long time ; auf fo 

lange, for so long a time. 
latt'gen, to reach. 

Yang'fam, slow, -ly. 

lad, see lefen. 

Ittf'feti, 0. (ließ, gelaffen), to 
leave, let, allow ; öon einan» 
ber — , to separate, to cause; 
ein ^au« neu auffegen—, to 
have a bouse rebuilt ; to seem 
to be, to look ; j^übfd^ — , to 
be becoming. 

latei'titiA, Latin. 

ßttUb, n. -e«, foliage. 
Sau'(e, /. -n, arbor, bower. 

Sanb'gang, m. -c«, -äuge, walk 

planted with trees, leafy walk. 

Saui'gebränge, n. -«, — , wealth 

of foliage, thick foliage. 

Sattb'toattb, /. -äube, wall of 

foliage. 

fau'erit, to lurk ; lauernb, 

watching, searcbing, -ly. 

lau'fen, 0. (Uef, geloufen), to 

run, hurry. 

lau'f^en, to listen. 

lan'tett, to sound ; torun, read. 

Vdn'itn, to ring, toll (of bells) ; 
e§ läutet, the church-bell is 
ringing. 

lan'itX, odj., pure ; odr., noth- 
ing but. 

Se'bett, n. -«, — , life. 

le'Üen, to live ; lebe mo^I, fare- 
well. 

SebetOO^r, n. -8, farewell, good- 
bye. 
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IC gen, to lay, pnt, place. 

leVn^n, to lean. 

Setn'flultl, m. ^c«, -üf)(c, ann- 

ohair. 
^ti'xt, /., teaching, precept. 
lej^t'l^flft^ teachable, docile. 
(eiftt, light, easy, -üy ; grace- 

ful, -ly. 
ßeib/ n. -c«, - grief, sorrow. 

lernen, 0. (Utt, öetitten\ to 

suffer, endure, permit, allow ; 
ba« Reiben, suffering. 

Iet'tienf4aftltl!6, passionate, ve- 
hement ; deep. 

lei'fe, gentle, soft, -ly, low. 

leu'fett, to direct 

fier'^e, /. -n, lark. 

ler'tietl, to leam. 

le'fetl, 0. (ta^, gclefcn), to read. 

beim Sefen, while reading. 
le^t, last, past. 
let'ter, latter. 
leit^'teit, to give light, shine ; 

to light (a person). leudfttcnb, 

beaming. 
ßeu'te^piw., people. 
ßicjt, n. -c«, -er, light, candle, 

lamp. 
Hcjt, light, clear, bright. 

Si4t'f4tmmer* m. -«, — , shim- 

mer of light, glare of light. 

fiW^Hff' -"^' Clearing (in the 

woods). 
Mth, dear, beloved ; agreeable, 

charming. Üth f)aben, to love. 
Sieb'4eit, n. -8, — , darling, 

sweetheart. 



Heb'fofenb, caressing, -ly ; lov- 

iiig, -ly. 

Iteb'Iiii, lovely, charming. 
Steb'U^fett, /., loveliness, 
charm. 

Steb'lingdfraut w- -««^ -äuter, 

favorite plant. 
ßieb, n. -e§, -er, song, poem. 
Ite'fen, see laufen. 
Ue'geit, 0. ((ag, gelegen), to lie, 

be, be situated. 
Ue§, see laffen. 
ßrite,/. -n,lüy. 
Itnf, left. gur hinten, on the left 

(hand). 
Itnfd, to the left. 
Stn'lUe, /. -n, linden (-tree). 

^ip'pt, /. -n, lip. 

ßoil'e^ f' -tlf lock, curl, tress. 
8o0, n. -e«, -e, prize. ba« große 

I?o8, first prize. 
lod/ oc^-, loose ; odv. and sep. 

pref.f loose, free. 
Io0'«btntieitf 0., to imfasten. 
Yo0'4affeit, 0., toletgo, to r^ 

lease, set free. 
SÖ'toe, w. -n, -n, lion. 
Sö'toeitgntbe, /. -n, Uon's 

den. 
ßüll'e, /• -n, aperture, opening. 
ßuft, /. -üfte, air, atmosphere. 
iM'geit, 0. (log, gelogen), to lie, 

to deny. 
Stimmen, m. -«, — , rag, pl tafc- 

tered clothes. 
ßufl,/. -üfle, desire. 
lufl'ig^ men7. 
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jntki^'tU, to make; to cause, give. 
mWtl^f mighty ; large. 
Wtatibtn,n. -8, — , girl. 
mäb'i^enl^Qft/ girlish. 

i'^enfltmme, /. -n, girVs 



voice. 
mog, See mögen. 
Wtülhlnmt, /. -n, lüy-of-the- 

valley. 

Wtai'hlumtnfitn^th m. -«, — , 

(stem of) lily-o£-the-valley. 
Pal, n. -c«, -c, (= mal), time. 
WtaVH, /. -n, mallow. 
man, indef, pron., one, they, 

people, some one. 
man'^er, c, e«, many a, many. 
tnani!6'mal, sometimes. 

SRann, rn. -c«, -änncr, man, 

gentleman. 

SRanfcftet'te, /. -n, cuff. 

SRonufcrillt', n. -«, -c, manu- 

Bcript. 
JWÖr'ictl, n. -«, — , fairy-tale, 

story. 
SRar'tier, m. -«, — , märten. 
maxVt, f. -it«, Mary ; auf @t. 

2J?aricn, on St. Mary's 

(church). 

TlatVtn^axn, n. -«, -t, gos- 

samer. 

Wrtrf^ie'ren, to march, walk, 
mä f;tg, moderate, -ly; mäßig 

groß, medium-sized. 
matt, faint, dim, -ly. 
Wtau'tX,/. -n, waU. 



^ün'txpUiUx, m. -«, —, wall- 
pillar. 

Vlttx'\iSianmtüpl m. -c«, -öpfe, 

meerschaum (-pipe). 
meljt, more, longer ; nid^t mcl^r, 

not any longer. 
me^'rcre, several. 
mein, -c, mein, my, mine. 
met'nen, to suppose, think. 
Wttinnn^, /• -en, opinion. 
mtifif most. am meiftcn, mostly. 
WltlMt', /. -cn, melody, air. 
9Reu(4, m. -tn, -m, man, per- 

son ; plu,, SWcnfc^cn, man, 

mankind. 
mer'fen, to mark, bear in 

mind. 

mtn'ber, less. 

mit, adv. and sq>, pr^., along, 
alongwith ; prep. (dat.) with. 

mit'gf^olfen, see mithelfen. 

mit'^Qeffen, 0., tolend help, as- 

SLSt. 

Sttit'tag, m. -e, -c, midday, 
noon. 

mit'ia%9fiii^t, /., heat of mid- 
day. 

SRit'tag0flifle, /., stillness of 
midday. 

Wlii'U, /. -n, middle, center. 

mit'4(ikn, to commnnicate, 
teil. 

äRit'tetfnng, /. -cn, communi- 
cation ; reading. 

mit'trn; in the midst ; mitten in, 
in the middle of . 

mitt'Iertoeile, in the meantime. 
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WltUU'itX, sometimeB, now and 
then. 

mit'guteüeti, see mitteilen. 
moä^'it, see mögen, 
Vtü'tt, /. -n, fashion, style. 
mÖ'0en, (vrreg, N., mochte, ge* 

moc^t), may, to be allowed ; 

to like, wish. 
tno^'Iti^/ possible. mo moglid^, 

if possible. 
Wlü'nai, m. -«, -e, month. 
SHonb, wi. -e«, -c, moon. 

9Ron'tie0bamtnerun0, /. -en, 

moon-twilighty pale moon- 

-Ught. 
Vlünt'liä^i, n. -«, moonlight. 
SRonb'ftral^I, m. -c«, -en, moon- 

beam. 
mora'Uf4, moral, moralizing. 
Por'0en, m. -«, — , moming. 
tnor'gen, to-morrow. 

9Ror'0enbämmerttng, /. -en, 

moming-dawii. 

STOor'^enlt^t, n. -«, -er, mom- 

ing-light. 
mu'Ue, tired, exhausted. 
9Ruub, m. -c«, -ünbe or -ünber, 

month. 

tnur(eu, irreg. N. (mugtc, gc* 
mußt), must, to be obliged, 
bave to. 

mtt§, see muffen. 

Vtn^tff.y leisure. 

tnü'§t0, idle. 

SRü'Jiggönger, m. -«, — , idler. 

mn§'te, see muffen. 

Vtutttt,/. -ütter, motber. 



't, /. -n, cap, student's cap. 
91. 



naä^, ddv. and sep. pref., after, 
behind, in accordanoe ; nad) 
nnb nad), little by little, grad- 
Tially; prep. (dat.) after, 
towards, to ; waö) ^aufe, 
home; nadj allen leiten, in 
every direction. 

na^tiem', after. 
naA'benflt4, thoughtfuL 
nai6%0ei(en, O.,go after, follow. 

nai^^et'/ after tbis, afterwards, 

later. 
9la4'mitta0, m. -«, -e, after- 

noon. 9^ac]^mlttag«, in the 

aftemoon. 

9la4'mttta00f}tae, /. stiUness of 

the aftemoon. 
^aib'\pit\, n. -« -c, finale. 
nüä^fi, {superl. of nal)), nearest, 

immediate. 
«acftt, /. -äd&tc, night, gf^ad^t«, 

by night, daring the night. 

9la4t'(immel, m. -«, — , night- 

sky. 
9la4'tt0a0, /. -en, nightingale. 

9la4t'(4meiterltug^ m. -9, -e, 

noctumal butterfly, night- 

flier. 
^üWim, m. -e«, -e, night-dew. 
ißaii ttf4, m. -ed, -e, dessert. 
9lai6')Ü0ler, m. -«,— ,straggler. 
ißa'bel, /. -n, needle, pointed- 

leaf (of a pine). 



92 



3tntn enfct 



ffla'^tl, m. -«, -ägcl, nail. 
U(ifi(t), noar, near by, close. 

nal^c gelegen, neighboring. 

je nä^cr, tbe nearer. 
fftÜ'f^t, /• neamesB, neighbor- 

hood. in ber 9^ä^e, near, 

olose by. 
fHäf^tttV, /. -en, sewing. 
9la'(erfomiiten, n, -«, approach. 

beim 9f?ä^erIommen, on (bis) 

approach. 
nä'l^ern, to bring nearer, fid^ — , 

to approach (unth dat.). 
naQtn, see nehmen. 
JWttS'ti(4, m. -eö, -e, sewing- 

table. 
naift^ naked, bare. 
9la'men, m. -«, — , name. 
na'mtnüiä^, especlally, particu- 

larly. 

nann'te, see nennen. 

ne'betl/ odv. and prep. {dat. or 

acc), beside, next to. 
nebenan'/ next door, in the ad- 

joining room. 

ne'bengei^enti/ Walking at the 

aide. 

iße'beujtmmer/ n. -«, — , ad- 

joining room. 
ne^'men, 0. (nal^m, genommen), 
to take ; to accept. 

nein, no. 

nen'nen, irreg. N. (nannte, ge* 

nannt), to name, call. 
JKfk, n. -e«, -e, net, network. 
neu, new, fresh, other. 
neu'It^, latel^, the other da^. 



niibi, not. gar ni(f)t, not at alL 

nod^ nid^t, not yet. 
niÜ^iB, nothing. 
ntil'eu, to nod. 
nie, never. 
nte'ber, adv. and 5ep. pref., 

down, downward. auf . , . 

nieber, down to. auf unb nie* 

bev, up and down. ' 
nte'tiergelaffeu, see niebertaffen. 
nie'ber^ängen, to hang down ; 

nieber^ängenb, hanging down, 
long. 

nie'Uer^afTen, 0., to lower ; fit^ 

— , to descend. 

nte'tiersWagen, 0., to cast 

down. 

nte'ber«(el^en, 0., to look down. 

9lte'manb, no one, nobody. 
S^iemanb anber«, no one eise. 
nim'mer, never. 

tlOib, yet, still ; more, besides, 

eise, nod^ einmal, once more. 

no(^ ni(^t, not yet. 
9lo'te, /. -n, (musical) note. 
nötig, needful, necessary. nö« 

tig l^aben, to need, have oc- 

casion for. 
not'toentlig, necessary, impor- 

tant. 
nun, now ; well. 
nur, only, merely, only that; 

just, pray, please ! fc^au nur I 

just see ! 

ob^ if, whether.. 
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0'letl, aboYe. oben im $aufe, 

npsiairs. 
•'let/ Upper. 

CierfliÄe, /. -n, surface. 
Clfl'lanm, m. -c«, -öumc, fruit- 

tree. 
0'ttX, or. 

Cfen, m. -«, Öfen, stove. 
«f'fen^ open. 

Öffnen, to open. 

nft, often. 
llVne, without 
Oix, n, -e«, -en, ear. 
Urb'nen, to arrange, classify. 
Crb'nnng, /. -en, order. 
Oft, C'flen, m. -en«, East. 
CRmnar^en, n. -«, — , Easter- 

tale. 
O'fletn (plu.\ Easter. 

(lanr'tOftfe, in conples. 

V&ll'^en, n. -«, — , small pack- 
age. 

Vadet', n. -«, -e, package. 

$a)lter', n., paper, pamphlet. 

^Qtlter'rollf, /. -n, roll of pa- 
per. 

Van\t, /. -n, pause, stop. 

(letn'It^f painful. 

Vtx^amtni'hant, n. -e«, -ante, 

copy-book in parchment- 

binding. 
VtT\m\ /. - cn, person. 
9^'Uh ^ -^f -,ante-room. 



VfatI, m, -eö, -e, path. 
Vfei'fe, /. -n, pipe ; fife. 
Vferti, n. -e«, -e, horse. 
¥flr'fi4(e), m. <fc /. -e or - en, 

peach. 

V^r'fti^banm, m. -e«, -öumc, 

peach-tree. 

$Pan'ae, /• -cn, plant. 

pflt'^tn, to be accustomed. 
pfin'dtn, to pluck, pick. 
jlf Ut ! fie ! pshaw ! 

pid'tn, to pick. 

VIäu'4en, n. -«, little plan, 
scbeme. 

¥Jtt^# ^- -f^f -ö^f/ place, room; 

open place. ^(afe mad^en, 

give place. 
^lÖi^'Ul!^, sudden, -ly. 

VorjeOan'tiafe, /. -n, china- 

vase. 

Vofl'tiiagen, m. -«, — , stage- 

coach. 

pxdä^'ii^f magnificent, splen- 
did. 

pXlt'fitXn, to chirp. 

$rotitant'forb, m. -e«, -örbe, 

provision-basket. 

Vrotitanf metfler, m. -«,— ,pro- 

vision-master, steward. 
Vn\i, m. -c«, -e, desk. 
Vnuft, w. -c«, -c, point 

quer, diagonal, crosswise ; quer 

gegenüber, just opposite. 
qnifltn^ to wlurl 
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»aft'e^/., revenge. 
9tat, n, -c«, -aber, wheel. 
8laVtnen, m. -9, —, frame. 
8lanb/ wi. -e«, -änbcr, edge, rim, 

border. 
fÜan'tt, /. -n, vine, creeper. 
fic^ tan 'feit, to twine, twist. 
rafcj, qtiick, fast. 
8la'fenflüll, n. -c«, -c, (piece of) 

sod, turf. 
ra'ten, 0. (riet, gera'tcn), to 

guess. 
irät'(el|aft, mysterious. 
9tai9'Ul\tX, m. -9, —, town-hall 

cellar, public wine-cellar. 
9tanm, m. -c«, -äutne, room, 

place, Space. 
9itib'tniaitt, /. -n, (reckoning- 

tablet), slate. 
XtH^i, right, -ly ; correctly ; en- 

tirely, very. 
recjt0, to the right. 
Xtd'tU, to Stretch. 
9lt"bt,f' -u, speech, discourse. 
Wegen, m. -«, rain. 

re'gen, to move. 

rei'ben, 0. (rieb, gerieben), to 

rub. 
rer^en, to reach, band, fid^ bic 

$änbe reichen, to shake hands, 

join hands. 
8letni, fn.f rhyme ; maxim in 

rhyme. 
tet'men, to rhyme, reconcile, 

mxderstand. 



9lt\$, n. -e«, -c, sprig, twig. 
8let'(e, /. -en, jonmey, traveL 
ret'fen, to trayel, go, depart 

ber 9teifenbe, traveller. 
8le)io{ito'num, n. -«, -ten, wall- 

cabinet, shelves. 
9ttfi, wi. -e«, -e, rest, remainder. 

retten, to save. 

9lWtun^, /. -eu, direction. 

rieB, see reiben. 

rte'^en, 0. (rodft, geroeiften), to 

smell, to smell of (nac^). 
rief, see rufen. 
rie'feln, to trickie. 
9{tn'geI4en, n. -9, little ring. 

rtng'förmtg, ring-shaped, round. 
ring0, around ; ringsum, round 

about; ring« . . . nmfter, 

round about, around in a cir- 

cle. 
rocj, see ried^en. 
Uo^x'ftüd, m. -9, -öcfe, (reed- 

stick), walking-stick, cane. 

rol'Ien, to roll. 

rot, red, crimson. 
9Jot, n. -e9f blush. 
rot'fetben, red-silk. 
8lttll'en, m. -«, — , back. 

rüdt'en, to touch, push, puU, 

lift; to move. »eitcr — , to 

adyance. 
Md'tt^X, /. -en, retum. 
rüll'tllärtd, baokward. 
9tnd'tBt^, m. -e«, -e, way home, 

retum. 

m'tiem, to row. beim Säubern, 
while rowin^. 
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ttt'feii, 0. (rief, gerufen), to cry, 

slioiit, call. 
9in'%t, /. -n, rest 
nt'leit, to rest 
m'%i%, qniet, -ly. 
9bmVini,m, -9, -üte, round hat 
XUn'ltln, to wrinkle. 
rttB'en, to prepare, set, 
fitfl'ig, brisk, -ly. 



e. 



@aal, m, -e«, -ä(e, halL 
fa'geit, to say, speak. 
\ü%, See fc^en. 
^a'men, m. -9, —, seed. 
fam'mellt, to collect, gather. 
6amt'Itffeit, n. -«, — , velvet 

cushion. 
f ttttft, gentle, -ly. 
fang, See fingen. 
fa§, See ft^en. 
fau'ier, neat, -ly. 
^anm, m. -c8, -oume, edge, 

border. 
fan'fellt, to rustle. 
@lta0, fn. -ti, -tf sonnd. 
^Ättnt, /., shame, blush. 

^i^ar, /. -en, troop. 

flta'Ieit, to Shell, pare, peel. 
fltarf, Sharp, sharp-edged. 
^ä^üi'Un, m. -9, —, shade, 

shadow. 
fftat'ttg, shady. 

Sitatnrie, /. -n, casket 
@ltal^, m, -c«, -äfee, treasure. 
f^Ott'H^ttltf to shudder, feelawe. 



fitau'en, to look. 

fftau'frn, to shiver, tremble^ 
shower. 

fitau'Ieln, to rock. 

6ltaum, m. -t9, -Sume, foam. 
6ltetlt/ m -t9, -t, shine, glow. 

light 
fttei'lteit, 0. (Wien, gcfci^ienen), 

to sbine ; to seeui, appear. 
ff^ermifft, roguish, mischiev. 

ous. 
Werten, 0. (f*alt, gef^olten), to 

scold, chide, reprove. 
ffi^en'Ien, to give, present. 

Sfte'renfiftleiferfttrren, m. -«, -, 

a scissors-grinder's cart. 
fl^en, Bhy, timorous. 
fl^en'en, to be shyof; ftc^-— , 

to avoid. 
f^id'en, to send. 
fiftien, see fc^clnen. 
f4ie'§en, 0. (fc^oß, gefc^offen), 

to shoot 
^l^tnt'mer, wi. -«, — , glimmer. 

ing. 
flttm'mern, to glitter, shine, 

gleam. 
6l6Iaf, m. -eö, sleep. 
Wtt'fen, 0. (fd)ticf, gefc^(afen), 

to sleep. 
<Sl6Iag, m. -e«, -äge, beating. 
Wa'gen, 0. (fc^tug, gefc^tagen), 

to strike, beat, drive ; to sing 

(of birds). 
f l^ianl, slender. 
fftHlftt, piain, simple. 
Wit'Un, see fd^Iafen« 
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Wle'ieii, 0, (fd^(o6, gcfc^toffcu), 

to close, form ; to lock. 
fl^Io§, see fc^dcßcn. 
fi^Ittit'seit, to sob. 
WH' See f(l)ta0en. 

(small) key-basket 
fl^mält'ttg, Blender. 
fli^lltllU small, Blender. 

^itmerj, m. -c8 or -en«, -cn, 

pain, pang. 
^ä^na'l^ttiüpUtl, n. -«, —, Ty- 
rolese ditty. 

6i6narieufitit|, m. -c«, -c, 

bnckle-shoe. 

fi^nan'fen, to pant. 

^^ntt, m. -8, snow. 
f4nee'tOet§, snow-white. 

fi^nei'lieit, 0. OTnitt, gcfd^nit* 

teil), to cut. 
@i6nei')ier(|efe0e, m. -n, -n 

(joumeyman) tailor. 

fi^nett, fast 

fi^ntt'teit, see fd^ncibcn. 
f^nttr'ren, to hum. 

\ibon, already; soon, betimes; 

I think ; no doubt ; indeed. 
fli^Ön, beautiful, graceful, -ly ; 

pleasant, delightful, -ly. 
®4ornHetn,m. -«, -t, chimney. 

frftof'feii^Beefc^ legen. 
®4o§^ m. -e«, -öffc, lap, knees. 
^ibXünt,m., case, press, cabinet. 
fi^rerien, (fc^rieb, gefcftiie* 

ben), to write. 
fftrei'ten, 0. (fc^ritt, gcfc^rlttcn), 

to Step, walk. 



fi^riei, see fd^retbeit. 
^I^rttt, m. -c«, -e, Step, i 

drawer. 
fl^uDlig, Indebted. fd^utbig ( 

to owe. 
6ltu'Ie, /. -n, schooL 
Ci^nriameraii, m. -en, - 

Bchool-comrade, classmate. 
^m^nVltittt, m. -«, — , Boho» 

teacher. 

^fturmetfler, m. -«, — , achoc 

teacher. 
fftu'ren, to stir, poko. 
^ftür'je, /. -n, apron. 
6l^ürfeU/- -n, bowL 
fftitt' tritt, to shake. 
fl^Üt'ten, to empty. 
Sm^Uf^, m. -ed, Bhelter. 

@i^ni^'Hn0, m. -t9, -t, pw 

tSgee. 

fittoamm, see fd^mimmen. 

flttoan'fen, to stagger. 
@lttoatm, m. -e«, -ürmc, throni 

troop. 
f^toar), black, dark. 

f^toet'gen, 0. (fc^mieg, gefd^toi 

gen), to be silent. 
f^toteg, see fc^meigeiu 
fittoen'fen, to wave ; ftd^ —, t 

M'heel about, danoe. 
flttoer, heavy, difficnlt 
f^toer'fätttg, heavy, clums; 

massive. 
fl^toefl'erHlt, sisterly, like asi 

ter's. 

f4t0U0# s^ f^koeigen* 
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f^mim'mrit, O. (fti^ttjamm, gc=. 

fd^ttJommcn), to swim, drif i,lie. 
\^X^\t'tt% to whiz, buzz. 
f^lOttl, dose, sultry. 
@ee, m. -«, -n, lake. 
W%t% 0, (fa^, gcfc^cn), to see, 

look. 
\t\t, veiy. 
fei, see fein, 
\t\!^, see fein* 

fein, e, Jcin {possess. pron.), bis. 
fein, 0. (mar, gctücfcn), to be. 

ffit P»*«?. (€?«<•)» suice, during. 

feit 3a^rcn,for years ; conj., 

since. 
ff lt))f tu', since, since tben. 
@fi'tf/ /. -n, side, direction; 

page (book). bei «Seite, aside. 
@ei'tengattQ, m. -«, -änge, by- 

way, side-passage. 
fcflintlie'ren, to second, accom- 
pany. 

fel'lcr = fctbp. 

ff (Hfl, -«elf, OS myself, yourself, 

etc. 
ff 'Hg, (blessed) deceased, late. 
fflt'fam, Strange, -ly. 
fflt'ffn, to sink, lower. 
efrUlft'tf (i?V.)» /. -n, (table-) 

napkin. 
iC rftl, to servö, 
• , to set, set down •, ftd^ — , 

to sit down. 
fll^, sing, himself, herseif, it- 

self ; plu, themselves ; each 

other, one another. 
Mt'Üor, visible. 



fif , nom. she ; they. acc, her ; 
them. 

Stf / nom, and accus, yoru 

fif'bfn, seven. 

6irifrmünjf/ /. -n,silvercoin. 

firifttt, silvery. 

fint, see jein. 

Pn'gftt, 0. (fang, gefungen), to 
sing ; shout. 

fin'ffn, 0. (fanf, gefuntcn), to 
sink, drop. 

@tnn, rn, -e«, -c, mind, 

fH'ftt, 0. (faß, gefeffen), to sit. 

fo, so, thus, so to say ; in this 
manner ; then. 

foballl' = fo batb, so soon, as 
soon as. 

Wib, such. 

folill', solid, genuine, costly. 

fott, see fotten. 

fol'lfn, irreg. N. (fottte, gefottt), 
sball, must, to be under Obli- 
gation, to be intended to or 
expected to, etc. 

fo0'tf, see fotten. 

Süm'mtX, *w. -«, — , Summer. 
<Sotnmcrd; in the summer. 

^ütn'mtxahtnt, m. -«, -c, sum- 
mer evening. 

^üm'mtxna^t, /. -fid^tc, sum- 
mer night. 
fotl'llfrllar, peculiar, stränge. 

foti'bfrn, but. 

^on'nt, /. -n, sun, sunlight 

fott'nftibffttfnfn, sun-ut. 

fon'nfltltfti/ heated by the sun. 
8ou'nfnf4ftll^ m* -9, sunlight 
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beam, sun-ray. 

^on'ntnnnUt%m%,m.-9, -ängc, 

sunset. 
fon'ntg, Bunny. 
Sonn 'tag, m. -«, -c, Sunday. 
fonB, formerly ; if not^ other- 

wise. 
forg'fälttg, careful, -ly. 
forg'fam^ careful. 
ftiatl'neil/ to hitch, attach. 
fjiar'fam^ sparse, -ly, scanty 
fjlttt, late. 

^pdif^ttbfinaäi' mittag, m.-9, -e, 

af temoon late in the autnmn. 

<S<ia3ier'0an0, m. -«, -äuge, 

walk, pleasure walk. 
\paiit'vtn, to Step, walk. 
^ptfS^t, w*. -c«, -c, woodpecker. 
@iier'Itng, m. -«, -c, sparrow. 
^pit'^tl, m. -«, — , lookingglass. 
^Ilie'gtlbtlb^ n., reflection. 

fliie'len, to play. 
f)iin'nen, to spin. 
^pin'ntn^ttütht, n. -«, — , spi- 

der's web, cobweb. 

^pinn'^xan, f. -tn, spinning 

woman, spinster. 

^tiinn'rab, n. -c«, -aber, spin- 

ning-wheel. 

^pi'i^t, /. -n, top. 
\ptaib, see fprccfjcn. 
fiirang, see fpriugcn. 
ipvt'ibtn, 0. (fprarf), gcfproc^cn), 
to speak, utter. 

\px\Xk'%tn, 0. (fprong, gejprun* 
gen), to spring, leap. 



^pxii'Mbnl, /. -cn, distillery. 

(St. = @anft, Saint. 

@tabt /• -äbte, town, city. 

flallirblatt, steel-blue. 

flam'mellt/ to stammer, hesitate. 

@tanb, wi. -e«, -änbc, state, Or- 
der, gu ©taube biingeu, to 
bring about, accomplish. 

^m% see jlc^cu, 

darf, strong. 

@tar'te (or ©tarfc),/. -n, heifer. 

fittrr, rigid, staring, -ly. ftarr 
fc^cn, to Start; at. 

Station, /. -t\\, Station. 

Statt,/., stead, place, gu flattcn 
f ommcn, to come suitably, op- 
portunely. 

datt (= anjlatt), prep. (gm.) in- 

stead of . 
fltttt'li*, stately. 

Stanü'falien, m. -«, -abcu, sta- 

men. 
Stau'lie, /. -u, bush, shrub. 
flau'nen, to be amazed, sur- 

prised; ftauncub, with sur- 

prise. 
fitd'tU, to stick, remain, liehid- 

den. ftccf CU (offcu, to give up, 

leave off. 
fit'fitn, 0. (fianh, gcpanbeu), to 

stand, stay. ftcljcn bicibcu, to 

stop. 
del'leii, 0. (fta^I, gcfto^(cn), to 

steal. 
ftei'gen, 0. (fticg, gediegen), to 
Step, walk, climb up, ascend, 
descend. 
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jletl, steep. 

Stein, rn, -eö, -c, stone. 

^Uin'tüUXh m. -«, -ürfc, stone's 

throw. 
^itVU, /. -n, spot, place. 
fierien, to place, put. fid) fteücn, 

to place, put one's seif. 
Steriung, /. -en, position, car- 

riage. 
Stetl'gel^ m. -8, — , stalk, stem. 
fler'ben, 0. (ftarb, gcftorbcn), to 

die. 
fitd'fn, to embroider. 
dteg, see pcigcn. 
flie§, see ftoßcn. 
f|t0^ still, .quiet, silent, peace- 

ful. ftiU ! hush ! 
flt0'f4toetgenli, silent, -ly. 
fiiO^jletrn, 0., to stand still, 

stop, falter. 

@ttm'me, /. -n, voice. 
^iivn(t), /. -cn, forehead, 

brow. 
^iod, m, -cö, -Öde, stick, 

cane. 
ftortiern, to stumble. 
Stolj, m. -c«, pride. 
^tovib, wi. -c8, -'oxctfe, stork. 
jjiü'Vtn, to disturb, Interrupt. 

flo'6en, 0. (piefe, gcftoßen), to 

strike, kick, push, fling. 
Stra'St, /. -n, street einige 

©tragen tjon . ., a few streets 

(blocks) from. 
&Xü'itntdt, /. -n, comer o£ 

the street. 
fixm'htn, to bristie. 



@trani6, m. -ti, -äurf)e or -äu. 

d^ex, bush. 
fiVtd'tn, to Stretch. 
flret'4en, 0. (ftricfi, geflridicn) 

to strike, push ; to run the 

band, stroke, brush. 
^ttti\, m. -e«, -e, stripe, strenk. 
fhret'feit, to touch sligbtly, 

brush. 
flnft, see ftreicfien. 
^\x^%'%Vii, m. -8, -Ute, straw- 

hat. 
Strolt'matte, /. -n, straw-mat. 
@trom, w. -e«, -öme, stream, 

current. 
Sttt'be, /. -n, room. 
Sttt'bentpr, /. - e, door (of a 

room). 

Sttttient^ w. -en, -en, student. 
Stutien'tetittfA, m. -e«, -e, stu- 
dent* s table. 
Stu'bium, n. -«, -len, study. 
Stu^r, w. -eö, -ü^Ie, chair. 
dumm, silent, -ly. 

Stun'l^e, /. -n, hour. 
flült'be = pänbe, see flehen. 
jlun'beitlang, odj., an hour 

(hour's travel) long ; adv. for 

hours. 
0Ü$'en, to prop up, Support; 

jtcft — , to lean, rely. 
ftt'4eit^ to seek, look for ; to try. 
fÜb'Hl^^ southem. 

fum'men, to hum. 
Sun'tie, /. -n, sin. 

füntl'^aft sinful, wicked. 
furrenO/ buzzing, whii-ring. 
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1tt§, sweet. 

^^nti'genHattiit, m. -«,äume,- 

lilac-tree. 

Sa'feT, /. -n, table ; slate. Xa* 

fei galten, to dine. 
San, m. -c«, -t, day. %a% für 

iag, day after day. 
Sag'toert n. -«, -e, daily-work, 

day's task. 

San'nenbattm, m. -«, -önme, 

pine-tree, christmas-tree. 

Xün'ntn)>nnttl, n. -ö, dusk of 

the pine-woods. 

Xan'ntn^tf^ol^, -c«, -c, pine- 

wood. 
Xün'it, /. -n, aunt. 
iap'ptn, to grope (feel) for 

(na(^). 
Safit'e, f. -tl, pocket. 
%ün'ht,f. -n, dove. 

tau 'fett, to Christen, call. 

tan'gett, to be good. ni(i^t8 tau- 
gen, to be good for nothing. 

Saukerle, /. -n, dewdrop. 
tau'fett)!, thousand, (bcr) Zan* 

fcnb ! the deuce! (seenote, 87, 

25). 
tau'fettbmar, thousand times. 

Sa']pt0tQan)l, /. -önbc, hedge of 

yew-trees. 
ttrUtt, to divide, to share. 
itiVna^m9\ü9, indifferent^ -ly. 
3^em'|lO (Ital.), n. -9, -«, tempo, 

time. rafd^ed Sempo, allegro. 



Ztmx', w. -«, -c, tenor. 

Xtvxay\t, f. -n, terrace. 

SIJoI, n. -c8, -iitcr, Valley. 

fiai, See t^un. 

XJttt'ttC,/. -n, tear. 

tjtttt^ 0. (t^at, gct^on), to do ; 

einen tiefen ^(temgug — , to 

draw a deep breath. 
Xinx(t), /. -cn, door, house- 

door. gur 2^ürc ^inau8, out 

of the door. 
Xpr'glode, /. -n, door-bea 
S^ttr'fltnle, /. -n, door-latch ; 

door-handle. 
Xl^^'mtan, m. -«, thyme. 
tief, deep ; far. 
^ie'fe, /. -n, deep, depth, deep 

water. au« ber $:iefe ^erouf, 

from below. 
Sltt'tettfa^, n., InkwelL 
tito'Ier iinded,), Tyrolese. 
%i\äi, m. ~ed, •-€, table, desk. 
Xc'hat (= XaVat), m. -«, to- 

bacco. 
%ütS, w». -e8, death. 
tot, dead, lifeless. 
tttt'fett, see treffen. 
tra'gett, 0. (trug, getrogen), to 

carry, bear, wear. 

trattt S6Ö trinfen. 
ttot, see treten. 
träu'merifl^, dreamy, -ily. 

trau'rig, sad. 

ttef fett, 0. (traf, getroffen), to 

hit, meet, find. 
trel'Uett, 0. (trieb, getrieben), to 

drive. 
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Xttp'pt, /• biairs, staircase. 

bic 2:reppc hinauf, up stairs. 

Xttp'ptn^tlanUv, n. -4, —, 

raUing of the doorsteps. 

tre'ten, 0. (trat, getreten), to 

tread, step, walk. 
tricH^ See treiben. 
trin'fen, 0. (tranf, getrunfcn), 

to drink. 
%vitt, rn, -c«, -c, step, course. 
troif' en, dry. 

tXüd'ntn, to dry ; to press (of 

botanical specimens). 
%tüf'U^, m. -«, — , drop. 
ttol>, prep, (gen, or <kU,), in 

spite of. 
troj^'ig, defiant, stubbom, -ly, 

resentfol. 
trug, See tragen. 
%Uäi, n. -c8, -üd^er, cloth, hand- 

kerchief. 
SÜ'ltellteit, n. -«, —, little ker- 

chie^ necktie. 

lt. 

tt'ietl/ to ezercise, test, try ; to 

practice, carry on. 
it'ier, odv, and sep. pref.t over, 

above; prep. {dat. or acc), 

over, above, across ; of, about, 

conceming. 
ÜhttüW, all over, everywhere. 
ÜhtMt9\ besides, moreover. 
ä'ierfatrt,/. -cn, passing over, 

passage, crossing. 

nüerfarieti, 0., to fall upon, 
seize, attack. 



überfler, see überfallen. 
tt'iersltängen, to overhang. 

Überrafl^'en, to surprise, over- 
take. 

Üierrafi^'titig, /• -cn, surprise. 

Ü'berrod, *». -S, -öcf e, overcoat. 
Ü'betfftrift/. -cn, title, head- 

line. 
äUeraie'^en, 0., tospreadover. 

Cover. 
ttberjog', see übergießen. 
überatoet'geit, to cover (with 

branches). 
tt'fer/ n, -8, — , shore, bank. 

tt'ferranb, m. -c«, -änber, edge 

of the shore, 

tt'ferfelte, /. -n, side of the 

bank. 
ttjr, /. -cn, hour ; clock. 
um, o>dv. and sep. pref., around, 

about ; prep. (acc. ) around, 

about; at, by ; for. um gn 

{voUh iri/ln.), in order to. um 

tJictc« Weiterer, (by) much 

more cheerful. 
ft(ß um'fhMtn, to look back. 
nmgt'ien/ 0., to Surround, en- 

circle. umgeben (p. p.) sur- 

rounded. 
Um'gegenJl/ /., surrounding 

country, neighborhood. 
umter'/ adv. and sep. pref., 

around, about. 

umlter'getneben, see umßertret* 

ben. 
nm|er'Ia(|eit, see umherliegen. 
nmietMiegett, 0. , to lie around. 
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Umter^fe^eit^ O.,to look around. 

um^er^ftiajteren, to walk 

around. 

um^er^tretben, 0., to drive 

about ; fid) — , to wander 

around, to travel hither and 

thither. 
ttm'sfel^ren^ to tum around, tum 

upside down. ftcf| — , to tum 

around. 
nm^toenbeit, irreg. N., to tum 

about or ovor. firf) umtüchben, 

to tum around. 
Um'jUg, m. -c«, -ügc, proces- 

sion. 
nn'btfannt, unknown, unfamil- 

iar. 
Unhtx'nf^Xt, untouched. 
ttlt'betoegltl^, motionless. 
ttttb, and. 

ttlt'buntbnngltl^, impenetrable. 
ttlt'erbittül^, inexorable, irre- 

sistible. 
ttn'ertoartet, unexpected. 
ttn'0efl!ttdt^ unskillful,awkward. 
ttn'gCtOi^/ uncertain, indistinct. 
ttn'gCtOOl^ntf unaccustomed. 
ttn'|etmÜ4, uncomfortable, un- 

canny, gloomy. 

Untbcrrttätl'Icben, n. -8, stu- 

dent's life. 
ttlt'merfli^/ imperceptible, 

slight. 

rntfer, c, unfcv, our. 

Unftd^tbar^ invisible. 
Un'UjIi, below ; at tlie foot of 
iheliiU. 



nn'itv, ado, and sep. prrf., nn- 
der, below ; prq>. (ßcU. orcu^) 
under, beneath, below, 
among. 

nnUvUtVhtn, 0., to be left tm- 
done. 

unterMteü^ see unterbleiben. 

ttnterliartttng, /. -cn, enter- 

tainment, amusement ; con- 
versation. 

un'term = unter bem. 

nnitxnti'mtn, to undertake. 
baö Unternehmen, enterprise. 
VLnitXXiib'itn, to instruct. 

unterf^ei'tien, 0, (unterfd^ieb, 
unterfc^ieben), to distinguish. 

nn'Uer^offt, unhoped for, unex- 
pected. 

un'totttlürtil^, involuntary, -ly. 

tt'rolt, "^ery cid. 

U'rton, m. -e«, -öne, original 
sound, sound of natura. 

^a'itX, m. -8, -äter, father. 
S^a'terflatit, /. -übte, native 

town. 

tierän'liern, to change. 
^erän'lierttitQ, /. -en, change. 
öcran'lttffung, /. -cn, cause, oc- 

casion, motive. 
tieran'flalten, to arrange. 
\}txt^td'tn, to bide, obstruct. 

öerbecft, covered ; eine tjcr* 

bccfte ^Uftimme, a subdued 

alto-voice, contralto. 
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)ier)lrän'getl, to drive away, re- 

move, displace. 
Uerbrie^'liA, vexed, angry, out 

of htiinor. 
Hrrf äffen, to write, compose. 
Oerge'Uend, in vain. 
tierge6'Itl6, vain, idle. 
Uerge'ltrn, 0, to pass away. 

ticrgef'fen, 0., (tjcrgoß, ücrgcf- 

fcn), to forget. 
tietölei'iftcii, 0. (tjcrglirf), üergli- 
&jtXi), to compare. 

tierglii'/ see tjcrgrcit^cn. 
tJergttüßt' (p. p. of üergnügen), 

cheerful, -ly ; delighted, with 

satisfaction. 

HergoDiet (p. P- of tjcrgotbcn), 
gut. 

jtd^ Uerir'ren, to go astray, be 
lost. Der irrt, rambling, wild. 

IBetfe'Jt, w*. ~^, intercourse, 
friendship. 

HftHa'gf tt, to accuse, complaiii 
(of). 

Herlaf'fetl, 0., to leave. 

tierle'ben/ to spend, pass. 
Hedte'ren, 0. (üertor, üertoreii), 

to lose. 
Herlor', see tJcrUercn. 
tierlo'ren (see ücrUcrcn), lost, 

past. 
l^tXmtVxtXi, to enlarge. 
Herratin^ see tjcrr innen. 
Herra'teit, 0., to betray, teil. 
tiertiet', see »erraten. 
Herrtn'neit, 0. (oerrann, üerron* 

ncn), to mu off, pass ftway. 



IBcrl, m. ~e«, -c# veree. 
Uerfagf, (p. i> o/'ücrfagen), for- 
bidden, denied. 

Herfam'meln, to assemble. 
Uetfanl'/ see ücrjtnfcn. 

Uerf^df'ftn, to procure, obtain. 
Herf^rerben, 0., to order, in- 
vite. 

Uerfi^ne'ben, see tjerfrfireiben. 
tierfi^ttianli',see tjerjd^winben. 

HerfAtOet'gen, 0., to be silent 
about, conceal from {dat). 

Uerfi^ttiie'gen, see t)erjrf)tt)cigen. 
UerfAtotn'lien, 0. (ocricf)tt)anb, 

oerfc^munben), to disappear, 

die away. 

tierf^tottn'lien, see tjerfc^winben. 
Uerftn'feit, 0. (»erfan!, ücrfuu=» 
fen), to sink, disappear. 

tierf|ire4'en, 0., to promise. 
tierf)iroÄ'en, see üerfprec^cn. 
tierflanb^ see »erpc^en. 

tierfiätt'btg, sensible, intelligent. 

Uttfle'l^en/ 0., to understand. 

tierflört' (p. p. of ücrpörcn), mf- 
fled, faded. 

Herflttd'en, to ensnare, entan- 
gle. 

Herflndt', see tjcrftrirfcn. 

Herflttm'men, to become silent, 
die away. 

uerftt'i^en, to try. 
Uertei'tiiQen, to defend. 

ftci^ Hertie'feit, to b.ury one'sself. 
Hertrau'Ul^, familiär, -ly. 
Hertoatl'beln, to change ; ftd^ —, 
to be traosformed. 
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l^txtoan'Mi, see Dermanbeln. 
Uertiielff {p. p. of tjcrwctfcn), 

withered, dry. 

uerjte'lfien, 0., todistort -»ftd)— , 

to change into (^u). 
tJtrjOß', see tjcrjic^cn. 
Hiel, mucli ; many. 
Utettetl^t', perhaps. 
IBter'telialtr/ n. -8, -c, quarter 

of a year, three months. 
©ier'telflttllbe,/. -n, quarter of 

an hour. 
IBo'gel, m. -8, -ögct, bird. 
fßü'^tlhantX, n, -4, —, bird-cage. 
IßoH n. -c«, -ölfer, people. im 

S$oIIc, among the people. 
fßoWlit'b, n. -4, -tv, populär 

ßong. 
UOU, füll, -ly. 
tlölllg, entirely. 
tlOlt, prep. {dat.) of, from; about; 

by. 

tior, adv. and sep. pref., before ; 

prep. {dat or acc.) before, 

for; (of time) ago ; öor 3>a]^* 

ren, years ago. 
tioran^abead. 
tiorüet^ (idv, and sep, pref., 

past. 

uorbet'sftttren, to lead past, 

pass by. 
^orüerettttltg,/. -cn, prepara- 

tion, arrangement. 
IBor'tang, rn. -c«, -ängc, curtain. 
{lOrter'z before, prior to this. 

furj üor^cr, a short time ago. 
110 'ng^ former, last 



tior'«fommen, 0., to appear, 

happen. 

UOr'^efetl/ 0., to readaloud to 
{dai,). 

l^or' mittag, m. -8,-c,forenooii. 

tior'neltm, dlstingulshed. 

S^or'fl^etn, m. -«, appearance. 
gum 3Sorfc^cin fommcn, to ap- 
pear. 

uor'sflirinQeti, 0. to outspring, 
project ; uorfpringcnbe Saflcl, 
projecting point. 

S^ortraH/ m. -«, -ägc, lecture, 
lesson. 

UOrÜ'Uer, a<iu. and sep. pref,^ 
past, by, gone. 

uorü'BeMaltren, 0. (fu^r, gefa^ 

rcn), to drive past, pass by. 

nottttergegangeti, by-gone, 

past, old. 

uorüHer^gellien, 0. to pass by 

(an). 
uorubeMitieteit, 0, to shoot 

past, fly past. 
HOt'toattd^ forward, ahead. 

juniper-bush. 

toait'feit, 0. (muc^8, gcnjod^fcn), 

to grow. 
SBa'gen, m. -«, — , wagon, car- 

riage ; stage-coach. ju SÖagcn, 

by wagon. 
«Bttgenllfert^ n. -«,-c,carriage- 

hors§, 
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eonj. whüe. »ä^renb btffcn, 
in the meantime. 
ISoIti ">. -e*/ -älber, woods, 

ÜBolSblumt,/. -n, wood-flower, 
SBol Dtflsninn, m- -t«, -ünk, 

depth of thö forest 
BnrtwMäniflin, /. -neu, i»ood- 

qncen, queen o£ the forest. 
RaU'tiagrl, m- -e, -bsfl, wood- 

bird. 
ffialb'nrg, »>- -@, -t, coad 

tlirougli tlifi woods. 
KtU, m. -ti, -äÜt, wall, bauk, 

dike, dam. 
Stab, /. -Äubf, -walL 
Umn'bcln, to nnUi. 
SBiin"D(r(l', VI. S, — , Wanderer, 

traveller (oa toot). 
Uin'Iinil, to wauder, iralk, 

Btroa 
ISaa'btning, /• ~tn, wandenng, 

walk. 
tnitlb'tf, Bee loenben. 
Qaa'nt, /. -n, cheek. 
tn«r, Bse |(in, 
Uarf. see werfen. 
tDaryi, warm. 

tVIt'ttn, to vrait ; to attend to. 
ÜmiBl', whj ? 
ttaS, «hat ; vhat? 
fSiflfl'f. /■ -n. waah ; linen (ar- 

»Of (et, n- -«,—, water. 
»«fffriilif,/. -11. waUr-lily. 

*8(Ä>. /. -n, Ml ViKüiit, 



Brg, m. -c», -«, way, road. 
Utg, adv. and stp. pref., awaj, 

Kitil'stSKXßtH' B^ iDtgee^cn. 
>>)tB''S'i">' ^'> ^ ^ awaj, 

»(0'B»f»|t, BeerocBlcgen. 
ueii'gtfiiattn, see ntgfiliiebeii. 
Wtfl'lcgt», to 'ijr asido. 
iDcg >Wtbtn, 0- (ld)ob, gtfc^D. 

bdl,], to push aside. 
rotfl, painf uL 
ffitt' '^ -<B> -^n, «oe, pain. 

nicb l^un, to give pain, be 

painfnl. 
ödl'nai^ttn (p'"). ohristmaa. 

Jit SS ci^iia erteil, (at ohristmaa) 

BS a flhriätmas presenL 
S&tifi'naättlabtntt, m. -i, ~t, 

ohristmoa-eve. 

^cifi'na^tlliauin, m. -B, -Üunte, 

Sätii'mäitsVuls, n. -«, -er, 

christio as-cnroL 
Btiil'naditBtudien, m. -«, — , 

cliristmoB-caliu. 

mH'na^iSHuit,/. -n,roomat 

tntil, becanse. 

ffitil'i^ta, B. -8, — , while, bit 

of dmo, moment. 
»ei'lf, /. -n, whUe, üma. 
SBcin'btrg, »». -S, -e, vineyard. 
tOfinta, to weep, cry. 
ffitingartta, m. -4, -ürttn, 

vineyard. 
Wrin'Jüjel,!*-*, ~,meyard. 
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©ei'fe, /. -n, manner, way. 
tOtii, cuij- white, dressed in 

white. 
mii, See tüiffcn. 
tOtit, adj. large, wide, broad, 

spiicious ; adv. far. tueit ba* 

tion, far away. 
tDti'itV, further, more, abead. 

uic{)t8 weiter, nothing eise. 

tiiet'ler«fommeti, 0., to ad- 

vance. 
llicit'lottflg, large, spacious. 
tOCVC^tX, t, eö, which, wbo. 
mit, /., World. 

toen'Den, (lüanbtc, gcmanbt), to 
turn, firf) — , to tum around. 

tBt'n'l^, little ; plu. few. tüciü* 
fler, less. 

mntt, if ; when. 

tOCV, who? he who. 

tocr'hien, 0. (tvaxh or niurbe, gc- 

ttj erben), to become ; to grow. 
mcr'feit, 0. (warf, geworfen), 

to throw, cast. 
fßcxi, wi. -c«, -e, worth, value. 
tßt9fi(iW, why? on what (or 

wliich) account. 
©eP, m. -e«, -c (= SBeflcn), 

West. 

Ini'bet/ prep. (acc.) against. 

SSieHcr^aa, -9, echa 

tOte^ as, like, like as ; as if , as 

well as ; how ; when. 
toltl^tX, odv, and sep, pref., 

back, again, in return. 

mie'tiergefommeit/ see wieber« 
tommen. 



tote'bersfommett, 0. (tarn, ge> 

!ommen), to come again, oome 

back. 
tDlt"bttnm, again. 
8Bie'fc,/. -n, meadow. 
toi% wild, 
tüiü, See wollen. 
SBiOifom'men, m. -«, welcome, 

greeting. 
tOtUIom'men! (be) welcome ! 
SBtnb, m. -e«, -c, wind, breeze. 
SBttl'Iel/ m. -«, — , comer, nook. 
Wttl'fen, to beckon. 
SBtIt'ter, m, -«, — , Winter. 

Söintcr«, in the winter. 
aBin'terlttft /. -üfte, winter-air. 

SBtti'terfonne,/. -n, winter-sun. 
mir, we. 

mirt, See werben. 

toirfül^, real, -ly, in reality, 

indeed. 
miXX'nl9,f, tangle. 
f&ixt, m. -e«, -e, host, enter- 

tainer. 

SBtr'tiit/ /. -nen, hostess. 
aölrt fftoftlgelttttHe, n. -«, — , 

outbuüding, farm-building. 
toirfen, irreg. N. (Wußte, gc* 

wüßt), to know. , 

ISIO, where. Wo möglich, li pos- 

sibie. 
SBojft'C/ /. -n, week. 
tOOl^et^ whence, from where. 

tVOtU '^^^ll» "^6^ "^®11 '* indeed, 
no doubt, I suppose, I think. 
ja Wol)t, yes indeed. 

poWhttannt, well-known. 
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iDOl^rgenetbet weU-dressed. 
too'Qnen, to dwell, live. 

dwelling-house, mansion. 
flBo'tnultg, /. -eu, residence, 

home. 
toof'leit, irreg, N, (trollte, {,t* 

lüoUt), to be willing, todesire; 

to intend, be abont to. 
toottte, see motten. 
tOOmit'^ with which, in which. 

toor'lien = geniorben, see niers 

bcn. 
SBort ^- -^^f P^^ SBortc and 

SEBörter, word, expression, 

promise. Söovt galten, to 

keep one*s word. 
tOOtlOtl% from which, on which. 
tVÜflen^ to rummage. tüü^tenb, 

busy (gathering f ood). 
tOtttt'tierbar, wonderful, mar- 

vellous. 
tonnlierUlt/ stränge, -ly ; odd. 
t0ttt')le, see iDerben. 
SBÜ'jle,/. -n, desert 
tlltt§'te, see miffen. 

3a'|(f n^ to connt, number. 
^ttitttr wi. -fg, -ät)ne, tooth. 
l^iXi, tender, delicat«, soft. 
^ärt'Iil^, tender. 
lt%n, ten, ten o*clock. \)(i\\i gc^n, 

half-past nine. 
jeil^'tieit, to draw, Sketch. 
gei'gCtt^ to show, reflect. 



Sei'lc,/. -n, line. 

3cit/ /• -cu, time. eine ^txi 

lang, for some time. 
jcrrct'gcn, 0. (jcrriß, gerriffen), 

to tear in pieces, break. 
ItlXX^' , see ijerreigen. 
Sie'ßCl, m. 'i,—t tile. 
jie'Jcn, 0. (500, gegogen), to 

draw, pull ; to string. 
^\t\, n. -eö, -c, end, aim, goaL 

aigeu' tier^aft, gipsy-like. 
3tf|ett'tiermeIobte,/. -n, gipsy- 

melody. 
3tWmet, n. -8,— ,roonfJ apart- 

ment. 
Si'tfter,/. -n, guitar, lute. 
St'ttermäbi^en, n. -«, — , girl 

with a lute, guitar-player. 
gittern, to tremble. 
gog, see gießen. 
gö'gtttt, to hesitate. 
gor'tltg/ wrathful, indignant, 

angry with (auO. 
gtt, odv. and sep. pref,^ to ; with 

adj. or adv.t too ; prep, (dat.) 

to, at, by ; with dat. preced'.ngy 

towards, in the direction of. 

ber X^üxt gu, towards the 

door. 
gltd' et, m. -«, — , sugar. 
Sud'txhnii^jliüht, m. -n, -n, sng- 

ar-letter. 
guerfl', first, at first. 
gufrtellen, contented, happy. 
Sttg, m. -9, -ügc, feature, trait ; 

line, lineament, indication. 
gtt'gejort, seegupircn. 



cn(< 



(■'icnanW, EM jiimeniitn. 
jUSlti^'r ^^ *^° BBme time. 
SUBluft, /. -iiftf, ooirent of 

nir, dmasht, 
Jl'i|ärnt, to liatea to {dat.). 
Sa'Iafl,/.. by-diah, relish. 
Jllttlt', at last, fiually. 

jKm = ju beul- 

JU'iiniAtll, to close, ihnt. 

Sun'ßf,/- -n, tongne. 

JW = jii bf r. 

JH'iretcn, to talk to, nrge, par- 

snade. 
juriid', ndv. andatp. pref. back. 
3Untlt''MnbtIt, Ö., to remaia 

back, bIäj behind. 
JBfÜd'llilftaf 0. , to look back. 
jMÜlT'Atben, 0., togive back. 
jlltfilf'0tiilifk(lt, eee jiiractbld- 

jutti<r'|f|tii, 0., U) go back. 
jutüif'0tfe6rt, eee jut Alf legten. 
jutntf'gtitet, sae juriiiHegtn. 
jutüif'ging, seo jurüdgt^eii. 
jUrnit'=I(gTCII, to retnm. 
jitriiil'<tiltnm(n, 0., to come 

JUTÜrf' Soften, 0., to leava be- 

;nrü<r<lrstll, to lay back, pnt 

■bebind, traTel over, make. 
jUnid'cni(cn, O-, to call back, 

ccbo, becchoed. 
jurütt''fd)jtbcn, 0. (fi^Db, gt° 

fc^ 6ch), topnHh back. 
3nriitfi|0tnll(H,irrtj.\y., totam 

b»ck. 



juntf'<ntrfcn, O.,totbrowbaok. 
jurült'jufr^rtn, see juiüiftetiTen. 
juirnftn. 0., to call to. 
jnfam'mni, adv. and sgj. pr^., 

together. 
3ufam'incn'fabKii, tostartback, 

fihrinli. 
jii|ain'intn<ialltn, to fold np. 
Jllfammrndffplltt, aee jufam. 

incnfnllfii, 
iufatn nifn>Iainmen, O.,tomeet, 

«sseniblo. 
jufam'mtn=qiiiTl(li, to whirl to- 

juram mcn^TDOcn, to roll np. 
jnfam'mtndfitB, sae jufatnmtn« 

jufom'mtn'ti^tn, 0., to ait to- 
gether, lie nHsembled. 

jii|ain'iim>tta4fc)i. f'. togrow 

together. 
jufam' mtnlnui^fcn, seo jujam. 

ju'iFdirtitcn. 0. to walk along ; 

to Step ont. 
{Il'(4rltt, Bee jufi^rcitni. 
jn'fi^nainin, «ee pfdimimmen. 
ju'=(diniimm(n, 0. to swim 

tonurds (dat). 
JUUOl', idi}. and 3^. pr^., be- 

fore, previonaly. 
juimr gtlDinmtn, see jitcortom- 

juDor'ifomnicn, 0. tooomebe- 

iure, antioi[iale, preyent. 
jUDOTjuIammcn, see jucoTlpni' 
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gtttvei'len, occasionally. 
jlt'>t0eit)ien, irreg, N. to tum 

towards. 
lUtoi'ttX, odv. ^nd prep. (dat.) 

against, ofiensive. f$ tüax 

mir gutütber, I disliked it. 
Sinei, two. 
smei'fedt, to doubt. jacifclnb, 

questioning, -ly. 



Stoetd, m, -e«, -c, twig. 

Stveimaf, twice. 

Jtlieit/ second, other. 
Stoin'nen, 0. (jroang, gcswun- 

gen), to force, compeL 
ItüiWtn, prep. {dcU or acc.) 

between, among. 
)tOOlf, twelve, twelve o'dock. 
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+ 193 pp. 60 Cents. 

New Editions of Wallenstein (Carruth, |>i.oo); Maria Stuart, 

with vocabulary (Joynes, 70 cents); Jungfrau von Orleans, 
with vocabulary (Nichols, 60 cents). 

GOETHE : Poems (in German). Edited by Prof. Julius Goebel 
of Harvard, xix + 239 pp. 80 cents. 

Egmont. Edited by Prof. R. W. Deering of Western Reserve 

University. Ixxii + 180 pp, 60 cents. 

Iphigenie auf Tauris. Edited by Prof. Max Winkler of the 

University of Michigan, cv +211 pp. 60 cents. 

Faust. Erster Teil. Edited by Prof. Julius Goebel of Har- 
vard. 

LESSING I Hamburgische Dramaturgie. Abridged and edited 
by Prof. Charles Harris of Western Reserve University. 
xl + 356 pp. $i.co. 

HEBBEL : Herodes und Mariamne. Edited by Prof. E. S. Meyer 
of Western Reserve University. xxxviii -f 192 pp. 60 cents. 

KLEIST : Michael Kohlhaas. Edited by Dr. W. Kurrelmeyer 
of Johns Hopkins, xxv + 149 pp. 50 cents. 

SUDERMANN : Frau Sorge. Edited by Prof. Gustav Gruener 
of Yale. xvii -f 268 pp. 80 cents. 

Teja. Edited by Herbert C. Sanborn of the Bancroft School, 

Worcester. xxiii + 1 10 pp. 35 cents. 

HAUPTMANN: Die versunkene Glocke. Edited by Dr. 
Thomas S. Baker of the Tome Institute, xviii + 205 pp. 
80 Cents. 

FULDA : Der Talisman. Edited by Prof. E. S. Meyer of West- 
ern Reserve University. xli + 170 pp. 35 cents. 

Unter vier Augen, bound with Benedix's Der Prozess. Edited 

by William A. Hervey of Columbia. 

WILDENBRUCH : Das edle Blut. Edited by Prof. A. K. 
Hardy of Dartmouth. viii + ii2pp. 35 cents. 
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Meissner : Aus meiner Welt. (Carla Wenckebach, Wellesley.) 87 pp. 

of Text. 35c. 
Banffl1»aclL : SommermArchen. (Edward Mbybr, Western Reserve Uni. 

versity.) 55 PP. of Text. 35c. 
Leander : Träumereien. (Idellb Watson.) fVttA Exercises based on 

tkt Text. 94 PP- of Text. 40c. 
Wiedemann : BiDUsche Geschichten. (Lewis A. Rhoadbs, Ohio State 

University.) With qutstiotts in Gtrman on th« Ttxi. 61 pp. of Text. 

30c. 
Storm : Immensee. (Arthur W. Burnbtt, formerly of the University of 

Michigan.) With Exercises based on the Text, 48 pp. of Text. 250. 
Heyse : I/ArrahUata. (Mary A. Frost, late of Smith College.) 33 pp. 

of Text. 25c. 
Meissner: Ans Deutschen Landen. (Josbpha Schrakamp.) Revised 

edition, 146 pp. of Text. 35c. 

Eanff : Bas kalte Herz. (G. A. D. Beck.) «4 pp. of Text. 35c. 
Hillem: Höher als die Kirche. (Mills whittlbsby, formerly of the 

Lawrenceville (N. J ) SchoolO 46 pp. of Text. 25c. 
Heyse : IKle Blinden. (W. H. C:arruth and E. F. Engel, University of 

Kansas.) With Exercises based on the Text. «;2 pp. of Text. 35c. 
Benediz, Wilhelmi : Eisrensinn, Einer mnss heiraten. (William A. 

Hervbv, Columbia.) 59 pp. of Text. 35c. 
Benediz, Fulda : Der Prozess, Unter vier Ansren. (William A. Hervbt, 

Columbia.) 63 pp. of Text. 35c. 
Gerstftcker : Germelshaosen. (L. A. McLouth, New York University.) 

With Exercises based on the Text. 47 pp. of Text. 30c. 
Saar: Die Steinklopfer. (C. H. Handschin, Miami University, and E. C. 

Roedder. University of Wisconsin.) 56 pp. of Text. 35c. 

Sealsfield : Die Prärie am Jacinto. (A. B. Nichols, Simmons College.) 

91 pp. of Text. 35c. 
7ongn6 : Pndine. (H. C. G. von Jacemann, Harvard.) 117 pp. of Text 

80c. 
Riehl: Der Tlnch der Schönheit. (Francis L. Kbndall, Williams.) 64 

pp. of Text. 25c. 
Goethe, Zschokke: Two German Tales. (A. B. Nichols, Simmons 

(fliege.) 117 pp.of Text. 35c. 
GerstAcker : Irrfahrten. (Marian P. Whitney, Vassar.) With Exer^ 

cises based on the Text. 107 pp. of Text. 30c. 
Werner: HeimatklSWg. (Marian P. Whitney, Vassar.) 141 pp. of 

Text. 35c. 
Siehl : Bnrsr Heideck. (Akthur H. Palmbr, Yale.) 54 pp. of Text. 

30c. 
Sndermann : Teja. (Herbert C. Santorn.) 48 pp. of Text. 35c. > 
Schiller: Wilhelm Teil. (Arthur H. Palmbr, Yale.) 163 pp. of Text. 

7oc. 
Schiller : Die Jnnstran von Orleans. (A. B. Nichols, Simmons Col- 
lege.) 175 pp. of Text. 60c. 
Schiller: Maria Stuart. (Edward S. Jovnbs, South Carolma College.) 

102 pp. of Text 70c. 

Schiller : Der Heffe als Onkel. (A. Clement.) 67_pp. of Text. 30c. 
Schiller: Der dreissigjährife Krieg, Drittes Buch. (Arthur H. 

Palmer, Yale.) 84 pp.of Text. 350. 
Lessing : Blinna von Bamhelm. (William D. Whitney.) xzS pp. of 

Text. 60c. 
Goethe : Hermann und Dorothea. (Calvin Thomas, Columbia.) 88 pp. 

of Text. 40c. 
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